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 ИЗВОД ИЗ ПЛАНА ВИШЕГ РЕДА

Услови и смернице од значаја за израду Плана дати су у планском документу вишег
реда  –  Просторним  планом  подручја  посебне  намене  мултифункционалног  еколошког
коридора Тисе,  Просторним планом општине Сента и Планом генералне регулације насеља
Сента. 

Смернице  из  Просторног  плана  подручја  посебне  намене
мултифункционалног еколошког коридора Тисе:

• Локација  планиране  соларне  електране  се  налази  у  радној  зони,  изван
заштитног еколошког коридора реке Тисе (удаљеност од реке Тисе је цца 730,00m)

Тачка II  ПРИНЦИПИ,  ЦИЉЕВИ  И ОПШТА КОНЦЕПЦИЈА  ПРОСТОРНОГ
РАЗВОЈА ПОДРУЧЈА ПОСЕБНЕ НАМЕНЕ; 

Тачка 2. Општи и оперативни циљеви просторног развоја; 
Тачка: 2.5.Инфраструктурни системи
Обновљиви извори енергије (ОИЕ)
Основни циљ - стварање услова за повећање коришћења обновљивих извора енергије.
Оперативни циљеви:
- обезбеђивање фондова за реализацију;
- промоција и подстицање примене ОИЕ на регионалном и локалном нивоу;
- стварање погодног амбијента за примену и инвестирање у ОИЕ,
-  коришћење  обновљивих  извора  у  производњи  примарне  енергије  и  повећање

енергије из ОИЕ са садашњих 7% на 20% 2020. године;
- развој адекватног информационог просторног система и увођење ГИС-а приликом

одређивања потенцијала и локација за производњу енергије из ОИЕ;
- утврђивање базе података о свим обновљивим изворима са њиховим потенцијалима 

и активностима у којима би могли бити коришћени;
- умрежавање погона за производњу обновљиве енергије;
-  укључивање  свих  интересних  група  (локалне  управе,  становништва,  стручне

јавности  инвеститора  и  невладиних  организација)  у  процесе  имплементације  програма
обновљивих извора енергије;

- међуинституционална сарадња ради дефинисања заједничких опредељења;
- успостављање система у истражним и припремним радовима за коришћење ОИЕ.

Тачка: II ПЛАНСКА РЕШЕЊА РАЗВОЈА ПОДРУЧЈА ПОСЕБНЕ НАМЕНЕ СА
УТИЦАЈИМА ПОСЕБНЕ НАМЕНЕ НА РАЗВОЈ ПОЈЕДИНИХ ОБЛАСТИ, 

Тачка:   4.  ПРОСТОРНИ  РАЗВОЈ  САОБРАЋАЈА,  ИНФРАСТРУКТУРНИХ
СИСТЕМА И ПОВЕЗИВАЊЕ СА ДРУГИМ МРЕЖАМА, 

Тачка 4.3. ЕНЕРГЕТСКА ИНФРАСТРУКТУРА; 
Тачка. 4.3.1. Електроенергетска инфраструктура, пасус шест:
Посебан  приоритет  представља повећање коришћења обновљивих извора  енергије,

коришћење  нових  енергетски  ефикаснијих  и  еколошки  прихватљивих  енергетских
технологија и уређаја и опреме за коришћење енергије. 

Тачка 4.3.3.  Коришћење обновљивих извора енергије, пасус седам:
Енергија  сунца  се  уопште  не  користи  иако  на  предметном  подручју  постоје

потенцијал,  који  по  инсолацији  чини  20-30%  већи  интензитет  од  европског  просека,  за
коришћење соларне енергије. Постоји 267 сунчаних дана, а просечна осунчаност износи око
1000 kWh/m2. То је значајан потенцијал и треба створити услове за његово коришћење.
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Смернице из Просторног плана општине Сента: 

Тачка II ПЛАНСКА РЕШЕЊА ПРОСТОРНОГ РАЗВОЈА, 
Тачка 6.3.3.  Коришћење обновљивих и других извора енергије  за производњу

електричне и топлотне енергије
У  наредном  планском  периоду  потребно  је  стимулисати  развој  и  коришћење

обновљивих извора енергије, чиме ће се знатно утицати на побољшање животног стандарда
и заштиту и очување природне и животне средине.

Енергетски  производни  објекти  који  користе  обновљиве изворе енергије  (биомаса,
биогас,  геотермална  енергија)  и  друге  изворе  (гас),  могу  се  градити  у  склопу  радних
комплекса, односно туристичких комплекса (геотермална енергија, соларна енергија), како у
насељима,  тако  и  ван,  који  ће  ову  енергију  користити  за  сопствене  потребе,  а  такође  и
потребе других корисника конекцијом у јавну дистрибутивну електричну и топлотну мрежу.

Електране које би за производњу електричне и топлотне енергије користиле биомасу
и биогас за сопствене и друге потребе, могу се градити и на пољопривредном земљишту у
склопу  пољопривредних  комплекса,  фарми  и  салаша.  Електране  које  би  за  производњу
електричне и топлотне енергије користиле гас сопствене и друге потребе могу се градити у
склопу експлоатационих поља нафте и гаса.

Енергетски  производни  објекти  који  би  користили  биомасу,  биогас  и  гас  за
производњу  енергије,  као  и  енергетски  производни  објекти  који  би  користили  сунчеву
енергију и енергију ветра који ће произведену енергију конектовати у јавну мрежу, ван
грађевинских подручја,  као засебни комплекси,  могу се градити на основу  урбанистичког
плана.

Начин прикључивања електрана на постојећу и планирану електроенергетску мрежу
ће  бити  дефинисан  на  основу  услова  надлежних  оператера  дистрибутивног  и  преносног
система електричне енергије.

Тачка: III ПРОПОЗИЦИЈЕ ПРОСТОРНОГ РАЗВОЈА, 
Тачка  1. ПРАВИЛА  УРЕЂЕЊА, 
Тачка 1.4. Грађевинско земљиште,
Тачка 1.4.2. Грађевинско земљиште ван границе грађевинског подручја насеља
Тачка 1.4.2.2. Радне зоне ван грађевинског подручја насеља
Радне  зоне  ван  грађевинског  подручја  насеља  се  налазе  на  петнаест  локација.  На

рефералној карти бр. 1 означене су бројевима од 11 - 25. Ове локације су у склопу постојећих
радних  зона,  које  су  углавном  ван  функције,  а  чине  их  економије,  фарме,  производни,
пословни и слични садржаји, а заузимају укупну површину од 262, 52 ha.

У случају реконструкције објеката у постојећим габаритима или доградње објеката (уз
обавезно поштовање индекса заузетости дефинисаних овим Планом), услови за изградњу ће
се издавати на основу овог Плана. Уколико се врши нова изградња и не задржава постојећа
делатност, обавезна је израда урбанистичког пројекта. 

Урбанистички пројекат урадити на основу правила грађења из овог Плана и у складу
са  условима  надлежних  организација  и  јавних  предузећа  у  чијој  је  надлежности  њихово
издавање. За дефинисане радне зоне, ако се укаже потреба за утврђивањем нове регулације
могућа је израда плана детаљне регулације.

Тачка 1.6. УРБАНИСТИЧКИ И ДРУГИ УСЛОВИ ЗА УРЕЂЕЊЕ И ИЗГРАДЊУ
ПОВРШИНА И ОБЈЕКАТА ЈАВНЕ НАМЕНЕ И МРЕЖЕ САОБРАЋАЈНЕ И  ДРУГЕ
ИНФРАСТРУКТУРЕ

Тачка 1.6.1. Саобраћајна инфраструктура:
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Општинске  путеве  градити  по  установљеним  трасама  -  атарским  путевима  са
минимизацијом  новог  заузимања  пољопривредног  земљишта  и  обезбеђењем  потребних
елемената за безбедна кретања. У оквиру простора општине Сента егзистираће различити
хијерахиjски нивои атарских путева и они се утврђују овим Планом, и то:

• главни  атарски  пут  има  ширину  коридора  од  12  -  15  m  у  коме  се  смешта  сва
инфраструктура и коловоз;

• сабирни атарски пут има ширину коридора 8-10 m и служи за двосмерни саобраћај;
• приступни атарски пут има ширину коридора 4 - 6 m и у њему се одвија једносмерни

саобраћај, а на деоницама где су обезбеђене мимоилазнице и двосмерни саобраћај.
Прилазни  путеви  до  садржаја  у  атару  се  воде  кроз  ове  коридоре,  а  димензије  и

изграђеност коловоза (земљани, тврди или савремени застор) се утврђују у зависности од
очекиваног саобраћаја. У случају захтева за променом хијерархијске дефиниције општинских
и атарских путева:

•  ако су утврђене регулационе линије односно грађевинска парцела испуњава услове за
изградњу, услови за изградњу се издају на основу Плана,

• ако је потребно дефинисати регулационе линије,  грађевинска парцела не испуњава
услове за  изградњу дате  у Плану (када  нису испуњени просторни,  геометријски и
други  услови  потребни  за  реализацију  елемената  попречног  профила  предметног
пута), обавезна је израда плана детаљне регулације.

Тачка 1.6.3. Електроенергетска инфраструктура
- Паралелно вођење и укрштање електроенергетске инфраструктуре са саобраћајном,

водопривредном, енергетском и електронском комуникационом инфраструктуром мора бити
у складу са условима надлежних предузећа за инфраструктуру;

-  Ван  насеља,  за  потребе  садржаја  предвиђених  Планом,  електроенергетску
дистрибутивну  мрежу  (20  kV  и  0,  4  kV)  градити  у  коридорима  саобраћајница,
некатегорисаних путева, шумских путева и стаза, на пољопривредном земљишту и шумском
земљишту, а у насељима у уличним коридорима;

-  Електроенергетску  мрежу  на  туристичким  локалитетима,  зонама  заштите
непокретног културног и природног добра, зони путних садржаја, у централним деловима
већих насеља, парковским површинама, у зонама са вишепородичним становањем, у радним
зонама,  енергетским  комплексима,  комуналним  површинама,  као  и  зонама  за  спорт  и
рекреацију обавезно каблирати;

-  Код подземне  електроенергетске  мреже,  дубина  полагања каблова  треба  да  буде
најмање 0,8-1,0 m;

- Није дозвољено паралелно вођење цеви водовода и канализације испод или изнад
енергетских каблова;

- Хоризонтални размак цеви водовода и канализације од енергетског кабла треба да
износи најмање 0,5 m за каблове 35 kV, односно најмање 0,4 m за остале каблове;

-  При укрштању цеви водовода и канализације  могу да буду положени испод или
изнад  енергетског  кабла  на  вертикалном  растојању  од  најмање  0,4  m за  каблове  35  kV,
односно најмање 0, 3 m за остале каблове;

- Уколико не могу да се постигну сигурносни размаци на тим местима, енергетски
кабл се провлачи кроз заштитну цев, али и тада размаци не смеју да буду мањи од 0,3 m;

- Нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке;
- Није дозвољено паралелно вођење гасовода испод или изнад енергетског кабла;
- Хоризонтални размак и вертикално растојање при паралелном вођењу и укрштању

гасовода од енергетског кабла треба да износи најмање 0,8 m у насељеном месту;
- При укрштању се цев гасовода полаже испод енергетског кабла;
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- Вертикално растојање при укрштању и хоризонтални размак при паралелном вођењу
може да буде најмање 0,3 m, ако се кабл постави у заштитну ПВЦ цев дужине најмање 2 m,
са обе стране места укрштања, или целом дужином паралелног вођења;

- Нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке;
-  Надземни  делови  гасовода  морају  бити  удаљени  од  стубова  далековода  СН

(средњенапонских) и НН (нисконапонских) водова за најмање висину стубова
увећану за 3 m;

-  Приликом  грађења  гасовода,  потребно  je  радни  појас  формирати  тако  да  тешка
возила не прелазе преко енергетског кабла на местима где исти није заштићен;

-  Хоризонтални  размак  енергетског  кабла  од  других  енергетских  каблова,  у  које
спадају каблови јавне расвете и семафорска инсталација, треба да износи најмање 0,5 m;

- При укрштању енергетских каблова, кабл вишег напонског нивоа се полаже испод
кабла нижег напонског нивоа, уз поштовање потребне дубине свих каблова, на вертикалном
растојању од најмање 0,4 m;

- У случају недовољне ширине коридора, међусобни размак енергетских каблова у
истом рову одређује се на основу струјног оптерећења и не сме да буде мањи од 0,07 m при
паралелном  вођењу,  односно  0,2  m  при  укрштању.  Обезбедити  да  се  у  рову  каблови
међусобно  не  додирују,  између  каблова  се  целом  дужином  трасе  поставља  низ  опека
монтираних насатице на међусобном размаку од 1 m;

-  Хоризонтални  размак  електронског  комуникационог  кабла  од  енергетског  кабла
треба да износи најмање 0,5 m за каблове до 20 kV и 1 m за каблове 35 kV;

- При укрштању електронски комуникациони кабл се полаже изнад енергетског кабла
на вертикалном растојању од најмање 0,5 m;

-  Ако  je  енергетски  кабл  постављен  у  заштитну  електропроводљиву  цев  (целом
дужином  паралелног  вођења  или  најмање  3,0  m  са  обе  стране  места  укрштања),  a
електронски комуникациони кабл постављен у електронепроводљиву цев, растојање мора да
буде најмање 0,3 m;

- Угао укрштања треба да je што ближи 90°, a у насељу најмање 30°;
- Ако je угао укрштања мањи, енергетски кабл се поставља у челичну цев;
- Нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке;
- Пошто оптички кабл није осетљив на утицаје електромагнетне природе, удаљење

оптичког кабла у односу на енергетски кабл je условљено једино сигурносним размаком због
обављања радова;

- Забрањује се постављање шахтова електронских комуникационих каблова на трасу
енергетског кабла (пролаз енергетског кабла кроз шахт);

- Није дозвољено паралелно вођење енергетског кабла испод или изнад топловода;
- Хоризонтални размак енергетског кабла од спољне ивице канала за топловод треба

да износи најмање 0,6 m за каблове до 35 kV, односно најмање 0,7 m за каблове 35 kV;
- Уколико не могу да се постигну најмањи размаци, примењују се додатне заштитне

мере којима се обезбеђује да температурни утицај топловода на кабл не буде већи од 20°С,
као:  појачана  изолација  између  топловода  и  енергетског  кабла,  примена  каблова  са
изолацијом од умреженог  полиетилена  (XP00-ASJ,  ХНЕ 49-А),  примена металних  екрана
између  кабла  и  топловода,  примена  постељице  од  специјалних  мешавина  за  затрпавање
топловода и кабла, или се енергетски кабл поставља у азбестно-цементну цев дужине 2,0 m
са обе стране места укрштања;

-  При  укрштању  се  енергетски  кабл  поставља  изнад  топловода,  a  изузетно  испод
топловода;

- Вертикални размак енергетског кабла од топловода треба да износи најмање 0,5 m
за каблове до 1 kV,0,6 m за каблове 10 kV,0,8 m за каблове 20 kV, 1 m за каблове 35 kV;
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- Укрштање се не сме извести у топловодним каналима и шахтовима;
-  Између  енергетског  кабла  и  топловода  се  при  укрштању  поставља  топлотна

изолација  од  полиуретана,  пенушавог  бетона  итд.  При  укрштању  и  паралелном  вођењу
енергетског кабла за јавно осветљење и топловода растојање треба да износи најмање 0,3 m;

-  Приликом грађења топловода потребно  je  радни појас  формирати  тако  да  тешка
возила не прелазе преко енергетског кабла на местима где исти није заштићен;

- Није дозвољено паралелнo вођење енергетског кабла испод коловоза;
- Енергетски кабл поставити мин. 1,0 m од коловоза;
- При укрштању са путем, угао укрштања треба да je што ближи 90°, a најмање 30°;
- Нa местима укрштања и крајевима цеви поставити одговарајуће ознаке;
- У коридорима државних путева каблови који се граде паралелено са државним

путем, морају бити поставњени минимално 3,0 m од крајње тачке попречног профила пута-
ножице насипа трупа пута, или спољне ивице путног канала за одводњавање;

-  Укрштање  са  путем извести  искључиво  механичким  подбушивањем испод трупа
пута, управно на предметни пут у прописаној заштитној цеви;

-  Заштитна  цев  мора  бити  постављена  на  целој  дужини  између  крајњих  тачака
попречног профила пута, увећана за по 3,0 m са сваке стране;

-  Минимална  дубина  постављања  каблова  и  заштитних  цеви  (при  укрштању  са
државним путем) износи 1,35-1,5 m мерено од најниже горње коте коловоза до горње коте
заштитне цеви;

- Минимална дубина предметних инсталација и заштитних цеви испод путног канала
за одводњавање (постојећег или планираног) од коте дна канала до горње коте заштитне цеви
износи 1,0-1,2 m;

- Укрштање планираних инсталација удаљити од укрштања постојећих инсталација на
мин.10,0 m;

- У еколошким коридорима далеководе изоловати и обележити тако да се на минимум
сведе могућност електрокуције (страдање услед удара струје) и колизије (механичког удара у
жице) летећих организама.  Носаче изолатора изоловати пластичним навлакама,  изолаторе
поставити на носаче у положају на доле, а жице обележити на упадљив начин;

 - За изградњу електроенергетских водова на стаништима и еколошким коридорима
потребно је прибавити посебне услове заштите природе.

Производни објекти обновљивих и других извора енергије
-  Производни  објекти  (биомаса,  биогас,  гас,  соларне  електране  и  др.)  капацитета

мањих  од  10  MW  који  ће  се  на  јавну  електроенергетску  мрежу  прикључивати  преко
средњенапонске,  односно  нисконапонске  мреже  могу  се  градити  у  радним  зонама  у
насељима на основу планске документације насеља,  односно овог Плана (уређајне основе
насеља); 

- Могу се градити садржаји у функцији енергетског производног објекта: објекат који
производи  енергију  (топлотну,  електричну),  соларни  колектори,  трансформаторско  и
разводно постројење, пословни објекат, средњенапонски подземни водови;

- Комплекс треба да буде опремљен неопходном саобраћајном, водном, енергетском и
електронском  комуникационом  инфраструктуром,  а  архитектонска  обрада  планираних
објеката у комплексу и инфраструктурне мреже по условима за ову врсту објеката из овог
Плана;

- Соларни панели се могу постављати на објекте , стубове или на тло преко носача;
-  Електроенергетску  мрежу  и  осталу  неопходну  инфраструктуру  у  функцији

производног енергетског објекта каблирати;
-  Енергетски  производни објекти  који  користе  обновљиве и  друге  изворе енергије
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(биомаса,  биогас,  геотермална  енергија,  соларна  енергија,  гас  и  др.)  за  производњу
(електричне, топлотне) енергије и који ће ову енергију користити за сопствене потребе, или
конектовати  у  јавну  средњенапонску  односно  нисконапонску  мрежу,  могу  се  градити  у
склопу радних комплекса,  односно туристичких комплекса (геотермална енергија, соларна
енергија) ван насеља;

- Енергетски производни објекти већих капацитета који би користили биомасу, биогас
и др. за производњу енергије (топлотне, електричне), као и енергетски производни објекти
који  би  користили  сунчеву  енергију,  који  ће  произведену  енергију  конектовати  у  јавну
високонапонску, односно средњенапонску мрежу, могу се градити ван насеља, као засебне
комплексе на основу урбанистичког плана;

- На стаништима заштићених и строго заштићених врста од националног значаја која
се  налазе  ван  грађевинских  подручја  не  могу  се  градити  соларне  електране  и
ветрогенератори;

-  У заштитном појасу еколошког коридора Тисе,  у појасу  од 500 m од еколошког
коридора/станишта  забрањује  се  изградња  ветропаркова  и  појединачних  стубова
ветрогенератора;

- Производни објекти већих капацитета који не служе за сопствене потребе, могу се
градити у радним зонама у насељима (уређајне основе насеља), као и ван насеља у склопу
постојећих  и  планираних  радних  зона  и  као  засебни  комплекси  у  атару  израдом
урбанистичког плана;

- Производни објекти мањих капацитета који ће служити за сопствене потребе, могу
се градити у склопу салаша,  пољопривредних комплекса,  радних садржаја ван  насеља на
основу овог Плана.

Тачка: 1.8. ОПШТИ И ПОСЕБНИ УСЛОВИ И МЕРЕ ЗАШТИТЕ 
Тачка 1.8.3.3. Мере заштите станишта заштићених и строго заштићених врста од 

националног значаја
Ha стаништима заштићених и строго заштићених врста од националног значаја 

уважавати опште услове заштите природе.
Ha  стаништима  заштићених  и  строго  заштићених  врста  која  се  налазе  ван

грађевинских подручја:
-  Забрањено  je:  мењати  намену  и  културу  површина  (преоравати  површине  под

природном вегетацијом, градити рибњаке), осим у циљу еколошке ревитализације станишта,
уклањати  травни  покривач  са  површинским  слојем  земљишта,  подизати  соларне  и
ветрогенераторе,  отварати  површинске  копове,  мењати  морфологију  терена,  спроводити
регулационе радове и отварати копове на обали и уз обалу која представља станиште тиског
цвета, привремено или трајно одлагати отпад и опасне материје и обављати остале радове и
активности које могу имати неповољан утицај на животну средину, еколошки интегритет и
функционалност станишта, уносити инвазивне врсте биљака и животиња;

-  Неопходно  je:  ускладити  постојећи  режим вода  са  циљевима  заштите  станишта,
обезбедити одрживо коришћење травних површина станишта за кошење и испашу у складу
са капацитетом станишта (очување старих раса и сорти, обнова екстензивног сточарства и
сл.), обнављати шумарке аутохтоних врста на одговарајућим ливадским стаништима до 20%
покровности пo парцели, односно до максималне величине појединачних површина до 0,05
ha, ускладити планске документе у газдовању шумама са очувањем заштићених врста кроз
сарадњу корисника шума и Покрајинског завода за заштиту природе;

-  Прибавити  посебне  услове  заштите  природе  за  следеће  активности:  изградња  и
реконструкција  инфраструктуре  и објеката,  планирање рекреативних активности;  уређење
вода,  радови на  одржавању каналске  мреже укључујући  и уклањање вегетације  и  остали
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мелиорациони радови; геолошка и друга истраживања; подизање ваншумског зеленила; сеча
дрвореда, група стабала и шумица, крчење жбуња; паљење вегетације ливада,  пашњака и
трстика, као и ревитализацију станишта, формирање појилишта (копање јаме, бушење новог
или обнављање запуштеног бунара), као и за подизање привремених објеката (надстрешнице
и сл.).

Антропогена станишта заштићених и строго заштићених врста која се налазе на
грађевинским подручјима (SEN07):

- забрањене су активности које могу да доведу до уништавања јединки заштићених и
строго заштићених врста (јединке у свим фазама развоја, нпр. jaja);

- прибавити посебне услове заштите природе за све активности на овим подручјима
(нпр. сеча стабала,  опремање парка,  изградња објеката),  којима се мењају карактеристике
станишта.

Тачка 2. ПРАВИЛА ГРАЂЕЊА
2.5.  ПРАВИЛА  ГРАЂЕЊА  НА  ГРАЂЕВИНСКОМ  ЗЕМЉИШТУ  ВАН

ГРАЂЕВИНСКОГ ПОДРУЧЈА НАСЕЉА
2.5.2. Правила грађења за радне зоне ван грађевинског подручја
Радне зоне ван грађевинског подручја насеља се налазе на 15 локација (на рефералној

карти бр. 1 означене су бројевима од 11-25). То су постојеће радне површине (економије,
фарме и сл. садржаји, који су углавном ван функције или су већ пренамењени), а реализација
ће се вршити на основу овог Плана. Уколико се врши нова изградња или мења делатност,
обавезна  је  израда  урбанистичког  пројекта,  ради  детаљније  урбанистичко-архитектонске
разраде, провере инфраструктурне опремљености и других услова.

У склопу предвиђених локација за радне зоне је могућа реализација најразличитијих
садржаја везаних за обраду и прераду пољопривредних производа и производњу и пласман
хране,  као  што  су:  откупне  станице,  млинови  и  силоси,  погони  за  производњу  хране  -
прераду житарица и индустријског биља, млека, јаја и меса (уљаре, млекаре, кланице и сл.),
прераду и конзервирање воћа, поврћа и грожђа (хладњаче, сушаре, пецаре, вински подруми и
сл.), производњу сточне хране, затим производњу предмета од текстила, пластичних маса и
другог материјала, односно пратеће делатности из области трговине на велико, складишта,
стоваришта, логистички центри и слично.

Реализација нових радних комплекса везаних за експлоатацију минералних сировина
(глине, шљунка, песка, термалних вода, нафте и гаса) ће се вршити на основу урбанистичког
плана или урбанистичког пројекта, а могући су најразличитији садржаји везани за обраду и
прераду минералних сировина, као и производњу базирану на минералним сировинама, као
што су делатности везане за производњу грађевинског и др. материјала (циглане, кречане и
сл.),  прераду  нафте  и  др.  сировина,  односно  пратеће  делатности  из  области  трговине  на
велико, складишта, стоваришта и друго.

Сваки  радни  комплекс,  мора  имати  довољно  простора  за  потребе  одвијања
производног  процеса,  одговарајућу  инфраструктурну  опремљеност  и  мора  задовољити
услове  заштите  животне  средине.  Код  постојећих  радних  комплекса,  ако  задовољавају
услове за уређење и изградњу из овог Плана, дозвољава се постојећа парцелација, а у случају
изградње нових радних садржаја, односно формирања нових грађевинских парцела, ширина
фронта парцеле је мин. 20,0 m, површина парцеле је мин. 600,0 m2, а максимална величина
парцеле није лимитирана.

У оквиру  радне  зоне  могу  се  градити:  пословни  објекти,  производни,  складишни,
економски,  услужни,  помоћни,  објекти снадбевања и објекти инфраструктуре (енергетски
производни, трафостанице 20/0,4kV, антенски стубови и сл.). Објекти се могу градити као
слободностојећи или у (прекинутом или непрекинутом) низу.
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Индекс заузетости парцеле је макс. 70%, а индекс изграђености макс. 1,0. Дозвољена
спратност објеката је: за пословне макс. П+1+Пк, за производне и складишне макс. П+1, а
изузетно  и  више,  у  зависности  од  технолошког  процеса,  за  економске,  помоћне  и
инфраструктурне макс. П. Парцеле се могу ограђивати транспарентном или комбинованом
оградом висине максимално 2,2 m.

Радни комплекси морају имати: приступни пут са тврдом подлогом мин. ширине 5,0
m  до  мреже  јавних  путева;  морају  бити  снадбевени  инфраструктуром  и  инсталацијама
неопходним за производни процес; загађене отпадне воде морају се претходно пречистити
пре испуштања у природне реципијенте; неоргански отпад мора се одвозити на одговарајуће
депоније, а органски на даљу прераду.

За  јужни  део  радне  зоне  која  је  на  рефералној  карти  бр.  1  означена  бројем  15
(таложник за отпадне воде фабрике шећера), а који се налази у склопу станишта заштићених
и строго заштићених врста  од националног значаја  (ознака  СЕН07),  морају се  прибавити
посебни  услови  заштите  природе  приликом:  изградње  и  реконструкције  објеката  и
инфраструктуре, уређења вода, одржавања каналске мреже и осталих мелиорационих радова,
копања  јама,  бушења  новог  или  обнављање  запуштених  бунара,  као  и  за  подизање
привремених објеката (надстрешнице и сл.).

У радним зонама које су у заштитним зонама станишта, испоштовати мере заштите
које су дате у поглављу 1.8.3. Услови и мере заштите природних добара.

Такође,  у  деловима  радне  зоне  (део  локалитета  „Кудељара“  и  део  таложног  поља
фабрике шећера (на рефералној карти бр. 1 ови локалитети су означени бројевима 15 и 16),
који се налазе у заштитној зони еколошког коридора Тисе, морају се испоштовати посебне
мере заштите за заштитну зону еколошког коридора.

Тачка 3. ИМПЛЕМЕНТАЦИЈЕ
Тачка  3.1.2. Смернице за израду планова детаљне регулације за радне зоне ван

насеља
За радну зону изван грађевинског подручја насеља дају се следеће смернице за израду

плана детаљне регулације:
-  могућа  је  изградња  најразличитијих  производних  и  пословних  садржаја,  а

превасходно  објеката,  односно  комплекса  који  у  погледу  простора,  саобраћаја,
инфраструктурне опремљености или радног процеса, не угрожавају стање животне средине;

- новоформирани радни комплекс, мора имати довољно простора за потребе одвијања
производног процеса,  одговарајућу комуналну инфраструктуру и мора задовољити  услове
заштите животне средине;

-  радни комплекси морају имати:  приступни пут са тврдом подлогом мин. ширине
5,0m до мреже јавних путева; морају бити снадбевени инфраструктуром и инсталацијама
неопходним за производни процес; загађене отпадне воде морају се претходно пречистити
пре испуштања у природне реципијенте; неоргански отпад мора се одвозити на одговарајуће
депоније, а органски на даљу прераду;

-  у оквиру радне зоне,  комплекса  или парцеле,  могу се градити пословни објекти,
производни, складишни, економски, услужни и објекти снадбевања;

- степен искоришћености земљишта је макс. 70%, а индекс изграђености макс. 1,0;
-  дозвољена  спратност  објеката  је:  за  производне  П,  П+1;  за  пословне  П,  П+1;  за

складишне П и за економске П;
-  парцеле  се  могу  ограђивати  транспарентном  или  комбинованом  оградом  висине
максимално 2, 2 m.

Тачка  3.1.9.  Смернице  за  израду  планова  детаљне  регулације  за  енергетске
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објекте Соларне електране
За  соларне  електране,  као  засебни  комплекси,  ванграђевинског  подручја  насеља,

реализација ће се вршити на основу урбанистичког плана, уз поштовање следећих смерница:
-  могу  се  градити  садржаји  у  функцији  енергетског  производног  објекта-соларне

електране: соларни колектори, трансформаторско и разводно постројење, пословни објекат,
високонапонски надземни и средњенапонски подземни водови;

- комплекс опремити инфраструктуром коју захтева ова врста енергетског објекта;
- основни урбанистички показатељи, спратност објеката и други услови за уређење и

изградњу биће дефинисани урбанистичким планом, у складу са законском регулативом која
ову област уређује, када буду познати корисници простора и конкретни садржаји.
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РЕПУБЛИКА СРБИЈА
Аутономна Покрајина Војводина
Општина Сента - Општинска управа
Одељење за грађевинске и комуналне послове
Одсек за урбанизам, грађевинске и комуналне послове
Број предмета: 350-54/2023-IV/05
Дана:27.07.2023  године
Сента

Општинска управа Општине Сента, Одељење за грађевинске и комуналне послове - Одсек за
урбанизам,  грађевинске  и  комуналне  послове,  решавајући  по  захтеву  Arhar  The  Solar  d.o.o.
Beograd  из  Београда  ул.  Сердар  Јола  бр.  18,  а  на  основу члана  53.  Закона о планирању и
изградњи ("Службени гласник РС", бр. 72/2009, 81/2009 – испр., 64/2010 – одлука УС, 24/2011,
121/12,  42/2013 - одлука УС, 50/2013 - одлука УС и 98/2013 - одлука УС, 132/2014, 145/2014,
83/2018, 31/2019, 37/2019, др. закон, 9/2020 и 52/2021) , члана 19. Одлуке о општинској  управи
Општина  Сента  ("  Сл.  Лист  СО  Сента  "  број:  26/2016,  21/2021,  5/2022),  Просторног  плана
општине Сента ( „ Сл. Лист општине Сента“ бр. 11/2021), Решења начелника општинске управе
о давању овлашћења за вођење управног поступка у управном степену бр. 110-4-1/2022-IV од
18.09.2022 издаје 

ИНФОРМАЦИЈУ О ЛОКАЦИЈИ

за кат.парц. бр.20476/5 к.о. Сента

Информација  о  локацији  садржи  податке  о  могућностима  и  ограничењима  градње  на
катастарској парцели, односно на више катастарских парцела на основу планског документа;

Важење: Информација о локацији важи док је на снази плански документ  на основу ког је
израђена. 

ПОДАЦИ О ЛОКАЦИЈИ

Катастарска парцела бр.: 20476/5
К.О.Сента
Површина парцеле: 14 ха 50а 00 м2;

Намена површина: Радна зона ван грађевинског подручја насеља;

Број блока: -

Облик својине на парцели и објектима: приватна;

Објекти на парцели: увидом у званичну електронску карту „Геосрбија“ РГЗ-а , утврђено је да 
на парцели нема објеката;

Приступ парцели: према локалног пута к.п.бр. 21011/1 к.о. Сента;
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Правила грађења

Предметна  парцела  бр.  20476/5  к.о.  Сента  налази  се  у  радној  зони  ван  грађевинског
подручја насеља Сента. 

Уколико се врши нова изградња или мења делатност у радној зони ванграђевинског подручја, обавезна је
израда  урбанистичког  пројекта,  ради  детаљније  урбанистичко-архитектонске  разраде,  провере
инфраструктурне опремљености и других услова.

Сваки  радни  комплекс,  мора  имати  довољно  простора  за  потребе  одвијања  производног  процеса,
одговарајућу инфраструктурну опремљеност и мора задовољити услове заштите животне средине.

У оквиру радне зоне могу се градити: пословни објекти, производни, складишни, економски, услужни,
помоћни, објекти снадбевања и објекти инфраструктуре (енергетски производни, трафостанице 20/0, 4kV,
антенски  стубови  и  сл.).  Објекти  се  могу  градити  као  слободностојећи  или  у  (прекинутом  или
непрекинутом) низу.

Највећи дозвољени индекс заузетости грађевинске парцеле

Индекс заузетости парцеле је макс. 70%, а индекс изграђености макс. 1,0. 

Највећа дозвољена спратност објекта

Дозвољена спратност објеката је: за пословне макс. П+1+Пк, за производне и складишне макс. П+1, а
изузетно и више, у зависности од технолошког процеса, за економске, помоћне и инфраструктурне макс.
П. 

Ограђивање

Парцеле се могу ограђивати транспарентном или комбинованом оградом висине максимално 2,2 м.

Услови и начин обезбеђивања приступа парцели и простора за паркирање возила

Радни комплекси морају имати: приступни пут са тврдом подлогом мин. ширине 5,0 м до мреже јавних
путева; 

Коришћење обновљивих и других извора енергије за производњу електричне и топлотне енергије

Енергетски производни објекти који користе обновљиве изворе енергије (биомаса,  биогас, геотермална
енергија)  и  друге  изворе  (гас),  могу  се  градити  у  склопу  радних  комплекса,  односно  туристичких
комплекса (геотермална енергија, соларна енергија),  како у насељима, тако и ван, који ће ову енергију
користити за сопствене потребе, а такође и потребе других корисника конекцијом у јавну дистрибутивну
електричну и топлотну мрежу.

Енергетски производни објекти који би користили биомасу, биогас и гас за производњу енергије, као и
енергетски производни објекти који би користили сунчеву енергију и енергију ветра који ће произведену
енергију  конектовати  у  јавну  мрежу,  ван  грађевинских  подручја,  као  засебни  комплекси,  могу  се
градити на основу урбанистичког плана.

Начин прикључивања електрана на постојећу и планирану електроенергетску мрежу ће бити дефинисан
на основу услова надлежних оператера дистрибутивног и преносног система електричне енергије

Производни објекти обновљивих и других извора енергије

Производни објекти (биомаса, биогас, гас, соларне електране и др.) капацитета мањих од 10 MW који ће
се  на  јавну  електроенергетску  мрежу  прикључивати  преко  средњенапонске,  односно  нисконапонске
мреже могу се градити у радним зонама у насељима на основу планске документације насеља, односно
овог Плана (уређајне основе насеља);

2



 Могу се градити садржаји у функцији енергетског производног објекта: објекат који производи
енергију (топлотну, електричну), соларни колектори, трансформаторско и разводно постројење,
пословни објекат, средњенапонски подземни водови;

 Комплекс  треба  да  буде  опремљен  неопходном  саобраћајном,  водном,  енергетском  и
електронском комуникационом инфраструктуром, а архитектонска обрада планираних објеката у
комплексу и инфраструктурне мреже по условима за ову врсту објеката из овог Плана;

 Соларни панели се могу постављати на објекте , стубове или на тло преко носача;
 Електроенергетску  мрежу  и  осталу  неопходну  инфраструктуру  у  функцији  производног

енергетског објекта каблирати;
 Енергетски производни објекти који користе обновљиве и друге изворе енергије (биомаса, биогас,

геотермална енергија, соларна енергија, гас и др.) за производњу (електричне, топлотне) енергије
и који ће ову енергију користити за сопствене потребе, или конектовати у јавну средњенапонску
односно нисконапонску мрежу, могу се градити у склопу радних комплекса, односно туристичких
комплекса (геотермална енергија, соларна енергија) ван насеља;

 Енергетски  производни објекти већих капацитета  који би користили биомасу,  биогас  и  др. за
производњу  енергије  (топлотне,  електричне),  као  и  енергетски  производни  објекти  који  би
користили сунчеву енергију, који ће произведену енергију конектовати у јавну високонапонску,
односно средњенапонску мрежу, могу се градити ван насеља, као засебне комплексе на основу
урбанистичког плана;

 На стаништима заштићених и строго заштићених врста од националног значаја која се налазе ван 
грађевинских подручја не могу се градити соларне електране и ветрогенератори;

 Производни објекти већих капацитета који не служе за сопствене потребе,  могу се градити у
радним зонама у насељима (уређајне основе насеља), као и ван насеља у склопу постојећих и
планираних радних зона и као засебни комплекси у атару израдом урбанистичког плана;

 На стаништима заштићених и строго заштићених врста од националног значаја која се налазе ван
грађевинских подручја не могу се градити соларне електране и ветрогенератори;

 Производни објекти мањих капацитета који ће служити за сопствене потребе, могу се градити у
склопу салаша, пољопривредних комплекса, радних садржаја ван насеља на основу овог Плана.

Електроенергетска инфраструктура
Преносна мрежа ће се градити надземно на пољопривредном земљишту, шумском и водном земљишту,
по могућности у већ постојећим електроенергетским коридорима на основу планске документације;

 Грађење објеката у овом коридору, као и садња стабала мора бити у складу са, Правилником о
техничким нормативима за изградњу надземних електроенергетских водова називног напона 1kV
do 400kV („Службени лист СФРЈ“, број 65/88 и „Службени лист СРЈ“, број 18/92),  техничким
условима заштите подземних металних цевовода од утицаја електроенергетских постројења СР
ПС Н.ЦО. 105 („Службени лист СФРЈ“, број 68/86), Заштитом телекомуникационих постројења
од утицаја електроенергетских постројења, Заштитом од опасности СР ПС Н.ЦО. 101 („Службени
лист СФРЈ“, број 68/88), Законом о заштити од нејонизујућих зрачења, као и условима надлежног
предузећа;  

 Дистрибутивну мрежу 20 kV и нисконапонску мрежу до 1 kV градити по условима из Плана;

 Проводнике електроенергетског вода постављати на гвоздене, односно бетонске, стубове;
 Паралелно  вођење  и  укрштање  електроенергетске  инфраструктуре  са  саобраћајном,

водопривредном,  енергетском и  електронском комуникационом инфраструктуром мора  бити  у
складу са условима надлежних предузећа за инфраструктуру;

 Минимална удаљеност електричног стуба од земљишног појаса пута при укрштању, треба да буде
од 10-40 м у зависности од категорисаности пута, односно по условима надлежног предузећа за
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путеве;  Минимална висина најнижих високонапонских проводника треба да буде око 7,5 м, при
укрштању са путевима, односно по условима надлежног предузећа за путеве;

 Минимална  удаљеност  електричног  стуба  од  пружног  појаса  неелектрифициране  пруге  при
укрштању, треба да буде од 5,0-10,0 м, а минимална висина најнижих проводника 7,0 м, односно
по условима надлежног предузећа;

 Минимална  удаљеност  електричног  стуба  од  пружног  појаса  електрифициране  пруге  при
укрштању, треба да буде минимално 15,0 м, а минимална висина најнижих проводника 12,0 м,
односно по условима надлежног предузећа;

 Ван насеља, за потребе садржаја предвиђених Планом, електроенергетску дистрибутивну мрежу
(20 kV и 0, 4 kV) градити у коридорима саобраћајница, некатегорисаних путева, шумских путева
и  стаза,  на  пољопривредном  земљишту  и  шумском  земљишту,  а  у  насељима  у  уличним
коридорима;  

 Код подземне електроенергетске мреже, дубина полагања каблова треба да буде најмање 0,8-1,0
м;  

 Није дозвољено паралелно вођење цеви водовода и канализације испод или изнад енергетских
каблова;

 Хоризонтални размак цеви водовода и канализације од енергетског кабла треба да износи најмање
0,5 m за каблове 35 kV, односно најмање 0,4 м за остале каблове;

 При укрштању цеви водовода и канализације могу да буду положени испод или изнад енергетског
кабла на вертикалном растојању од најмање 0,4 м за каблове 35 kV, односно најмање 0, 3 м за
остале каблове;

 Уколико  не  могу  да  се  постигну  сигурносни  размаци  на  тим  местима,  енергетски  кабл  се
провлачи кроз заштитну цев, али и тада размаци не смеју да буду мањи од 0,3 м;

 Нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке;
 Није дозвољено паралелно вођење гасовода испод или изнад енергетског кабла;
 Хоризонтални размак и вертикално растојање при паралелном вођењу и укрштању гасовода од

енергетског кабла треба да износи најмање 0,8 м у насељеном месту;
 При укрштању се цев гасовода полаже испод енергетског кабла; 
 Вертикално растојање при укрштању и хоризонтални размак при паралелном вођењу може да

буде најмање 0,3 м, ако се кабл постави у заштитну ПВЦ цев дужине најмање 2 м, са обе стране
места укрштања, или целом дужином паралелног вођења;

 Нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке;
 Надземни делови гасовода морају бити удаљени од стубова далековода СН (средњенапонских) и

НН (нисконапонских) водова за најмање висину стубова увећану за 3 м;
 Хоризонтални размак енергетског кабла од других енергетских каблова, у које спадају каблови

јавне расвете и семафорска инсталација, треба да износи најмање 0,5 м;
 При укрштању енергетских каблова, кабл вишег напонског нивоа се полаже испод кабла нижег

напонског  нивоа,  уз  поштовање потребне  дубине  свих каблова,  на  вертикалном растојању од
најмање 0,4 m;

 У случају недовољне  ширине  коридора,  међусобни  размак  енергетских каблова  у истом рову
одређује се на основу струјног оптерећења и не сме да буде мањи од 0,07 м при паралелном
вођењу, односно 0,2 м при укрштању. Обезбедити да се у рову каблови међусобно не додирују,
између каблова се целом дужином трасе поставља низ опека монтираних насатице на међусобном
размаку од 1 м;  

 Хоризонтални размак електронског комуникационог кабла од енергетског кабла треба да износи
најмање 0,5 м за каблове до 20 kV и 1 м за каблове 35 kV;

 При  укрштању  електронски  комуникациони  кабл  се  полаже  изнад  енергетског  кабла  на
вертикалном растојању од најмање 0,5 м; 

 Ако  je  енергетски  кабл  постављен  у  заштитну  електропроводљиву  цев  (целом  дужином
паралелног  вођења  или  најмање  3,0  м  са  обе  стране  места  укрштања),  a  електронски
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комуникациони кабл постављен у електронепроводљиву цев, растојање мора да буде најмање 0,3
м;

 Угао укрштања треба да je што ближи 90°, a у насељу најмање 30°;
 Ако je угао укрштања мањи, енергетски кабл се поставља у челичну цев;
 Нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке 
 Није дозвољено паралелнo вођење енергетског кабла испод коловоза;
 Енергетски кабл поставити мин. 1,0 м од коловоза;
 При укрштању са путем, угао укрштања треба да je што ближи 90°, a најмање 30°;
 Нa местима укрштања и крајевима цеви поставити одговарајуће ознаке;
 У коридорима државних путева каблови који се граде паралелено са државним путем, морају

бити поставњени минимално 3,0 м од крајње тачке попречног профила пута-ножице насипа трупа
пута, или спољне ивице путног канала за одводњавање;

 Укрштање са путем извести искључиво механичким подбушивањем испод трупа пута, управно на
предметни пут у прописаној заштитној цеви;

 Заштитна цев мора бити постављена на целој дужини између крајњих тачака попречног профила
пута, увећана за по 3,0 м са сваке стране;

 Минимална дубина постављања каблова и заштитних цеви (при укрштању са државним путем)
износи 1,35-1,5 мm мерено од најниже горње коте коловоза до горње коте заштитне цеви;

 Минимална  дубина  предметних  инсталација  и  заштитних  цеви  испод  путног  канала  за
одводњавање (постојећег или планираног) од коте дна канала до горње коте заштитне цеви износи
1,0-1,2 м;  

 Укрштање планираних инсталација удаљити од укрштања постојећих инсталација на мин.10,0 м;
 У  еколошким  коридорима  далеководе  изоловати  и  обележити  тако  да  се  на  минимум  сведе

могућност електрокуције (страдање услед удара  струје) и колизије  (механичког удара у жице)
летећих организама. Носаче изолатора изоловати пластичним навлакама, изолаторе поставити на
носаче у положају на доле, а жице обележити на упадљив начин; 

Услови за прикључење на електроенергетску инфраструктуру
• За  прикључење  објеката  на  дистрибутивни  електроенергетски  систем,  потребно  је  изградити

подземни или надземни прикључак, који ће се састојати од прикључног вода и ормана мерног
места (ОММ);

• ОММ треба да буде постављен на регулационој линији парцеле на којој се гради објекат, према
улици, или у зиданој огради, такође на регулационој линији улице;

• За кориснике са предвиђеном максималном једновременом снагом до 100 kW прикључење ће се
вршити нисконапонским подземним водом директно из трансформаторске станице;

• за кориснике са предвиђеном једновременом снагом већом од 200 kW прикључење ће се вршити
из трансформаторске станице 20/0, 4 kV планиране у оквиру парцеле;

• Уколико је захтевана максимална једновремена снага до 150 kW, за више локацијски блиских или
суседних објеката у оквиру радних садржаја,  прикључење таквих купаца електричне енергије
обезбедиће се изградњом дистрибутивних трансформаторских

станица на јавној површини или на парцелама остале намене.
Услови за изградњу трансформаторских станица 20/0, 4 kV 
Дистрибутивне трансформаторске станице за 20/0, 4 kV напонски пренос у уличном коридору градити
као монтажно-бетонске, компактне, зидане или стубне, а на осталим површинама типа стубне, монтажно-
бетонске,  компактне,  зидане  или  узидане,  у  складу  са  важећим  законским  прописима  и  техничким
условима надлежног оператора дистрибутивног система електричне енергије;

 Мин. удаљеност трансформаторске станице од осталих објеката мора бити 3,0 м;
 Монтажно-бетонске и компактне трансформаторске станице ће се градити као слободностојећи
 објекти, а могуће је изградити једноструке (са једним трансформатором називне снаге до 630 kVA

и могућношћу прикључења до 8 нисконапонских извода) и двоструке (са два трансформатора називне
снаге до 630 kVA и могућношћу прикључења до 16 нисконапонских извода);
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За  изградњу  оваквих  објеката  потребно  је  обезбедити  слободан  простор  правоугаоног  облика
минималних димензија 5,8х6,3 м за изградњу једноструке, а 7,1х6,3 м за изградњу двоструке монтажно-
бетонске трансформаторске станице, са колским приступом са једне дуже и једне краће стране;
За стубне трансформаторске станице предвидети простор правоугаоног облика минималних димензија
4,2х 2,75 м, за постављање стуба за трансформаторску станицу;
Стубна трафостаница се може градити у линији постојећег надземног вода, или ван њега на парцели
власника (корисника);

Смернице за израду планова детаљне регулације за енергетске објекте 

Соларне електране
За  соларне  електране,  као  засебни  комплекси,  ванграђевинског  подручја  насеља,  реализација  ће  се
вршити на основу урбанистичког плана, уз поштовање следећих смерница:

 могу  се  градити  садржаји  у  функцији  енергетског  производног  објекта-соларне  електране:
соларни колектори, трансформаторско и разводно постројење, пословни објекат, високонапонски
надземни и средњенапонски подземни водови;

 комплекс опремити инфраструктуром коју захтева ова врста енергетског објекта;
 основни урбанистички показатељи, спратност објеката и други услови за уређење и изградњу

биће дефинисани урбанистичким планом,  у  складу са  законском регулативом која  ову област
уређује, када буду познати корисници простора и конкретни садржаји.

Мере заштите станишта заштићених и строго заштићених врста од националног значаја

Суседна катастарска парцела бр. 20476/6 к.о. Сента налази се у склопу станишта заштићених и строго
заштићених врста од националног значаја (ознака СЕН07), морају се прибавити посебни услови заштите
природе приликом: изградње и реконструкције објеката и инфраструктуре,

 ознака SEN07, назив: „Таложник за отпадне воде сенћанске шећеране“, категорије станишта:
индустријска и украсна језерца. 

Антропогена  станишта  заштићених  и  строго  заштићених  врста  која  се  налазе  на  грађевинским
подручјима (SEN07):

 забрањене су активности које могу да доведу до уништавања јединки заштићених и строго 
заштићених врста (јединке у свим фазама развоја, нпр. jaja);

 прибавити посебне услове заштите природе за све активности на овим подручјима (нпр. сеча 
стабала, опремање парка, изградња објеката), којима се мењају карактеристике станишта.

Ha стаништима заштићених и строго заштићених врста од националног значаја уважавати опште услове
заштите природе.
Ha стаништима заштићених и строго заштићених врста која се налазе ван грађевинских подручја:

 Забрањено  je: мењати  намену  и  културу  површина  (преоравати  површине  под  природном
вегетацијом,  градити  рибњаке),  осим  у  циљу  еколошке  ревитализације  станишта,  уклањати
травни  покривач  са  површинским  слојем  земљишта,  подизати  соларне  и  ветрогенераторе,
отварати  површинске  копове,  мењати  морфологију  терена,  спроводити  регулационе  радове  и
отварати копове на обали и уз обалу која представља станиште тиског цвета,  привремено или
трајно одлагати отпад и опасне материје и обављати остале радове и активности које могу имати
неповољан  утицај  на  животну  средину,  еколошки  интегритет  и  функционалност  станишта,
уносити инвазивне врсте биљака и животиња;

 Прибавити посебне услове заштите природе за следеће активности: изградња и реконструкција
инфраструктуре  и  објеката,  планирање  рекреативних  активности;  уређење  вода,  радови  на
одржавању каналске мреже укључујући и уклањање вегетације и остали мелиорациони радови;
геолошка и друга истраживања; подизање ваншумског зеленила; сеча дрвореда, група стабала и
шумица, крчење жбуња; паљење вегетације ливада, пашњака и трстика, као и ревитализацију
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станишта,  формирање  појилишта  (копање  јаме,  бушење  новог  или  обнављање  запуштеног
бунара), као и за подизање привремених објеката (надстрешнице и сл.).

 Прилог: карта ППО Сента- намена простора;
 карта ППО Сента- турисам и заштита простора;

  Руководилац Одсека за 
                                                         грађевинске и комуналне послове

  Виг Корнелиа 
                                              

                                                  По овлашћењу бр. 110-4-1/2022-IV од 18.09.2022
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Програмски задатак    



ОПШТИНА СЕНТА

Општинско веће и

Одељење за грађевинске и комуналне послове

Одсек за урбанизам, грађевинске и комуналне послове

Главни трг 1, Сента

16.08.2023. године

ПРЕДМЕТ: Иницијатива за доношење одлуке о изради Плана детаљне регулације

Поштовани,

Обраћамо  вам се  са  иницијативом  за  доношење  Одлуке  о  изради  Плана  детаљне регулације
соларне фотонапонске  електране  „АРХАР СЕНТА“  у  КО  Сента,  општина  Сента (у  даљем  тексту
''План''). 

Прелиминарна граница обухвата Плана обухвата парцеле катастарске општине Сента. Предвиђа се
изградња   соларне електране  активне снаге 9999 kW излазне активне снаге. 

Прелиминарна граница Плана обухвата следеће парцеле у КО Сента:  цела 20476/5, део 21011/1,
део 21004/1, део 21118, цела 21018, део 20637/1, део 8344/1, део 8169/5 и цео 8169/3. 

Коначна граница обухвата Плана дефинисаће се Нацртом Плана. Оквирна површина обухвата 
износи око 19,20 ha.

Циљ израде Плана:

Овај  План  би,  између  осталог,  представљао  плански  основ  за  реализацију  пројеката  који
подразумевају  производњу  електричне  енергије  из  сунчеве  светлости.  Оваквим  пројектима
смањује се емисија угљен-диоксида.
Климатске промене представљају велике изазове са глобалним порастом температуре од 2000.
године. 

Средства за израду Плана обезбедиће „Arhar Teh Solar“ доо Београд, Сердара Јола 18, који ће
изабрати  Обрађивача  Плана  у  скалду  са  законским  прописима и  унутрашњим документима и
протоколима компаније.

Молимо вас да нам на Иницијативу одговорите, колико је могуће, у што краћем року.

С поштовањем,

Срђан Бошњаковић
Директор
Arhar Teh Solar доо Београд

Прилози:  Прелиминарна  граница  обухвата  Плана  детаљне  регулације  соларне електране  у
општини Сента



Списак коришћене документације за
израду планског документа
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JP ELGAS SENTA
Kalman Miksata 37

ELGÁs 21100 Senía
24400 Zenía

Mikszáth Kdlmán 37
ELGAS KV ZENTA
7'el ftu ( 024\ 8|5 223 e-mail iEk!!4_43!!E !!lg!!"!)
PIB: 101099930 ,1.,lSZ
,|tB 08025886 TsZ
T'ekuót raéun Ktlnercljulno banka 20521678618 TSZSZ

Tehnióki uslóvi na gadsko gaso|odnom mre:u

Brz 772-112023
Daíum:.24.1|.2O23

iS doo za
proj e ktovanj e,i niinj er i ngi ko nsalting

24430 Ada
9. Maj br.8

predmet: Tehniöki uslovi

Na Va§ zahtev (br. 40/23-PDR od dana 23.10.2023) dajemo obave§tenje:
Planirane solame Fotonaponske Elektrane"ARHAR SENTA" na katastarskoj parceli

broj2047 615 KO Senta i prikljuöni vod na katastarskim parcelama broj 2101l/1-deo,2't0O4l1-
deo,2l l l8-deo.21018,20637/ l -deo,8344/1-deo,8l69/5-deo i 8169/3 KO Senta na svim ovim
parcelama:

S po§tovanjem.

JP "BLGAS" SEN
jEiE

§e %"

Operator vnog Srstema:
Nad zambo zolt pl. rna§, ing.

Prilog:

l. Naslovu
2. Distribucüigasovoda
3. erhivi

őP+s!b
?*

Jp Elgas nema distributivni podzemni gasovod.

"-#

Dostavlieno:













JAVNO KOMUNALNO STAMBENO PREDUZEéE SENTA
senta, llüe Biröanina 2

Tel:024l827 -800
PlB:10'1101238
sif, del:3600
Raöun:205-í88798-77 Komercijalna banka

Broj: 06- 1371 -0512023
Dana : 06.1,1,2023,

"ls" Doo ADA
24430 Ada,g. Maja br.8

Postupajuói po Va§em zahlevu 40123 od 23,10.2023., na osnovu dostavl.ienog Plana detaljne
regu|acije E-40I23-EPJU od oktobra 2023, daju se

kat.parce|e bL 2047615, 2101111-deo, 2100411 -deo, 21'l18-deo, 21018,
20637l1-deo,8344/1 deo, 8169/5-deo, 8169/3 K.o. senta

VoDovoD

od Vodozahvata Jug trasa Vodovoda se pruza na sever, ka nasel,ju, i na jug prema indusüüskim objektima,
uz postojeói op§tinski put, sa zapadne strane puta.
Za snabdevanje lndustriskog parka Vodovodni prikljuöak prolazi ispod puta kod parcele 8084/10,
Prikljuöak za pogon fabrike obuóe se pruza sa istoóne strane puta u zelenom pojasu, od parcele 8084/1 do
parcele 8087/3,
Prikljuöak biv§e §eóerane prolazi ispod puta kod pafcele 8067/1-
Kod fabrike kvasca Biospringer, kod gasne stanice, Vodovod skreóe itrasa se pruza prema Preóistaöu
otpadnih Voda grada,
Na ovom delu trase odvaja se Vodovod prema fabíici betona koji se ukr§ta sa putem, tj preseca parcelu
834411.
U prilogu se daje situacija sa pribliznim polozajem Vodovoda na predmetnoj lokaciji.
Ne postoji katastar podzemnih instalacüa. za potrebe izrade projekata i pre poöetka radova u blizini
vodova potrebno je taöan polozai istih utvrditi na licu mesta, po potrebi §licovanjem i otkrivanjem.
Pri ukr§tanju i pa.alelnom voatenju instalaciia sa vodovodom primenjivati vaieóe tehniöke propise.

Resursi vodosnabdevanja sa kolima JKSP Senta u trenutnom stanju raspolaze Sastoje se od bunarskih
VodozahVata na dVe lokaóije iz kojih se snabdeva distributivna mreza, sistem Vodosnabdevanja je Vr§nog
karaktera, §to znaöi da je kapacitet sjstema trenutno jednak zbiru kapaciteta pojedinaönih bunarskih
Vodozahvata (ne postoji rezervoar icrpna stanica na sistemu). U uslovima redovnog íunkcionisanja
Vodozahvata pritisak na Vodozahvatu Varira, u opsegu 2,8-3,5 bara.
Javna Vodovodna mreza pokriva potrebe Vode za pióe isanitarno higijenske potrebe dok u protivpozarnoj
za§titi objekta moze sluziti kao jedan moguói izvor za snabdevanje Vode, a ne za direktno snabdevanje
vodom protivpozarn ih potreba objekta.

Podaci i uslovi za izradu Plana detaljne regulacijé solarne elektrane sa prik|juönim kablovima
SOLARNE FOTONAPONSKE ELEKTRANE ,ARHAR SENTA"

Nosioc izrade plana: op§tinska uprava op§tine Senta, odeljenje za gradevinske i komunalne poslove, 24400
Senta, Glavni trg 1

obradivaö plana: ls D.o,o. 24430 Ada, ul, 9.Maja br. 8

Naruöilao/ lnvestitor: ARHAR TEH SoLAR D,o.o, Beograd, 11000 Beograd, Serdar Jole br18



KANALlzAclJA

G|avni ko|ektor kanalizacije kojim se odvodi otpadna Voda iz grada pruza se uz zapadnu stranu posto,ieóeg
op§tinskog puta,
Kod fabrike kvasca Biospringer trasa se lomi prema Preöistaöu otpadnih voda grada.
lndustriski park ima dva prikljuóka, jedan prolazi ispod puta kod parcele 8084/10, a drugi kod severne mede
parcele 8083/1,
lspod puta prolazi i prikljuöak nékada§nje fabrike §eóera kod parcele 8067/1,
Prikljuöni Vod od transfer stanice otpada pru2a se pored lokalnog puta, sa zapadne strane, do glavnog
kolektora.
U prilogu se daje situacija sa pribliznim po|ozajem kanalizacije na predmetnoj |okaciji,
Ne postoji katastar podzemnih instalacüa, za potrebe izrade projekata i pre poöetka radova u blizini
vodova potrebno jo taéan polozaj istih utvrditi na licu mesta, po potrebi §licovanjem i otkrivanjem.
Pri ukr§tanju l paralelnom vodenju instalacüa sa kanalizacüom píimenjivati vazeóe tehniöke píopise.

Kanalizacioni sistem grada je op§teg tipa. Kvalitet otpadne Vode koja se upu§ta u javnu kana|izaciju mora
odgovarati kvalitetu prema Vazeóoj op§tinskoj odluci o kanalizaciji. §tetne otpadne Vode ne smeju se upu§tati
u kanaIizacüu,

Prilog: Situacija Vodovoda i kanalizacije priblizni polozaj trase
JKSP senta ée pru2iti potrebnu pomoó pri uwraliv anju polozaja svoiih instalacija.
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РЕПУБЛИКА СРБИЈА
Аутономна Покрајина Војводина
Општина Сента - Општинска управа
Одељење за грађевинске и комуналне послове
Одсек за урбанизам, грађевинске и комуналне послове
Број предмета: 350-88/2023-IV/05-2
Дана:24.11.2023  године
Сента

Општинска управа Општине Сента, Одељење за грађевинске и комуналне послове - Одсек за урбанизам,
грађевинске и комуналне послове, решавајући по захтеву Arhar The Solar d.o.o. Beograd из Београда ул.
Сердар Јола бр. 18 поднетог преко израђивача Плана детаљне регулације „IS“ д.о.о. Ада за пројектовање,
инжењеринг и консалтинг, а на основу члана 53.  Закона о планирању и изградњи  ("Службени гласник
РС", бр. 72/2009, 81/2009 – испр.,  64/2010 – одлука УС, 24/2011, 121/12, 42/2013 - одлука УС, 50/2013 -
одлука УС и 98/2013 -  одлука УС, 132/2014,  145/2014,  83/2018,  31/2019, 37/2019,  др. закон,  9/2020 и
52/2021) , члана 19. Одлуке о општинској  управи Општина Сента (" Сл. Лист СО Сента " број: 26/2016,
21/2021, 5/2022), Плана генералне регулације насеља Сента ( „ Сл Листа општине Сента“ бр. 7/2021),
Просторног  плана  општине  Сента  (  „  Сл.  Лист  општине  Сента“  бр.  11/2021),  Решења  начелника
општинске управе о давању овлашћења за вођење управног поступка у управном степену бр. 110-4-1/2022-
IV од 18.09.2022 издаје 

Услове за прикључак на некатегорисани пут и паралелно вођење и укрштање прикључних водова са
путевима за потребе израде ПДР-а за

соларне електране са прикључним кабловима Соларне Фотонапонске електране „ Архар Сента“
активне санге до 10 МW на к.п.бр. 20476/5 к.о. Сента и прикључног вода 

Услове се издају на основу Плана генералне регулације насеља Сента Е-2679 ( „ Сл. Лист општине
Сента“ бр. 7/2021) Просторног плана општине Сента ( „ Сл. Лист општине Сента“ бр. 11/2021).

Прикључак на пут у зони радних садржаја 

Обезбеђивање приступа парцели и простора за паркирање возила

• За сваку грађевинску парцелу у оквиру ове зоне мора се обезбедити колски и пешачки прилаз. 
Колски прилаз парцели је минималне ширине 3,5 m, са минималним унутрашњим радијусом 
кривине од 7,0 m. Пешачки прилаз парцели је минималне ширине 1,5 m.

• У оквиру грађевинске парцеле минимална ширина пешачке стазе је 1,0 m, а минимална ширина 
колске саобраћајнице је 3, 5 m, са унутрашњим радијусом кривине мин. 5,0 m, односно мин. 7,0 
m, тамо где се обезбеђује проточност саобраћаја ради противпожарне заштите. Манипулативне 
платое пројектовати са једностраним нагибом и носивошћу за средњe тешки саобраћај.

• За паркирање возила за сопствене потребе у оквиру сваке грађевинске парцеле мора се 
обезбедити одговарајући паркинг простор за путничка и теретна возила. 

• Величина једног паркинг места за путничко возило је мин. 2,5 m х 5,0 m, док је за теретно возило
мин. 3,0m х 6,0 m. Паркинзи се обликују и димензионишу у зависности од величине возила и
претпостављеног броја корисника. Паркинге за бицикле изводити по потреби, са обезбеђивањем
засебне површине мин. 0,6-0,7 m2 по бициклу.
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Услове за изградњу надземне и подземне електроенергетске мреже у грађевинском реону насеља
Сента према Плану генералне регулације насеља Сента
Услови за изградњу електроенергетске инфраструктуре
Електроенергетска мрежа у насељу ће бити надземна,  грађена на  бетонским и гвоздено решеткастим
стубовима,  а  по  потреби  се  може  градити  и  подземно,  у  складу  са  условима  надлежног  оператора
дистрибутивног система електричне енергије.
Услови за изградњу надземне и подземне електроенергетске мреже
Електроенергетску  мрежу градити  у  складу  са  Правилником о  техничким нормативима  за  изградњу
надземних електроенергетских водова називног напона 1 kV до 400 kV („Службени лист СФРЈ“, број
65/88 и „Службени лист СРЈ“, број 18/92);

- стубове надземног вода градити као слободностојеће;
- стубове поставити ван колских прилаза објектима, на мин. 0,5 м од саобраћајница;
- висина најнижег проводника не сме бити мања од 6,0 м;
- сигурносна удаљеност 20 kV вода од неприступачних делова објеката треба да буде мин. 3,0 м, а

сигурносна удаљеност од приступачних делова објекта треба да буде 4,0 м;
- подземну електроенергетску мрежу полагати на дубини од најмање 0,8 - 1,0 м;
- укрштање са путем извести искључиво механичким подбушивањем испод трупа пута, управно на

предметни пут у прописаној заштитној цеви;
- заштитна цев мора бити постављена на целој дужини између крајњих тачака попречног профила

пута, увећана за по 3,0 м са сваке стране;
- минимална дубина постављања каблова и заштитних цеви (при укрштању са државним путем)

износи 1,35-1,50 м мерено од најниже горње коте коловоза до горње коте заштитне цеви;
- минимална  дубина  предметних  инсталација  и  заштитних  цеви  испод  путног  канала  за

одводњавање (постојећег или планираног) од коте дна канала до горње коте заштитне цеви износи
1,0-1,2 м;

- укрштање планираних инсталација удаљити од укрштања постојећих инсталација на мин. 10,0 м;
- није дозвољено паралелно вођење цеви водовода и канализације испод или изнад енергетских

каблова;
- хоризонтални размак цеви водовода и канализације од енергетског кабла треба да износи најмање

0,5 м за каблове 35 kV, односно најмање 0,4 м за остале каблове;
- при укрштању цеви водовода и канализације могу да буду положени испод или изнад енергетског

кабла на вертикалном растојању од најмање 0,4  м за каблове 35 kV, односно најмање 0,3  м за
остале каблове;

- уколико не могу да се постигну сигурносни размаци на тим местима енергетски кабл се провлачи
кроз заштитну цев, али и тада размаци не смеју да буду мањи од 0,3 м;

- нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке;
- није дозвољено паралелно вођење гасовода испод или изнад енергетског кабла;
- хоризонтални размак и вертикално растојање при паралелном вођењу и укрштању гасовода од

енергетског кабла треба да износи најмање 0,8 м у насељеном месту;
- при укрштању се цев гасовода полаже испод енергетског кабла;
- вертикално растојање при укрштању и хоризонтални размак при паралелном вођењу може да буде

најмање 0,3 м, ако се кабл постави у заштитну ПВЦ цев дужине најмање 2 м, са обе стране места
укрштања, или целом дужином паралелног вођења;

- нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке;
- надземни делови гасовода морају бити удаљени од стубова далековода СН (средњенапонских) и

НН (нисконапонских) водова за најмање висину стубова увећану за 3 м;
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- приликом грађења гасовода потребно je радни појас формирати тако да тешка возила не прелазе
преко енергетског кабла на местима где исти није заштићен;

- хоризонтални размак енергетског кабла од других енергетских каблова, у које спадају каблови
јавне расвете и семафорска инсталација, треба да износи најмање 0,5 м;

- при укрштању енергетских каблова, кабл вишег напонског нивоа се полаже испод кабла нижег
напонског  нивоа,  уз  поштовање потребне  дубине  свих каблова,  на  вертикалном растојању од
најмање 0,4 м;

- нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке;
- у  случају  недовољне  ширине  коридора,  међусобни размак  енергетских  каблова  у  истом рову

одређује се на основу струјног оптерећења и не сме да буде мањи од 0,07  м при паралелном
вођењу, односно 0,2  м при укрштању. Обезбедити да се у рову каблови међусобно не додирују,
између каблова се целом дужином трасе поставља низ опека монтираних насатице на међусобном
размаку од 1 м;

- хоризонтални размак електронског комуникационог кабла од енергетског кабла треба да износи
најмање 0,5 м за каблове до 20 kV и 1 м за каблове 35 kV;

- при  укрштању  електронски  комуникациони  кабл  се  полаже  изнад  енергетског  кабла  на
вертикалном растојању од најмање 0,5 м;

- ако  je  енергетски  кабл  постављен  у  заштитну  електропроводљиву  цев  (целом  дужином
паралелног  вођења  или  најмање  3,0  м са  обе  стране  места  укрштања),  a  електронски
комуникациони кабл постављен у електронепроводљиву цев, растојање мора да буде најмање 0,3
м;

-  угао укрштања треба да je што ближи 90°, a најмање 30°;
- ако je угао укрштања мањи, енергетски кабл се поставља у челичну цев;
- нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке;
- удаљење оптичког кабла у односу на енергетски кабл je условљено једино
- сигурносним размаком због обављања радова;
- забрањује се постављање шахтова електронских комуникационих каблова на трасу
- енергетског кабла (пролаз енергетског кабла кроз шахт);
- енергетски кабл поставити мин. 1,0 м од коловоза;
- при укрштању са путем угао укрштања треба да je што ближи 90°, a најмање 30°;
- нa местима укрштања и крајевима цеви поставити одговарајуће ознаке;
- у  еколошким  коридорима  далеководе  изоловати  и  обележити  тако  да  се  на  минимум  сведе

могућност електрокуције (страдање услед удара  струје) и колизије  (механичког удара у жице)
летећих организама. Носаче изолатора изоловати пластичним навлакама, изолаторе поставити на
носаче у положају на доле, а жице обележити на упадљив начин.

Услове  за  изградњу  надземне  и  подземне  електроенергетске  мреже  у  ванграђевинском  реону
насеља Сента према Просторном плану општине Сента
 Електроенергетска инфраструктура 
- Преносна  мрежа  ће  се  градити  надземно  на  пољопривредном  земљишту,  шумском  и  водном

земљишту,  по  могућности  у  већ  постојећим  електроенергетским  коридорима  на  основу  планске
документације;

- Грађење  објеката  у  овом  коридору,  као  и  садња  стабала  мора  бити  у  складу  са,  Правилником  о
техничким нормативима за изградњу надземних електроенергетских водова називног напона 1kV do
400kV („Службени лист СФРЈ“, број 65/88 и „Службени лист СРЈ“, број 18/92), техничким условима
заштите подземних металних цевовода од утицаја електроенергетских постројења СР ПС Н.ЦО. 105
(„Службени  лист  СФРЈ“,  број  68/86),  Заштитом  телекомуникационих  постројења  од  утицаја
електроенергетских постројења, Заштитом од опасности СР ПС Н.ЦО. 101 („Службени лист СФРЈ“,
број 68/88), Законом о заштити од нејонизујућих зрачења, као и условима надлежног предузећа;
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- Дистрибутивну мрежу 20 kV и нисконапонску мрежу до 1 kV градити по условима из Плана; 
- Проводнике електроенергетског вода постављати на гвоздене, односно бетонске, стубове;
- Паралелно вођење и укрштање електроенергетске инфраструктуре са саобраћајном, водопривредном,

енергетском  и  електронском  комуникационом  инфраструктуром  мора  бити  у  складу  са  условима
надлежних предузећа за инфраструктуру;

- Минимална удаљеност електричног стуба од земљишног појаса пута при укрштању, треба да буде од
10-40 m у зависности од категорисаности пута;

- Минимална висина најнижих високонапонских проводника треба да буде око 7,5 m, при укрштању са
путевима;

- Минимална удаљеност електричног стуба од пружног појаса неелектрифициране пруге при укрштању,
треба да буде од 5,0-10,0 m, а минимална висина најнижих проводника 7,0 m, односно по условима
надлежног предузећа;

- Минимална удаљеност електричног стуба од пружног појаса електрифициране пруге при укрштању,
треба  да  буде  минимално  15,0  m,  а  минимална  висина најнижих проводника 12,0  m,  односно  по
условима надлежног предузећа;

- Електроенергетска  мрежа  у  насељима  ће  бити  надземна,  грађена  на  бетонским  и  гвоздено
решеткастим стубовима;

- Стубове  у насељима поставити ван колских прилаза објектима, мин. 0,5 m од   саобраћајница;
- Ван насеља, за потребе садржаја предвиђених Планом, електроенергетску дистрибутивну мрежу (20

kV и 0, 4 kV) градити у коридорима саобраћајница, некатегорисаних путева, шумских путева и стаза,
на пољопривредном земљишту и шумском земљишту, а у насељима у уличним коридорима;

- Код подземне електроенергетске мреже, дубина полагања каблова треба да буде најмање 0,8-1,0 m;
- Није  дозвољено  паралелно  вођење  цеви  водовода  и  канализације  испод  или  изнад  енергетских

каблова;
- Хоризонтални размак цеви водовода и канализације од енергетског кабла треба да износи најмање 0,5

m за каблове 35 kV, односно најмање 0,4 m за остале каблове;
- При укрштању цеви водовода и канализације могу да буду положени испод или изнад енергетског

кабла на вертикалном растојању од најмање 0,4 m за каблове 35 kV, односно најмање 0, 3 m за остале
каблове;

- Уколико не могу да се постигну сигурносни размаци на тим местима, енергетски кабл се провлачи
кроз заштитну цев, али и тада размаци не смеју да буду мањи од 0,3 m;

- Нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке;
- Није дозвољено паралелно вођење гасовода испод или изнад енергетског кабла;
- Хоризонтални  размак  и  вертикално  растојање  при  паралелном  вођењу  и  укрштању  гасовода  од

енергетског кабла треба да износи најмање 0,8 m у насељеном месту;
- При укрштању се цев гасовода полаже испод енергетског кабла;
- Вертикално  растојање  при  укрштању и  хоризонтални  размак  при  паралелном  вођењу  може  да  буде

најмање 0,3 m,  ако се кабл постави у заштитну ПВЦ цев дужине најмање 2 m, са обе стране места
укрштања, или целом дужином паралелног вођења;

- Нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке;
- Надземни делови гасовода морају бити удаљени од стубова далековода СН (средњенапонских) и НН

(нисконапонских) водова за најмање висину стубова увећану за 3 m;
- Приликом грађења гасовода,  потребно je радни појас формирати тако да тешка возила не прелазе

преко енергетског кабла на местима где исти није заштићен;
- Хоризонтални размак енергетског кабла од  других енергетских каблова,  у  које  спадају каблови јавне

расвете и семафорска инсталација, треба да износи најмање 0,5 m;
- При  укрштању  енергетских  каблова,  кабл  вишег  напонског  нивоа  се  полаже  испод  кабла  нижег

напонског нивоа, уз поштовање потребне дубине свих каблова, на вертикалном растојању од најмање
0,4 m;
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- У случају недовољне ширине коридора, међусобни размак енергетских каблова у истом рову одређује
се на основу струјног оптерећења и не сме да буде мањи од 0,07 m при паралелном вођењу, односно
0,2 m при укрштању.  Обезбедити да се у рову каблови међусобно не  додирују,  између каблова се
целом дужином трасе поставља низ опека монтираних насатице на међусобном размаку од 1 m;

- Хоризонтални  размак  електронског  комуникационог  кабла  од  енергетског  кабла  треба  да  износи
најмање 0,5 m за каблове до 20 kV и 1 m за каблове 35 kV;

- При укрштању електронски комуникациони кабл се полаже изнад енергетског кабла на вертикалном
растојању од најмање 0,5 m;

- Ако je енергетски кабл постављен у заштитну електропроводљиву цев (целом дужином паралелног
вођења  или  најмање  3,0  m  са  обе  стране  места  укрштања),  a  електронски  комуникациони  кабл
постављен у електронепроводљиву цев, растојање мора да буде најмање 0,3 m;

- Угао укрштања треба да je што ближи 90°, a у насељу најмање 30°;
- Ако je угао укрштања мањи, енергетски кабл се поставља у челичну цев;
- Нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке;
- Пошто оптички кабл није осетљив на утицаје електромагнетне природе, удаљење оптичког кабла у

односу на енергетски кабл je условљено једино сигурносним размаком због обављања радова;
- Забрањује се постављање шахтова електронских комуникационих каблова на трасу енергетског кабла

(пролаз енергетског кабла кроз шахт);
- Није дозвољено паралелно вођење енергетског кабла испод или изнад топловода;
- Хоризонтални размак енергетског кабла од спољне ивице канала за топловод треба да износи најмање  0,6

m за каблове до 35 kV, односно најмање 0,7 m за каблове 35 kV;
- Уколико не могу да се постигну најмањи размаци, примењују се додатне заштитне мере којима се

обезбеђује да температурни утицај топловода на кабл не буде већи од 20°С, као: појачана изолација
између топловода и енергетског кабла,  примена каблова са изолацијом од умреженог полиетилена
(XP00-ASJ, ХНЕ 49-А), примена металних екрана између кабла и топловода, примена постељице од
специјалних мешавина за затрпавање топловода и кабла, или се енергетски кабл поставља у азбестно-
цементну цев дужине 2,0 m са обе стране места укрштања;

- При укрштању се енергетски кабл поставља изнад топловода, a изузетно испод топловода;
- Вертикални размак енергетског кабла од топловода треба да износи најмање 0,5 m за каблове до 1

kV,0,6 m за каблове 10 kV,0,8 m за каблове 20 kV, 1 m за каблове 35 kV;
- Укрштање се не сме извести у топловодним каналима и шахтовима;
- Између енергетског кабла и топловода се при укрштању поставља топлотна изолација од полиуретана,

пенушавог бетона итд. При укрштању и паралелном вођењу енергетског кабла за јавно осветљење и
топловода растојање треба да износи најмање 0,3 m;

- Приликом грађења топловода потребно je радни појас формирати тако да тешка возила не прелазе
преко енергетског кабла на местима где исти није заштићен;

- Није дозвољено паралелнo вођење енергетског кабла испод коловоза;
- Енергетски кабл поставити мин. 1,0 m од коловоза;
- При укрштању са путем, угао укрштања треба да je што ближи 90°, a најмање 30°;
- Нa местима укрштања и крајевима цеви поставити одговарајуће ознаке;
- У коридорима државних путева каблови који се граде  паралелено са државним путем, морају бити

поставњени минимално 3,0 m од крајње тачке попречног профила пута-ножице насипа трупа пута, или
спољне ивице путног канала за одводњавање;

- Укрштање са путем извести искључиво механичким подбушивањем испод трупа пута,  управно на
предметни пут у прописаној заштитној цеви;

- Заштитна цев мора бити постављена на целој дужини између крајњих тачака попречног профила пута,
увећана за по 3,0 m са сваке стране;
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- Минимална дубина постављања каблова и заштитних цеви (при укрштању са државним путем) износи
1,35-1,5 m мерено од најниже горње коте коловоза до горње коте заштитне цеви;

- Минимална дубина предметних инсталација и заштитних цеви испод путног канала за одводњавање
(постојећег или планираног) од коте дна канала до горње коте заштитне цеви износи 1,0-1,2 m;

- Укрштање планираних инсталација удаљити од укрштања постојећих инсталација на мин.10,0 m;
- У еколошким коридорима далеководе изоловати и обележити тако да се на минимум сведе могућност

електрокуције  (страдање  услед  удара  струје)  и  колизије  (механичког  удара  у  жице)  летећих
организама.  Носаче  изолатора  изоловати пластичним  навлакама,  изолаторе  поставити  на  носаче  у
положају  на доле, а жице обележити на упадљив начин; 

- У заштитном појасу еколошког коридора Тисе, у појасу од 200 m од еколошког коридора/станишта,
изузев  у  грађевинском  подручју  насеља,  електроенергетска   инфраструктура  се  може  градити  уз
примену посебних техничко-технолошких решења  која спречавају  колизију и електрокуцију птица
код електроенергетских водова ниског и средњег напона;

- У појасу од 200 m од еколошког коридора/станишта, изузев у грађевинском подручју насеља,  при
изградњи  електроенергетских  водова  20  kV  и  0,4  kV  применити  посебна  техничко-технолошка
решења која спречавају колизију и електрокуцију птица;

- У појасу од 50 m од еколошког коридора/станишта (пољопривредно, шумско и водно земљиште),
може се  градити надземна електроенергетска инфраструктура која  најкраћим путем прелази преко
еколошког коридора/станишта; 

- За  изградњу  електроенергетских  водова  на  стаништима  и  еколошким  коридорима  потребно  је
прибавити посебне услове заштите природе.

Зоне заштите електроенергетских водова и објеката
Заштитни појас за надземне електроенергетске водове, са обе стране вода од крајње фазног проводника
дефинисан је Законом о енергетици и износи:
1) за напонски ниво од 1 kV до 35 kV:

- за голе проводнике 10 м;
- за слабо изоловане проводнике 4 м;
- за самоносеће кабловске снопове 1 м;

2) за напонски ниво 35 kV, 15 м;
3) за напонски ниво 110 kV, 25 м.
Заштитни појас за подземне водове (каблове) износи:
1) за напонски ниво од 1 kV до 35 kV, укључујући и 35 kV, 1 м;
2) за напонски ниво 110 kV, 2 м;
3) за напонски ниво изнад 110 kV, 3 м.
Заштитни појас за трансформаторске станице на отвореном износи:
1) за напонски ниво од 1 kV до 35 kV, 10 м;
2) за напонски ниво 110 kV и изнад 110 kV, 30 м.
Свака  градња  испод или  у  близини  далековода  напона  110  kV условљена  је:  Законом о  енергетици,
Законом  о  планирању  и  изградњи,  Правилником  о  техничким  нормативима  за  изградњу  надземних
електроенергетских водова називног напона од  1 kV  до  400 kV  („Службени лист СФРЈ“, број  65/88  и
„Службени  лист  СРЈ“,  број  18/92),  Правилником  о  техничким  нормативима  за  електроенергетска
постројења називног напона изнад 1000 V („Службени лист СФРЈ“, број 4/74), Правилником о техничким
нормативима за уземљења електроенергетских постројења називног напона изнад  1000  V („Службени
лист СРЈ“, број 61/95), Законом о заштити од нејонизујућих зрачења  са припадајућим правилницима, од
којих се посебно издвајају: Правилник о границама нејонизујућим зрачењима („Службени гласник PC“,
број  104/09)  и  Правилник  о  изворима  нејонизујућих  зрачења  од  посебног  интереса,  врстама  извора,
начину и периоду њиховог испитивања („Службени гласник PC“, број 104/09), SRPS N.C0.105-Техничким
условима заштите подземних металних цевовода од утицаја електро-енергетских постројења („Службени
лист  СФРЈ“,  број  68/86),  SRPS  N.C0.101-Заштитом  телекомуникационих  постројења  од  утицаја
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електроенергетских постројења-Заштита  од опасности,  SRPS N.C0.102-Заштитом телекомуникационих
постројења од утицаја електроенергетских постројења-Заштита од сметњи („Службени лист СФРЈ“, број
68/86),  као и  SRPS N.C0.104-Заштита  телекомуникационих постројења од утицаја електроенергетских
постројења  -  увођење  телекомуникационих  водова  у  електроенергетска  постројења  („Службени лист
СФРЈ“, број 49/83).
У  случају  градње  испод  или  у  близини  далековода,  потребна  je  сагласност  надлежног  оператера
преносног система електричне енергије.
Остали општи технички услови:
- приликом извођења радова као и касније приликом експлоатације планираних објеката, водити рачуна

да се не наруши сигурносна удаљеност од 5 m у односу на проводнике далековода напонског нивоа
110 kV;

- испод  и  у  близини  далековода  не  може  се  садити  високо  дрвеће,  које  се  својим  растом  може
приближити на мање од 5 m у односу на проводнике далековода напонског нивоа 110 kV;

- забрањено je коришћење прскалица и воде у млазу за заливање уколико постоји могућност да се млаз
воде приближи на мање од 5 m од проводника далековода напонског нивоа 110 kV;

- забрањено je складиштење лако запаљивог материјала у заштитном појасу далековода;
- нисконапонске,  телефонске  прикључке,  прикључке  на  кабловску  телевизију  и  друге  прикључке

извести подземно у случају укрштања са далеководом;
- приликом извођења било каквих грађевинских радова, нивелације терена, земљаних радова и ископа у

близини далековода, ни на који начин се не сме угрозити статичка стабилност стубова далековода.
Терен испод далековода се не сме насипати;

- све металне инсталације (електроинсталације, грејање и сл.) и други метални делови (ограде и сл.)
морају да буду прописно уземљени. Нарочито водити рачуна о изједначењу потенцијала;

- најистуренији  делови  цевовода кроз  који се  испушта  флуид  морају бити  удаљени најмање  30 m од
најистуренијих делова далековода под напоном.

  Руководилац Одсека за 
                                                         грађевинске и комуналне послове

  Виг Корнелиа 
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Naziv objekta i mesto izgradnje:

Overava:

Paraf:

Pregledao:

Delovodni broj:

15.11.2023.

Razmera Broj crteža

Paraf:

Obradio:

Naziv crteža:

463328/1 4

Datum:

Tatjana Salatić, dipl. inž.

Dragan Evetović, dipl. inž.

Situacija 
Tatjana Salatić, dipl. inž.

Postojeća TK infrastruktura "Telekom
Srbija", izdavanje  tehničkih  uslova:

Uslovi za izradu PDR za fotonaponsku
solarnu elektranu "Arhar Senta" sa

priključnim kablovima u Senti

zahtev broj: 40/23-PDR

Paraf:

1:2500

NR2B

PR=30m Trasa POSTOJEĆE podzemne EK infrastrukture "Telekom
Srbija" - optički kablovi sa rezervom i nastavkom

Zaštitne cevi za postojeće TK kablove "Telekom Srbija"

Legenda:

Trasa planiranog optičkog podzemnog voda
Trasa planiranog EE podzemnog voda

PRIBLIŽNA trasa postojeće nadzemne TK infrastrukture
"Telekom Srbija" - bakarni kablovi preko TK stubova

PRIBLIŽNA trasa postojeće podzemne TK infrastrukture
"Telekom Srbija" - kablovi mesne TK mreže (bakarni) sa
postojećim izvodnim  ormanom i nastavkom
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9ynaru 4o 2028. rorylIle
Oyrrrqnja 34 peÁ. őp.42
.{arpl: 01.1 1.2023, r.
O6palunav: Bc Maja Kpfa

PEIIyEJII{I(A CPEI{JA
MIIIII4CTAPCTBO OAEPAHE

CEKTOP 3A MATEPI,IJAJIHE PECYPCE
yIIPABA 3A I,IH@PACTPyKTyPy

Bpoj 17705-2
0 2..lp'y..l9-2l ."o"".

EEofPAA

O6aseuIrene y BesII ca Ir3paAoM nnaua
AeTaJBHe perynaqr,rje y Cerrtu, AocTaBJÉa.

"IS" a.o.o.

24430 AM
9, Maj 6p.8

Ha ocHory BítIIer 3axTeBa, a y c(naAy ca TaqKoM 3. u 8. O4ayxe o BpcTatl,ta l{HBecT}lllnonlrx
o6jerara }I npocTopullx l.t yp6aHucrn.rxnx nJraHoBa oA :Haqaja sa og6parry ("Cayx6exa r.lIacHIlK
PC", 6poj 85/15), o6aneruraBaMo Bac Aa 3a Ir3paÁy nJIaHa AeTaJÉHe perylauuje coJlapue eJIeKTpaHe

ca npI.IKJ6)^IHIIM xa6lonraua colaprre Qororranorrcxe eneKTpane ,,Arhar Senta" arrr.rnge cgare Áo l0
MW na raracrapcxoj apqenü 6p. 20476/5 KO Cexra ü rrplrxJbr{Hof BoAa I{a KaTacTapcKI-1M

napIIeJIaMa 6p, 21011/1-aeo,21118-aeo, 2I0I8,2063'7-rco,8344/|-rco,8169/5-1eo u 81693/3 KO
Ceura, nerua noce6uux ycaona r,r 3axTeBa 3a pürarolararre norpe6arrla o46pane 3eMJÉe.

Ilpuluxou Lr3page nJIaIla npüMerü cBe HopMaTuBe, rpurepujytvte }I cTaHAapAe y cxJlaÁy ca
3axorrou o [naHnpariy u Il3rpaÁBL (,,CrryN6eurr lJIacHIlK PC", 6p. 72109,81/09 - ucrtpasxa,64/10
- yC,24l|1, 12|112, 42lI3 _ yc, 50/13 - yC, 98/13 - YC, |32114, 145ll4,83ll8,3l/l9,37l19 -
Ap.3aKoH, 9120 u 52l2l) ü cBI{M IIoA3aKoHcKüM aKTnMa Kojr.r peryrrnury npeAMeTHy rrlarepujy.

'.i.l-a,,

rTR
W§

KMK
|)^,,

ürpalerro ra 1 (earroIu) npuMepKy, WHoxeHo
y l űe.{HoN{) npaMepKy Ir AocTaBJÉeHo:

-"IS" a.o.o., Aaa,

-a/a.

t Yí{' I(

, gun.n.nrrrrcrpa!.

&.,

1.11.2023





A1,1PEKTOPAT 1_1rlBilnHOr BA3AYXOfifiOBCTBA PEnY6nfi KE CP6klJE
clvlLAVlATloN DlRECToRATE oF THE REPUBL|C oF SERB|A

fu%a,aSlc/al, p,íL

0 2 t;OlJ 2023 IS d.o.o.

9. Maj 6poj 8

24430 Ng
[Ipe,4lre,r-: 3axres :a Aoc,IaBJ.LaII]e vcrrotsa 3a u:paqy l1_rtaHa IeTa_rbHe pcrylaquje cojlapHe

(torclrtanorrcxe e,]1eKTpaIIc ..APXAP Cl]HT^"

Bera: Ba r :ax,ree IIIITepHI4 6po.i 43/23-PDR ol 23.10.2023. roÁüHe 3aBoAeti y

luperlopary ]luBuJTHoI l]a3,llyxo noBcTBa Peny6lure Cp6nje norr 6pojeu
4 l 3 -09 -03 3 8 l 2023 -000 1 o,r 3 0. 1 0.2023. ro,rurre

flo rosaHu-

Y se:!t ca Bauall:axtegov xojult ce :a norpe6e u:lpa;c l1rraHa AeTárBHe pcry,raqnje
conapHe (loroHanorrcre eIeKTpaHe ca p tt.rByqHuM xa6.rosfiN,ía ..APXAP CEI I'lA" aKTI-iBHe
cHal,e tro l0 MW na x.rr. 6poj 2047615 KO Cerrra u plrxjByqHol BoAa Ha KaTacTapcKrIM
llapqe,jlaMa 6po.i 2101l/1-.qeo, 2l()04/1-ireo, 2i118-aeo. 21018, 20637/1-1eo. 8344/1-.leo.
8169/5-;leo ll 8l69/3 KO CeHra (y,ra,r,cv rercly .,fllan'"). Tpa}Ke ycnoBLl u oIaIIH u3 Ha[Ie
Hít{JlexHoc,t,H, o6ancruraeauo Bac o cleÁchctl:

VsuAoN{ y nollHe,I,y ,1oxyllenraut! y, |upercropar qI4BIlJIHof Ba3lyxoI]JloBcTBa
Peny6;rure Cp6ujc roHcraloBao j!- .,Ia cc },H),Tcp fnallHlla o6vxgara npe,4MeTHoI flltaga He

tta.ra:e o6jexru oA :ttaqaia ra o1eHjarse uuBH.rlHor Ba3.rtyullof cao6pahaja, ,IaKo ila
!upexropar IulBI]JrHoI Ba3A.vxon-.toBcTBa Peny6ltuxc Cp6uje rreva ltocc6rrc ycrrore.

1. V cr,ra.4y ca I]JaIIoM ll7. 3aroua o Ba3AyIIIIIoM cao6pahajy (..Ci,ry;x6eIru f-rlacHuK
PC".6poj 73l10. 51l1,1.9311),. 45ll5^ 66l|5 - Ap,3aKoH. tl3/l8. 9/20 u 62123) za
u3l,paArby uJTu IIocTaBJballe o6jexa,r,a, uucra,raquja u ypella.ja Ha nogp.vujy uJTIl lI3BaH

!o.1pyrr.ja acpogpoMa. a xoju xao llpcnpcKa Mor} ,1r yt qy tta őc:6elHocr Ba3Á"vlxHol,
cao6pahaja Mopa ,1a ce npu6asu ca]-]]acHocT lupexropara uüBr4jlHol,
Ba3jlvxoll,jIoBcTBa I)cny6luxe Cp6uje.

2, V cx;ta;ly ca qJaIlol\í l l9. 3arorra o Ba:]AytxHoN.í cao6pahajy (..Cl,ryx6crru IjIacIIuK
PC".6p,73ll0. 57/11.93/12..45115, 66/15 -.,lp.3ar()H. 83l18.9l20 u 62123) :a u:rpzrgrsy
H-r]u nocTaBJbalie o6jexara. uHc,t,arIatlH.ja u ypellaja rra notp) vj1 J,l l1 H,JRilli flo.]pl uja
aepolpol.ía. a xoju xao npenpeKa Nlofy Áa yTfilly Ha pa;1 paÁuo-ypcbaja xoju ce
KopHcTe y Ba3j]yl]rHoj n-lorug6n. Mopa Aa ce llpü6aBl4 cafj]acHocT |lpexropara
l lu BuJ,lt{of Ba3lyxo noBcTBa Pel ty6lr uxe Cp6ujc.

c nonttonalletl_
EKTOPA

!ocrac'lseHo
- Hac,roey
- ,IIr IB-_y
- ala

4

}4. K

Crparra l or I



796-2148

30,.10,2023.

I4rpa4a flrraHa AeTíIJLHe peryrraunje conapHe eneKTpaHe ca npnrubyqHfiv rca6rtos Ma

,,ARHAR SENTA'', na wl 2047615 KO Cerrla u npllK.],byqHor BoAa Ha Kn 2lOll/l-aeo,

2l004i 1-lreo, 2lll8-aeo, 2l0l8, 20637 /|-leo, 8344/|-eeo, 8169i5-aeo u 8169/3 KO Cegra,

Moxe ce H3Bec noA c.neAehnu ycfloB[Ma:

Odasesa lHaecrnropa je Aa npe noqeTKa pa4oea o6asecru osaj 3asoa, qnue 6n

ce o6e:6eÁno apxeonotrlKl] HaÁ3op.

Ha npocropy roj H npena:u npeKo apxeonouKor JIoKa,l TeTa o6aoerHo je

nsnolene 3auT}rTHhx apxeoJro Kt4x llcronaBarua. O6asesa nHnecruropa je. 4a y

cKJra.Ay ca qlaHou l l0. 3aroHa o KynrypH},lM ao6pnrraa ("Cryex6euu rlacuurc PC",

6p. 7ll94, 5Zll'| - Ap. raxouN, 99/Il - Áp. 3aKoH, 6/20 - ry. zarcoa n 3512| - lp.

rarou), o6e:6eln cpeic,rBa 3a 3auITl4THa apxeo,rouKa lrcKonaBarba Ha oBoM

no.qpy.r.iy, cse .4o npelaje noKpe],Ht{xl1 Hafla3a Ha.lnel(Holl vyrejy. HaKoH r{era

Moxe HecMeTaHo Aa }r3Bpur pea,rr-rraur.rjy npojerra.

l\4 Elryon liij HcKla 3ABoÁ 3Á 
'i.ti.] 

i 1,1Ty ClloM E]irllé Kyr ]T};,i cr §cil4A
MEoUoPcNSKl ZAVoD ]A ZÁ3 ífl U SPoME1,iIKA KUL,] LlR€ sutsollcA

KóZSÉGKöZ MúEMLÉKVÉDELMI NlÉZfi sZAtsADKA

MÉDUoPoNsKI zAVoD ZA zÁTmJ SPoN4EN]KA KULIURC sUBAllcA

THÉ INTERMUNICIPAL ]Ns]Tru]€ FoR ]h E PRoTtCt]oN oF CULíURAL MoNUMENíS sUBoncA

6po]:

9 Tpr.no6oAe t/3, 24000 cy6oTrqa \§ 024/!56 901, 024/557 606 F7 o WWW.herita9e su.oíg.rs

P,aD,i,l:

MelyonurnHcrn 3aBoÁ 3a 3auTlrTy cnoMeHhKa xy,rrype Cy6orr.rua, l37. 3arcoua o

KynrypHoM Hac,rely ("C.n. l,racHut< PC", 6poj lZ9l21) fi qJIaHoBa 99, l00, l0l n l04 cr, l.

3aroHa o KynTypHHM Ao6puMa ("C.nyN6eHH macHHx PC", 6p.71l94,52lll - ap. saxoutl,

99lll - np.:aroH. 6/20 - Áp. 3aKoH u 35l2l - Ap. 3aKoH) N q,raHa l04. 3aroga o onurteu

ynpaBHoM nocryIlKy ("C;r, llcr I'C"6poj 18/2016), nocrynajyhu no 3axTeBy 796,1/48 ol^

25.10.2023. xojn je no71ueo ,.IS DOO Ada", 9. vaja 8, Aaa, ra aHBecTHTopa ,,ARHAR-TEH

SOLAR" doo Beograd, Cepaap Jo.rra 18, :a norpe6e nspa4e fllana ÁeTaJbHe pery,naquje

corrapue QoronanoHcKe eneKTpaHe ca npIlKJbyqHIrM ra6,rosnva ,,ARHAR SENTA", Ha rn

20476/5ROCeHralnplx,,tyqHor-BoAaHarn2l0l1/l-aeo,2l004/l-aeo,2ll'l8-aeo,210l8,

20637ll-rco,8344/ l-.qeo, 8l69/5-1eo u816913 KO Cegra, AoHoca:

PEIIIEH,E



AKo ce y ToKy M3Bobert'a paAoBa Ha be Ha apxeonouKa HaJIa3I4lITa fiJlL Ha

apxeonouKe npeAMeTe, n:aolav pa4ona je Ay)KaH oAMax, 6es oArrararua np€Kl{He

paAoBe I,í o6asecrfi HaAttexHll 3aaog :a 3allTnry cnoMeHnKa KynType I{ Aa

npey3Me Mepe Áa ce Hana3 He yHHlxTt,l H He ouTeT Áa ce caqyBa Ha MecTy M y

nonoxajy y r<oue je oTKpnBeH (T,r. l09. 3arcoHa o KylTypHhM 4o6pnua

("C,ryx<6eHn r,racHtlt< PC-", 6p.?ll94,52ll1 - Ap.:aroHll, 99/l l -.lp. :arcou, 6/20 -

Ap. 3aKoH n 35/2l - ap. :aroH).

O6ane:a HHBecT}lTopa je, aa y cKnaAy ca 9,laHoM ll0. 3axoHa o Ky/,lTypHI,1M

ao6plva ("CrryN6eIrn r,raculrr PC", 6p.7|l94,52lll - Áp. saKoHn,99/ll - ap.

:ar<oH, 6/20 - Ap. 3aKoH v1 35l2l - Áp. 3aKoH), o6e:6ean cpeÁcrBa 3a 3auJTHTHa

apxeonouKa l4cKonaBarr,a Ha noapyujy Ha KoMe ce roxov t,t:so|ersa paaora Haule

Ha apxeonouKl-{ JIoKanUTeT, HaKoH qera Moxe HecMeTaHo Aa n3Bptul"| pea,ruraunjy

npojerra.

oEPA3.]IoxElbE

,,IS DOO Ada", 9. vaja 8, Aaa, je maa 25J0.2023. noAHeo 3axTeB 6poj 796,1l48 za

írHBecTHTopa ..ARHAR-TEH SOLAR" Coc Beograd, Cepaap .|o,ra l8. a :a norpe6e n:paÁe

fl,raga Ae,ra_rsne peryrraqllje conapHe efleKrpaHe ca npHKJLyqHnu ra6lolnlta ,,ARHAR

SENTA', aa rn 2047615 KO CeHra fi npHKJ,t yt{Hor Bo.{a Ha Kn 2l0l li l-aeo, 2l004/l-aeo,

2l l l8-Aeo, 210|8,20637l1-1eo, 8344/ l-neo, 8l ó9l5-aeo n 816913 KO Cerrra.

Crpyuur.r capaAH}ruu 3aaoAa cy fiUlacKoM Ha TepeH n npefneÁoM ÁoKyMeHTaufiJe

ll3BpllJ}4Jlt npoBepy H KoHcT,aToBaIu Aa ce y orcsopy o6yxnara ntana HaJIaBM BHue

AeTeKToBaHHx apxeono[IKl4x ,loKan Teta. :ort je je4aH A peKI,Ho yrpoxeH paAoBuMa Ha

cnajarry ra6.nosa e,leKTpaHe, reje o4l1leHo Kao y Á cno3 THBy oBora peüeÉa.

Ooaj arr oaxu roAHHy .qaHa oA AaHa n3AaBarba.



l Io},Ka o [IpaBHoM ]leK\,: flpo,rllB oBoIa perlleH,a Ao3BoJ},eHa je xa,r6a

Peuy6,rulxoll 3aBoÁy fa 3aul,rtl,t,y cfiolrell[Na Ky.qT,p€ y pony oA 15 aaHa oA AaHa

AocTaB,t arsa.

§a,rax

'rd]B

!ocraslueHo:

- flo4Hocloqy :ax,reoa

- Apxuau 3anoga

Ctlq
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Peny6nnxa Cp6nja
AyroHourra llor<paj nHa Boj ro4v Ha
Onrurrarra Cerrra - OnmrrnrrcKa yIIpaBa
OAerreme sa rpa$errancKe I{ KoMyHíuIHe nocJloBe
O4cer sa y6arrusarra, rpa|enrarrcKe Ia KoMyHÉuIHe IIocJIoBe
Epoj : 501 - 66/2023-IY -05
[aua: 28.11.2023.
CEHTA

,, IS" 4.o.o. sa npojerroBaIbe,
tr{rrxerrepranr I{ KoHcaJIT}IHl

Aga,9. Maja 8.

ilPEAMET: tr4sPaga llnaga AeTiubHe peryrraqnje conapue eneKTpage ca IpI{KJ6}^IHLIM
xa6rroniava ConapHe SororranoncKe eneKTpaHe ,,APXAP CEHTA" Há *a.acrupc*oj napqena
6poj 2017615 r.o. CeHra u IIpHKJb)^IHor BoAa Ha KaTacTapcKIaM IIapqeJIaMa apő1 ZtOtll1-rco,
2I004ll-aeo,2II18-4eo, 2I0l8,20637ll-rco,8344ll-1eo,8l69l5-Aeo I4 816913 rc.o. Cenra
Texrruq<n ycnoBI,I

3axrenoiu [oAHeT}IM la:na27.11.2023. roAI4He 3aTpaxeno je uHurrserre r,rs o§nacTll 3arrrTl4Te
xIltBoTHe cPeAI{He :a norpe6e l{3paAe II:raHa AeTaJlHe perynaqnje conapne eneKTpaHe ca
IIPI,íKJBYqHuM ra6nonraua ConapHe QororrarloHcxe eneKTpane ,,APXAP CEHTA" y K.o. Cerrra
HaPYIII4oIIa I43PaAe,,ARHAR- TEH SOLAR" 4.o.o. Eeorpa4, Cancru Benau, Cepaap Jona 18.
O6Yxnar rrPeAMeTHol fIJIaHa ce HaJIa3[ y naHrpalennncxoM peoHy HaceJba CeHta, Ha
xaracrapcroj lrapqenu 6poj 2017615 K.o. CeHra u [plarJbyt{Hor BoAa Ha KaTacTapcKHM
naPUerrava 6poj 2I}IIlI-aeo, 21004/I-aeo, 21118-aeo, 21018, 20637ll-rco, 8344ll-1eo,
8169/5-aeo u 816913 r.o. Cerrra. O6yxnar [peAMeTHor llrraHa je uarraerreH LI3IpaArbrí conapHe
SoroHanoHcKe eneKTpaHe Koplrmherreu caBpeMenpIx TexHI4qKo-TexHoJIoIIIKI{x peulel*,a BI{coKe
eHepreTcKe eQnr<acHocru. Ilpe4nra|a ce xopHnrherre conapnllx Qororrauoucrcux MoAyJIa
IíHcTaJIHcaHe cHare oA 530 Wp do 700 Wp . IlIlcrutucana cnara eneKTpaHe je orpaHn.rerr
MaKcIIMíuIHou o4o6penoM I{3na3HoM aKTI4BHoM cHaloM eneKTpaHe [peMa 5nctpu6yu4BuoM
cI4cTeMy eneKTpLIIIHe erreprHje oa 9999 kW.
IlnaHcro Pemelbe he 6raru ycMepena Ka LlcKopllruherry npupoAHlrx u loxaqujcrl,Ix rroloAHocTll
rrpocTopa rrrro he AoIIpInHeTlI [pocTopHoM I4 eKoHoMcxona pasnojy.



Y uocrynxy LI3paAe IIlaHa uorpe6Ho je yrnpauru cle4ehe Mepe I{ ycnoBe:
1. Y nrrQpacTpyKTypnou nojacy sa6parreHo je cnaro oAJlararbe oTfIaI{a, Kao I{ I{3nHBaIbe

oTIIaAHI{x noAa. Kou},HírnHI,I oTnaA oAJIaraTI{ y HaMeHcKe xorrtejHepe nocTaBJbene Ha
vnpcroj IIoAno3Ií.

2. Cnpono,4IEtI,I TexHI,lqKe Mepe 3a cilpeqaBalbe yHoIIIeIba saralyjyhux u IIITeTHIax nrarepHja y
noA3eMHe BoAe H 3eMJsI,IIIITe Ia npaherse BI,IxoBor KBaJII{TeTa.

3. 3a.qpNaru nocrojehe 3eJIeH}IJIo I,I nJIaHI,IparbeM HoBor o6es6eA[rIa rrajnuurn HnBo oqyBalba
Ia yHanpelema xI,íBoTHe cpeALIHe HaceJba y LrHTepaKutúu ca nocrojehuu u 6yayhunr
npLIBpeAHLIu cy6j ertu*ra.

4. llpo6neu oT[aÁa rojn 6u HacTao Kao [ocneAIaua 6y4yhl,íx aKTI{BHocTI4 y paAy conapHllx
eJleKTpaHa pe[IaBaTI{ Kpo3 caxynJbalbe, TpancnopT, TpeTMaH, noHoBHo 1.Icxopunhene I,I

npaBI,InHo oAnalarbe.
5. flpe,qnz,qetl,I HeonxoAHe Mepe 3aIIITI4Te o4 vroryhux yAeca (noNap, rrpocuilalf,e u n3nl{Barbe

xeuuxa-nuja u cl.) Kao I{ Mepe 3a oTKJIaIrarLe rrocne.quqa y clyuajy yAecHI,Ix curyaunja.

3aIIITuTe

cpeApIHe

A------_

AI,Inn.6uolor

,{ocranzrra:
- Hacrrony;
- Apxznn.
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444E97423940111739 E'T E KTPOtr}I CTP 1,I 6YU 1,I JA

CPEHJE

EneKrpoAlcrpx6yqrja Hoen Caa

Cy6ouqa, Ceregrxcxr nyr. 6p,22-24

Haur 6poi: 2540400-A.07.0e. 4 I g q q 8 { S-'roz-:

AaryM: I , .'"'

nP-EHt-01.88/02

,,Arhar Teh Solar doo Beograd" A.o.o

CepAap Jona 18

11000 EeorpaA

Ognyvylyhn o 3axreBy crpaHxe ,,Arhar Teh Solar" A.o.o , 6eorpaA, CepAap Jona 18, 6p. 2540400-
4.07.09.-1 1944811-2023 oA 17.03.2023. roAnHe, Ha ocHoBy qnaHa 30 crae 3 3axosa o
eHeprer!4r.lr4 (,,Cn. rnaornx PC" 6p. 145114, 95/18 - ap. 3aRoA, 40121, 3512023 - Ap.3aKoH h
6212023) n ,{naHa 5 craB 1 raqKa 6 npaB[nHnKa o exeprercxoj Ao3Borrr4 (,,Cn. rnacxrx PC" 6p.
15115 yt 44118 - Ap. 3aKoH) r43Aaje ce

M14 lllrbElbE
o ycaoBHMa u uoryhnocrlrua npt,lKrbyqelba xa gucrpr6yrrexh c[creM enefiprqHe eHeprhje

o6jeKra 3a npo1438oArby eneKTpuqHe ereprnje

Tlo,qHoc[naq saxreaa je noAHeo 3axreB 3a n3AaBa[he Mrurberua oneparopa gucrpu6yrnaxor
c'lcreMa (y AarbeM reKcry: EAC) o ycnoB[Ma !4 MoryhHocrr,lMa npt4Kjbyqetba ua pncrpn6yrraxr
ct,lcreM eneKrpx\rHe eHepruje (ACEE) oojeKra 3a npon3BoArby eneKrpr4qHe eHeprhje - conapHe
eneKrpaHe, no,q Ha3hBoM ,,APXAP CEHTA" (y AarbeM reKcry: efleKrpaxa) y CeHrr, Ha

xaracrapcxoj napqenn 20476/5 K.o. CeHra

l1peMa Mtalurbeuy O!C, npeguerHa eneKrpaHa ce Moxe npxxrLyqurr ra [CEE.
OSPA3IIO)l(EH)E

floAHocr4naq 3arreea .je y aaxreey HaBeo cneAehe:

1. EneKrpaHa he paAr'rrh napanenHo ca ACEE ca npe4ajora enerrp(qHe eHeprrje y ACEE, y
L{enocT!,r (nsyrea concraexe noTpot!}be enerrpaHe);

2. Ocxoaxa HaMeHa o6jeKra: npox3Bogrba eaefipnqHe eHepru;e;

3. Bpcra eneKTpaHe y norneAy npuMapHor x3Bopa: conapHa eneKrpaHa;

4. OcHosx!4 TexHhr{Kr noAaqr:

Y enerrpaxu he 6nrn rncranrpaxo 100 r4iqeHTt4qHlrx r,rHBepropa, Ha3HaqeHor xanoua 0,4 kV,
nojeAuHar{He Ha3HaqeHe nprB}rAHe cxare 100 kVA, np}rnaroie}be HanoHa [HBepropa Ha HanoH
np[Krbr{erba Ha ECEE ce BpuJer TpaHcQopMaroprMa y oxBhpy eflenpaHe;

5. <Darrop cHare enefipaHe je o4 0,95 xagno6yleno Ao 0,95 noAno6yflexo nprnnxou npegaje
aKrr,rBHe enefiprvxe exepruje y ACEE h oA 0,95 xaAno6ytlexo Ao 0,95 nogno6yfieno
np nr4xoM npey3liMalba aKn4BHe eneKrpr4,{He eHeprrje ns !CEE;

6. MaKchManHa crara o6.jerra (enerrpaxe) nphnnKoM npegaje eneprraje y ACEE je: 9999 kW;

7. MaKcnManHa cHara o6jerra nphn!4KoM npey3hMaba eHepr[je ra3 ECEE ie: 50 kW;

Ha ocHoBy yBnAa y AocraBrbeHy AorryMeHraLlnjy n ra ocHoay [3BpueHe aHanelse ycraxoertexo je
Aa ce enefipaHa Moxe npnKruyqlirr na ACEE nog cne4ehru ycnoBnMa:

CrpaHa 1 oA 4
EnerrpoArcrpn6yqxJa Cp6ule A o o 6eorpaA
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1.TEXHt4r{K14 yCnOB}t

1.1. EnefipaHa aaAoBorbaBa KpnrepnjyM MaKcnManHo Ao3BorbeHe cHare reHeparopa y
efleKTpaHn, KplrTepHJyM Ao3BoJbeHnx BpeAHocTn HanoHa y cTaq[oHapHoM pexnMy,
KprlreprjyM rpajHo Ao3BoJbeHxx BpeAHocrr4 crpyja eaeMeHara ECEE h Kpr,rreprjyM crpyja
Kpar(or cnoja y cKnaAy ca npaBr4n[Ma O paAy Ar4crpr46yrr4BHor cucTeMa, Ha ocHoBy qera je
r,l3BplxeH r36op Mecra npxKrbyqelba Ha ACEE. KprrephiyMe cTpyja Bhur4x xapMoHr,tKa h
(HrepxapMoH!4(a n +nt4Kepa enempaHa ie o6aBe3Ha Aa saAoBojbr4 y cffiaAy ca npaBrnt4Ma
o paAy Ar4cTp[6rrfiBHof c,|cTeMa.

1.2. HanoH Ha Kojr.t ce npHKrbyeyje eneKrpaHa: 20 kV.

1.3.y eneKrpaHr4 o6e36eAHfl4 afroMarcKy perynaqr4jy QaKropa cHare y rpaHrqaMa 0,90
noAno6yheHo h 0,90 HaAno6y[eHo. Bpegxocr Qafiopa cHare ca xojoM eneKrpaHa paAu
rpe6a 4a je noAechBa x ,qeQxHuruJe je EAC. EnerrpaHa rpe6a Aa noceAyje u ayroMarc(y
perynaqujy peafiHBHe cuare xoja ce Koprrcr,l no Hanory EAC. Oafiop cBare y pexl,rMy
npnjeMa aKr[BHe eneKrpnr{He eHepruje t43 ACEE rpe6a ga 6yge usxa4 0,95 (cosq>o,95).

1 .4. Onrc np[KrbyqKa eneKrpaHe na [CEE:
1.4.1. Ha noroAHoM Mecry Ha napLienh 8169/3 K.o. CeHTa, ie norpe6xo [3rpaAr4Th HoBH

rpa[eeuHcxr,r o6jexar sa cr'aeLuraj Hoeor npe$a6prxoaaxor 20 kV pa3BoAHor
nocrpojesa r ocrane onpeMe 3a npr4Krbyr{e}he enexrpaHe xa ACEE (o6jexar uecra
npxxrLyqelba - OMn). nonoxaj OMn .ie oprjexraqnoxo npr(asaH Ha cKnqr y
npnnory 6p. 2.

1.4.2. Yaytap OMn ce yrpatlyje Hoso npe+a6pr4Koeaxo 20 kV pa3BoAHo nocrpojelbe 3a
npnKrbyqebe eneKrpaHe xa ACEE. HaBeAeHo 20 kV pa3BoAHo nocrpojelbe he
caApxarh pacKnonHy onpeMy norpebHy 3a nphKrbyqelbe eneKrpaHe na ICEE y
oKBvrpy Koje cy: jeAHa uoao4xa henuja 3a npuxaar HanolHor 20 kV xa6noBc{or BoAa h3
TC 11Ol2O kV ,,CeHra 2" n jeA{a ,r3BoAHo-MepHa henu.la xoja ce Kopr,rcrr,r 3a
nphKrbyqerbe efleKrpaHe ,,APXAP CEHTA" na ECEE. Ll3BoAHa henhja je onpeMrbeHa
npeKrAaqeM ca selaruocnojxrxour, HanoHcKr4M n crpyjuru MepHhM
rpaHcoopMarophMa sa 3aufl4ry,r 3a[rJrr,1rHr,rM ypeiajeM. lulseo4Ho-r'repNa henrja
nanely ocranor rpe6a Aa 6ygy onpeu.ruexa npexrAaqeM, HoxeBrMa 3a y3eMrbelbe,
3aurhrHr,rM yperjajeM, crpyjnr,rrvwr HanoHcxnM MepHhM rpaHcQopMaTopr,rMa MepunoM
KaBflHrera knace A. 20 kV pa3Bo.qHo nocrpo.lelbe y OMn re Moryhe npoujr4phrr ca
crpaHe nsBoAHe hennle r ca crpaHe r3BoAHo MepHe-hennje:

1.4.3. OA henuje ,1224", y TC 'l 10/20 kV ,,CeHra 2" Ao OMn je norpe6xo nonoxnrr xoa 20
kV rianojnra KaOnoBcKh BoA Tr4na I npeceKa XHE 49A 3x1x240 mm2 !,r r4crl, yBe3aru y
20 kV henujy ,,1-224" , y'lC I 10/20 kV ,,Cenra 2" a y 20 kV r,r3BoAHy heflhjy 3a nprxaar
xa6na y okBr,rpy OMni

1.4.4. Hanaja*e concrBeHe norporube OMI'I o6es6eAtarn ca xyhuor rpaHc+opMaropa
yuyrap TC 11Ol2O kV ,,CeHra 2"i

1.4.5. Oa AarbnHcKe craHrqe yHyrap TC 110/20 kV,,CeHra 2" 4o OMI-I nocraBrrr4 HoBn
onrnqKn BoA paAr xoMyHnKaqrje 4arurrcxe craHt4qe y OMn ca nagpefleHr,ln,l

ArcneqepcK[M qeHrpoM. nocrojehy A.rftuHcKy craHuLly y TC 110120 kV ,,Cexra 2"
npr4naroAhn4 3a nplrxBar HaBeAeHor onrr,rr{Kor BoAa n KoMyHr4xaqlrjy ca Aar}hHcKoM
craunqor,t y OMfl;

1.4.6. 3arrilexrru norpe6He ypeflaje ayroMarcxe perynaqurje HanoHa y IC 110120 kV ,CeHra
2' KaKo paA eneKrpaHe He 6x peMerno perynaqrly HanoHa y gucrpn6yrnsxou
KOH3yMy;

1.4.7. nprnaroAhrlr cr4creM AalbrHcxor ynpaBlbaba y TC 11A120 kV,,Cenra 2" aa npnxaar
cHrHana u3 eneKTpaHe ,! [3BoAHo MepHe henl4je.

CrpaHa 2 oA 4
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1.4.8 tl3rpaAlba npr'rKrbyq(a oA Mecra Be3rlBaba npxKlbyqKa Ha ICEE Ao Mecra
npuKftyqeba ereKrpaHe xa ACEE H onpeMalse MepHor Mecra y ucxruyrtreol ie
HaAnexHocru EflC. !4xaectrarop np[Krbyqxa ie EAC, a rpoluKoBe H3rpaAise
npnKrbyr{Ka cHoc[ noaHocxnaq 3axTeBa.

15 Mecro npuubyqelba eneKrpaHe xa.QCEE yBoA Ka6na y n3BoAHo'MepHy hen!,lly y 20 kV
pa3BoAHoM nocrpojeuy TC 1 10/20 kV 'Cexra 2".

1.6. TexH,l.tKr4 ycnoB[ sa peanr43aquly nprKrbyqeba enefipaHe xa ACEE - o6aBese KoJe cy ]'
HaAnexHocl4 CrpaH(e

1 61 OA pa:eoAHor nocrpoJelba eneKrpaHe Ao Mecra npltKrbyve$a erleKrpaHe xa ICEE
(raqKa '1.5.) norpe6xo je o6es6eguna 20 kV BoA o4roaapajyher npecexa h

KapaKTeprcruxa. xao h onT!|,.r(r,r xa6n oAroaapajyhnx kapaKrepl4crr4xa.

1 6 2 OnpeMa y enefipaHlr rriropa 6nrra npeAshtlexa 3a nprKrbyqerbe n paA Ha 20 kV
HanoHcKoM nneoy. floguocnnaLl 3axreBa Je ayxaH Aa oAroBapaiyhttM eHeprercKtaM
rpaHcQopMaropoM npnnaroA( HanoH eneKTpaBe HanoHy npr,tKrbyqe16a.

1.6 3 noAHocunaq 3aneBa ie Ayxax Aa x3rpaAx norpe6He eneKrpoeHeprercxe o6jeKre oA
eneKrpaHe Ao Mecra npltKrbyqerua na ACEE. y cxnaAy ca saKoHoM.

164 Haje Ao3aoJbeH ieAxoaperuexh crapr uHBepropa. flpeABerAerh noleAnHaqHo
craproBaue rpyne llHBepropa MacKhManHe y(ynHe cHare ao 3000 kVA ca BpeMeHcKoM
pa3nt.txoM MnHlrManHo 3 laraxyra.

1 7. noJaBa xparxnx cnojeaa 16 ocranHx (BapoBa y ACEE je croxacrHqxe nprpoAe u *rxoe 6po.;

ce He Moxe npeABt4AeTlr.

1 8 OAo6peHa cHara ca KojoM eneKrpaHa npey3[Ma eneKTphqHy eHeprelly ta3 ACEE (concrBeHa
norporJJlba enerrpaxe) Moxe 6uTr4 HajB!,ruJe 7olo oA oAo6peHe cHare ca Ko.ioM enerrpaHa
npeAaie enefipr4vxy exeprrjy re ACEE. Ha,{uH HanajaEa onuJTe norporu}be eneKrpaHe x
ocrane norpor.rJr+e Ha noraqrjr enefipaHe Huje npeAMer oBor MxuJrberba.

2.OCTAnU vCnOBU
2.1 . OBo Mr,rturbetse ce n3Aa.le noAHocxoqy 3axreBa y cBpxy nplr6aBrbalba eHeprercxe Ao3Bone ,1

AOHOT,lel5a [HBeCTr4q[OHe OAnyKe O r3rpaA]bI enel(TpaHe. ycnoBu HaBeAeH]r y oBoM
Mruruerty Hrcy KoHaqH!,r. Oao Muurueue ce He Moxe Kopr4crr4Tr4:a npu6aaruaue
noKaqnlcxlrx ycnoBa nr3paAy rexHhqxe AoryMeBTaqrje. Oso M!4uJrberue He npe,lyArlr-lhpa

AoHouelbe peurelba o o4o6peuy 3a nprlKrbyqelbe (y Aanena re(cry Peuelbe) O goxor.reuy
PeueH,a he ce oAnyqnBaru grcKrby'{nBo Ha AaH noAHorJJe}ba 3axreBa 3a r3AaBa}be Peu:eua
Ha ocHoBy qr4lbeHnqHor cralba. AocraBrteHe aoKyMeHraq4e lr ycnoBa oplaHa xorr,r je
HaArexaH 3a h3AaBalbe rpane8t4Hcxe Ao3Bone

2 2 Pox Baxelba oaor unurruera je 12 Meceqr4

florpe6xo Je Aa CrpaH(a 30 Aara npe ncreKa po(a saxelba usgaror Mrurueba AocraB!,
AO(a3 O nOAHeIOM 3aXTeBy 3a H3AaBabe eBepreTc(e AO3BOne HaAneXHOl 

'rHCTr4TyqlrJr4 
3a

rsAaBalbe eHeprercxe Ao3Bofle, oAHocHo npn6aaruexy eHeprercKy Ao3Bony. Y cnyvaly
AocraBrbalba Aoxa3a Aa je npn6aertexa eHeprerc(a Ao3Bona pox Baxeba Muuruerua
oArosapa pol(y Baxet5a eHeprercxe Ao3Bone.

Crpaxra Moxe Aa rp!.rAecer AaHa npe tacre(a po(a Baxe]ba ,!3Aaror Mururuersa noAHece
3axTeB 3a npoAyxebe poxa BaxelSa ficTor.

yKonnxo ce crpaHKa ooparx ca 3afieBoM sa npoAyxebe poKa Baxelba H3Aaror Mnurbelba,
HaxoH rcre(a ocrasrbeHor po(a 3a npoAlD(elbe, cMarpahe ce Aa je noAHer 3aneB 3a
rsAaBalbe xoaor Mhrurbelba. Hoso Mlrurber+e ce nogaje npeMa frBptleHol npoqeAyptil 3a
r3AaBalbe re Bpcre AoKyMeHra, y cxnaAy ca rpeHyrHoM efleKTpoeHeprercKoM clrryaa{xioM

Crpaxa 3 oA 4
EnexrpJArcrpr6yuxF Cp6sF A o o EeorpaA
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2.3 Crpaxxa uoxe xa.;xacxlrje rpu4ecer AaHa npe r4crexa poKa Baxeba r3Aaror Mru:rue*a 4a
nogHece 3axreB 3a rsnaexy Muurrueua. Ha ocHoBy noAHeror 3axreBa OAC ognyvyle 4a nr je
Moryha .43MeHa na4aror Mruruetba xnr je norpe6Ho h3Aarh HoBo Mrurueue.

2.4. 3a npuKr6y,{erse eneKrpaHe xa ICEE norpe6xo je

2 4 1 Op EAC npu6aanrn ycnoBe 3a nporerToBabe ,t nplrKftyi{e}be (y Aaruerrl reKcry: ynn}

2.4 2 Ca EflC :axruyvurn yroBop o nppt(atuy ycnyre 3a nplruryqelbe na gucrpu6y'ruaan
crcTe&! enefiprqHe eHepr}rJe. Kojr4M ce peryrrn[uJe t43rpaAl6a np Kftyqxa y cKnaAy
3axoxolr o eHeprerxLlur

2.4.3 OA EIC npu6aauru Peu:erue.

2.4 4 Ca EflC saxruyvuru yroBop o eKcnnoaraqujh eneKrpaHe

2.5 HeonxoAHo ie Aa eneKrpaHa saAoBoJbr4 ycfloBe AeonHdcaHe npaB[n[Ma o paAy

4rcrpr6yrnsxor chcreMa.

fipnnoar:

1 . floKaqr4ja eneffipaHe.

2. Onura ueMa np!,rKftyqelba enefipaHe

3. 3xaqese noleAuHlrx t,r3pa3a.

aan Carnacax
Orpaxxa
yqlrla cy6orr,rqa

!yu.raH nh acT ,tHx eJ]

Ayu.r Arnn uHx.en

p
En

Y \\$,tla cr,I
KoHrponl,l

n l'lonoenh 4nnn nux.en

ocTaB!1Trl

1 . HacnoBy,
2 Cny:r<6u 3a eHeprerh(y EQ Cy6oruqa,
3 Cnyx6r 3a eHeprerr(y (01 2.1.0 ),
4. [lncapnnqr.

EnefipoAl,rcrpr6yqlF Cp6{a,e A o o BeorpaA

dh^ n6yqnia Cp6r1e" 4.o.o, Eeorpag
a

o
,2.,t [nperrop [mpexqnle

nnaHrpalse x hHBeCTULltue

gpar Marrah. A!,rnn ltalt<
I
.tsn t\

t6
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Qprao: llyulan Ryxnh
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no(aqrla TC 110/20 kV -CeHra 2''
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t,((la

I
I

I

.ttf ,

H.,

\\
\, -I

\
ti

\

,\

I
1

\

L\

I

1/

ll

/

!l3(rrrI

a I
v
\\

I

\
I \

,l
/

a,
/.

r,/

]tIj

\\,
,l!

:l
I



b

I
o
i!

E

q

Jt

s

f

s
I

_s
E{o5

I

o)

l
1ls:o
I

t1
IL

\

\

N

t

\

t:

!Il

IC)t-
IH
lo
l_<l.i
l*
Ir..r

-a

'l

I

F

I

.-1,-

all

)

I-
le

lt
ls

q

\

I

ll

s

o
=:il

t

I

Q
E6
!

;e
B*
tll irmg

5
E

\\

\

T\

!

I

\

\

\

T

I



nPrnor 6p3

Iaryx 02 ,l 2023

Onura u.r.. nprl,lrt.il.
eEfpare 16 20 rv c.6

y TC !rO2Ow

RTU

{

RTU@

I

Haaroorccr EJIC
20 kV DarloaBo noclllolen€f IC 110/20 kV/kV 'Ce{ra Z'

eeocr E0c
_l

,lereHAa
1 - L3aoAHo - uepHa hernja
2 - 3au.llrra nprxrhy,rxor soAa ca crpaHe ACEE
3 - OpuaH apHor M€qra rrna MOMM nl/l-2
4 - MepHr ypel)al !a o6pa'ryxc(o Mepet6e npxMonpeAsje en eH.r3Meny enox. la ACEE
5 - Aarbxxc[o o,]nra6abe MepHor ypeta,a !a o6paqyHc(o MepeEe
6 - Arcneqepcxx qeHTap HaArrexHor orpa8xa
7 - Elarbnxc(a craHxqa aa HaA3op r. xoMyHrraqFjy Remot6 Terminal Unit (RTU)"
8 - Me6o nprrEyqet6a enefipaxe
9 - CnoJx, nperxAaq
10. CrcreMora leuJnrra €nefipaHe
I I - 3aunrB nDruly\ioa BoIa ca crpaHe ererrpaHe
l2 - EH6DaercU r9aHc(DoDrarop enerrpaxe
13 - feHeDaropcx, nperxAa{
la - fe8ap6rcp
15 - npr{rbyr{xn EoA enerrpaHe
16 - CondrBeHa norporllba enexrpaHe
17 - 20 tV ra6n 60AXHE49A311r240mm2
l8 - LlsoAxa ienqa 3a nprxEar l(a6 EoAoBa

Oote€t Mesra n9rxrbfreba - OMn
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nPilflOf 6p.4: 3xaverse noieAr4Hetx r43pa3a y ycnoBlMa ea npojerroaarse r
np!,tKJLyqetbe.

1. Mecro npxxrbyqelba enexTpaHe Ha ACEE je Mecro pa3rpaHnqeba
oAroBopHocrlr xag o6jerrrua uaue[y OlC h (opr4cHnKa chcreMa (crpaHKe).
EEO ao Mecra npriKrbyvelba cy BnacHrr.ureo O!C, a o6jerru xojr ce xana:e naa
Mecra nprKrbyr]elba cy BnacHuu.rTBo Kopr4cHhKa cucreMa.

2. Mepxo tuecro je rar{Ka y Kojoj ce noaeayje onpeMa 3a Mepe}be ucnopyqeHe
eneKrp!4qHe eHepn4.ie.

3. flprrruyvax ,je cryn onpeMe, ypeia1a h BoAoBa xojrrua ce rxcranaqnja
eneKrpaHe Susuvrr noaesyje ca ACEE, oA MepHor ypefiaia po xal6nnxe ravxe
xa nocrojehoj r,rxSpacrpyrrypu ACEE y xojoj je nperKruyqerbe rexHhr{(}4 r npaBHo
uoryhe.

4. Pareogxo nocrpojerse erefipaHe ie Mecro y KoMe ce npe(o npnKrbyr{Hor BoAa
Bpulu noae3uBabe enefipaHe ca Mecrou npexrbyqelsa eneKrpaHe xa ACEE.
Paeeogxo nocrpojerue eneKrpaHe le cacraBH.,l Aeo !4Hcranaquja enerrpaue.

5. Ilprrruyrxr BoA enefipaxe je enerrpuvxu aog (xa6en, HaA3eMHlr BoA r,rrA.)
xojnn ce Bpulr noBe3riBatbe pa3BoAHor nocrpojeua enerrpaHe ca MecroM
nprxrbyqeba enerrpaHe xa ACEE. Ilpnrruyrxu BoA enerrpaxe je cacraaxn
Aeo rHcranaq!4ja enefipaHe.

6. Cnojxr npeKxAa{ je npexupav xojn 1e cacraaHr Aeo eHeprercKe onpeMe
cMeuJTeHe y pa3BoAHoM nocrpojesy enerTpaHe a HaMe$eH je ra enerrpuvxo
ogaajaue u cnajaue efleKrpaHe ca ACEE.
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9. maja broj 8
24/,30 ADA

Tpx.*r**r{rprrfl*
6ps u

PJ Tpa,txrxlpr HHs*Hga

&aryna:
28.3.2024

llpegmer: Ycnoah r nonoxaj racoBoAa 3a x3rpaAlby conapHe eneKTpaHe

Ha ocHoey Bauler 3axreBa 6p.40/23-PDR o127.03.2024.ro9. saeegeHor y Tpaxcnoprrac-Cp6uja PJ
TpaHcnopr KnxnHga no4 6p. 05-02-71144 Aaua27.03.2024.rop.,3a H3AaBarbe ycnoBa 3a r3paAy l-lnaxa
Aernf,bHe perynarlrje conapHe eneKrpaHe ca npxKrbyqxuu xa6noarrua COflAPHE OOTOHAnOHCKE
EnEKTPAHE ,, ARHAR SENTA" arrrBHe cHare Ao 10 MW Ha Karacrapcxoj napqenu 6p.2047615 x.o. Cenra,
r nprKrbyriHor BoAa Ha KaracrapcKr4M napqenaMa: 210111|-aeo,2100411-aeo,21118-Aeo,21018,20637|1-Aeo,
834411-peo,8169/5-4eo ra 8169/3 KO CEHTA, o6aaeuJraaar,lo Bac 4a xa HaeegeHoj noxaqrju uMaMo racoBoAe
B14COKOr nphTr4CKa:

1. [-acoeo4 A 24" - Mf -03
2. l-acoeog A6" -( 6 bar)-nprKrbyvH14 racoBog sa,, TE-TO"lJJehepaxa CeHra

Y npunory Bau 4ocraaruauo nonoxaje racoBoAa a 3BaHr4qHe u axypHe noAarKe o BuctlHcKoM t4 curyaqHoHoM
nonoxajy noMeHyrltx racoBoAa rpaxhrr4 y PI-3 Cenra.
Ha ocxoey "nPABt4IlHl/KA O yCIlOBl/MA 3A HECMETAH 14 5E36EEAH TPAHCIOPT nPf POAHOT TACA
TACOBOAI4MA IPk1T]4CKA BEhET OA 16 BAR" ( Cn.rnacnux PC 6p.37113).,
PJ Tpaxcnopr Kuxuu4a Bau gaje cnegehe ycnoBe:

1. Hoca,{e naHefla I caMe naHene nocraBrril Mt4HuManHo 12 m og oce TacoBoAa.
2. Munuuanxa pacrojarua noA3eMH[x racoBoAa oA HaA3eMHe eneKrpo Mpexe r cry6oaa cy:

napanenHo eoleue

(m)

npu yKpUJraH,y

(m)

s20kv 10 5

20kv<u<35kv 15 5

35kV<U<110kV 20 10

110kv<u<220kv 25 10

220kv<u<440kv 30 15

3. Kog napanennor aolerua noA3eMHux xa6noaa y oAHocy Ha racoBoA r,ae[yco6xo pacrojarue je rrarxuuanxo 1 m og
cnorbHe hBHqe racoBo4a. Enempo xa6noae nocraBurr4 y 3a[urHTHr,rM qeBuMa.

4. Ko4 yxpturaua noA3eMHHx KanoBa u racoBoAa BoAr4TH paL{yHa Aa MilHhManHo pacrojarue KoA yKpr.rlraHra uopa 6urr
50 cm o4 xa6na 4o cnorbHe uBuqe racoBoAa, cl4M Aa ce efleKrpo xa6an y saururHoj qeBH nocraBu ucnoA racoBoAa.

5. Ko4 yxpurarua eneKrpo xa6na u racoBo4a BoAr4rl4 paeyHa Aa yrao rasuely xa6na r oce racoBoAa 6y4e og 600 4o 90o
6. Bo4rrr paqyHa Aa npuntaKoM usaolerea paAoBa racoBoA xe 6y4e u3noxeH onrepeheruy oA rel.uKux MauuHa ca

rojrua ce u3BoAe paAoBr4.
7. no.rerax paAoBa Hajaerrr Tpaxcnoprrac-Cp6nja PJ TpaHcnopr y KurrH4r paAx Bplletea KoHrpofle paAoBa.

C nouroaaueu,

HcnopT
HUVHXetbep-
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Прибављене и коришћене 
подлоге и карте







РЕПУБЛИКА СРБИЈА
РЕПУБЛИЧКИ ГЕОДЕТСКИ ЗАВОД
Служба за катастар непокретности Сента
Трг Маршала Тита бр. 1 
Број: 953-114-34646/2023

КОПИЈА КАТАСТАРСКОГ ПЛАНА

КО: Сента

Катастарска парцела број:
20476/5

Размера штампе: 1:4000

Датум и време издавања:

20.07.2023 године у 10:12
Овлашћено лице:

М.П.   _______________ _______________


Text Box
Одштампани примерак оригиналног електронског документа



Извештај о обављеном раном јавном
увиду









Материјал за рани јавни увид        



ПЛАН ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ

соларне фотонапонске електране  „Архар Сента“ активне снаге 9999kW  
у К.О. СЕНТА

- материјал за рани јавни увид -

Број: Е – 40/23-ЕРЈУ

Ада, новембар 2023. године

iS d.o.o. za projektovanje, inženjering i konsalting
Ада, 9. маја 8.               тел: 063/547-122           ПИБ: 101482269

Матични број: 08615373                       Текући рачун: 160-310331-89

РЕПУБЛИКА СРБИЈА

АУТОНОМНА ПОКРАЈИНА ВОЈВОДИНА

ОПШТИНА СЕНТА

Директор:

Апро Елеонора, дипл.инг.арх



Наручилац плана: “Arhar-Teh Solar“ доо Београд, Сердар Јола 18

Носилац израде: ОПШТИНА Сента,  Главни трг 1
Општинска управа Сента, 
Одељење за грађевинске и комуналне послове, 
Одсек за урбанизам, грађевинске и комунлане послове 
Општине Сента 

Обрађивач: “IS” DOO ADA, улица 9 маја, број 8

Назив плана: ПЛАН ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ
Соларне фотонапонске електране „Архар Сента“
активне снаге 9999kW  
у КО Сента 

 

Одговорни урбаниста: Апро Елеонора, дипл.инж.арх.
Број лиценце: 200 0210 03

Сарадници: Пројектни биро и услуге "Al&SA" DOO Панчево
Кереши Агота  мастер.инж.арх.
Фењсаруши Луциа дипл.инж.грађ.
Адам Јожеф дипл.ел.инж.

Е-број: Е-40/23-ЕРЈУ



САДЖАЈ:

A.  ОПШТА ДОКУМЕНТАЦИЈА
• Решење Агенције за привредне субјекте
• Решење о одређивању одговорног урбанисте 
• Изјава одговорног урбанисте
• Копија лиценце одговорног урбанисте  

Б.  ТЕКСТУАЛНИ ДЕО
УВОД

1.  ОПИС ГРАНИЦА ПЛАНА ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ
2.  ИЗВОД ИЗ ПЛАНСКОГ ДОКУМЕНТА ВИШЕГ РЕДА
3.  ОПИС ПОСТОЈЕЋЕГ СТАЊА, НАЧИНА КОРИШЋЕЊА ПРОСТОРА И 

ОСНОВНИХ ОГРАНИЧЕЊА
3.1. ПОСЕБНИ ВАЖНИ ДЕЛОВИ ПРИРОДЕ
3.2. НЕПОКРЕТНОСТА КУЛТУРНА ДОБРА

4. ОПШТИ ЦИЉЕВИ ИЗРАДЕ ПЛАНА ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ
5. ПЛАНИРАНА ПРЕТЕЖНА НАМЕНА ПОВРШИНА СА ПРЕДЛОГОМ ОСНОВНИХ 

УРБАНИСТИЧКИХ ПАРАМЕТАРА
6. ОЧЕКИВАНИ ЕФЕКТИ ПЛАНИРАЊА У ПОГЛЕДУ УНАПРЕЂЕЊА НАЧИНА 

КОРИШЋЕЊА ПРОСТОРА 

В.  ГАРФИЧКИ ДЕО
1. Извод из Просторног плана општине Сента са приказом обухвата плана
2. Граница планског документа са планираном претежном намененом површина  

Г. ПРИЛОГ
1. Одлука о приступању изради Плана детаљне регулације
2. Одлука  о  неприступању  изради  Стратешке  процене  утицаја  Плана  детаљне

регулације соларне фотонапонске електране „Архар Сента“ у КО Сента коју је издао,
Општинска управа општине Сента, Одељење за грађевинске и комуналне послове,
Одсек  за  урбанизам,  грађевинске  и  комуналне  послове  број  350-67/2023-I,  дана
22.09.2023. године

3. Мишљење у  вези  потребе  израде  Студије  заштите  за  ПДР соларне  фотонапонске
електране „АРХАР СЕНТА“ у КО Сента, коју је издао Међуопштинског завода за
заштиту споменика културе Суботица број 697-2/48, дана 20.09.2023. године

4. Informacija o lokaciji

E-40/23-ЕРЈУ



ОПШТА ДОКУМЕНТАЦИЈА





Број:  40/23-R
Дана: 27.10.2023.god.

На основу члана 38. Закона о планирању и изградњи  ("Службени гласник РС" број 72/2009,
81/2009,  64/2010 - одлука УС US, 24/2011, 121/2012, 42/2013-одлука УС, 50/2013-одлука УС,
98/2013-одлука УС, 132/2015, 145/2014, 83/18, 31/19, 37/19- др закони,  9/20, 52/21 и 62/23 ),

доносимo следеће:

РЕШЕЊЕ

о одређивању одговорног урбанисте за израду
 ПЛАНА ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ

 број пројекта E-40/23-ЕРЈУ

 

1. За одговорног урбанисте се именује:  
● Апро Елеонора дипл.инг.арх. број лиценце  200 0210 03

________________________ 
 Кереши Роберт           



Број:  40/23-И

У складу са чланом 38, став 5, Закона о планирању и изградњи („Сл. Гласник Републике Србије“
бр. 72/09, 81/09, 64/10, 24/11, 121/12, 42/13, 50/13, 98/13, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19, 37/19, 09/20,
52/21 и 62/23)  и члана 27, став2, тачка 2)  и Правилника о садржини, начину и поступку израде
докумнената просторног и урбанистичког планирања („Службени гласник РС“ број 32/19)

Одговорни  урбаниста  на  изради  Плана  детаљне  регулације   Соларнe фотонаонске  електране
„Архар Сента“ активне снаге 9999 kW у К.О. Senta, Апро Елеонора дипл.инг.арх. број лиценце 200
0210 03

ИЗЈАВЉУЈЕ 

да је материјал за рани јавни увид:

1. уређен у скалду са Законом о планирању и прописима донетим на основу закона;

2. припремљен на основу званичних и релевантних података и подлога;

3. усклађен са планским документима ширег подручја 

 

Одговорни урбаниста: Апро Елеонора дипл.инг.арх.

Број лиценце: 200 0210 03 

Лични печат: Потпис:

Број техничке документације:  Е-40/23-ЕРЈУ

Место и датум: Ада, 03.11.2023. год.







ТЕКСТУАЛНИ ДЕО



 

УВОД

На  Седници Скупштине општине Сента донета је Одлука о приступању изради Плана
детаљне  регулације  фотонапонске  соларне  електране  „Архар  Сента“  у  К.О.  Сента,  број
одлуке: 350-67/2023-I дана 26. октобра 2023. године.

Саставни део ове Одлуке  je  и  Одлука о  неприступању изради Стратешке процене
утицаја  Плана детаљне  регулације соларне фотонапонске електране  „Архар Сента“ у КО
Сента  на  животну  средину,  број  350-67/2023-I,   дана  22.09.2023.  године   коју  је  донео
Општинска управа општине Сента, Одељење за грађевинске и комуналне послове, Одсек за
урбанизам, грађевинске и комуналне послове и Мишљење у вези потребе израде Студије
заштите за ПДР соларне фотонапонске електране „АРХАР СЕНТА“ у КО Сента, општина
Сента, број 697-2/48, дана 20.09.2023. године  Међуопштинског завода за заштиту споменика
културе Суботица  којом се утврђује да  је потребна израда  Студије заштите непокретног
културних добара.

Наручилац плана  је “Arhar  Teh Solar”  доо  Београд,  Сердар  Јола  18,  матични број
21707376, ПИБ 112617201 на основу Захтева за покретање поступка израде Плана детаљне
регулације.

Носилац  израде  Плана  је  Општинска  управа  Сента,  Одељење  за  грађевинске  и
комуналне послове, Одсек за урбанизам, грађевинске и комуналне послове.

Правни основ за израду Плана детаљне регулације је:
• Закона о планирању и изградњи („Сл. Гласник Републике Србије“ бр. 72/09, 81/09,

64/10, 24/11, 121/12, 42/13, 50/13, 98/13, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19, 37/19, 09/20, 52/21
и 62/23) и 

• Правилника  о  садржини,  начину  и  поступку  израде  документа  просторног  и
урбанистичког планирања („Службени гласник РС“, број 32/19)

Плански основ за израду  Плана детаљне регулације је:
• Просторни  план  подручја  посебне  намене  МУЛТИФУНКЦИОНАЛНОГ

ЕКОЛОШКОГ КОРИДОРА ТИСЕ („Службени лист АПВ“ број 14/2015)
• Просторни план општине Сента 2021-2035 („Службени лист општине Сента“,  број

11/2021)
• План  генералне  регулације  насеља  Сента  („Службени  лист  општине  Сенте“,  број

07/2021)

На основу чл.  45.а  Закона о планирању и изградњи ("Службени гласник РС",  бр.
72/09,  81/09-испр.,  64/10-УС,  24/11,  121/12,  42/13-УС,  50/13-УС,  98/13-УС,  132/2014  и
145/2014,  83/2018,  31/2019,  37/19-др.  Закон,  9/2020,  52/2021  и  62/2023)  и  члана  37.
Правилника о садржини, начину и поступку израде докумената просторног и урбанистичког
планирања  („Службени гласник РС“, број 32/19) након доношења Одлуке о изради плана
приступило се изради материјала за рани јавни увид, ради упознавања јавности са општим
циљевима  и  сврхом  израде  Плана  детаљне  регулације,  планираном  претежном  наменом
површина и очекиваним ефектима планирања.

Материјал за рани јавни увид Плана садржи текстуални и графички део.

Е-40/23-ЕРЈУ Страна: 1 од 16



 

1. ОПИС ГРАНИЦЕ ПЛАНСКОГ ДОКУМЕНТА 

Оквирна граница обухвата Плана:
- Планом је обухваћена цела катастарска парцела 20476/5 К.О. Сента, где се предвиђа

изградња  фотонапонске соларне електране 
-  и катастарске парцеле или део катастарске парцеле на којима је планирана траса

будућих прикључаних водова из  електране и то: 20 kV кабловски вод  типа 3 x [XHЕ 49-А
1x240 mm²] или сличан одговарајући и мултимодни  оптички  вод  од катастарксе парцеле
20476/5 К.О. Сента до катастарске парцеле 8169/3 К.О. Сента, на којој се налази комплекс
трафо станице ТС 110/20 kV/kV  "Сента 2". Траса кабловских прикључних водова се води од
катастарксе  парцеле  20476/5  К.О.  Сента  преко  кат.  парцела  21011/1  К.О.  Сента
(некатегорисани пут, у јавној својини општине Сента), 21004/1 К.О. Сента (некатегорисани
пут,  у  јавној  својини  општине  Сента),  21118  К.О.  Сента  (насип,  у  државној  својини
Републике Србије, са правом коришћења „Воде Војводине“),  21018  (некатегорисани пут, у
јавној својини општине Сента),  20637/1 К.О. Сента (некатегорисани пут, у јавној својини
општине Сента),  8344/1 К.О. Сента (улица, у јавној својини општине Сента),  8169/5 К.О.
Сента (некатегорисани пут, у јавној својини општине Сента) до  парцеле 8169/3 К.О. Сента
(комплекс  трафо  станице  ТС  110/20  kV/kV  Senta  2 у  власништву  Републике  Србије,
корисника Привр. Друштво за дистрибуцију електричне енергије „ЕЛЕКТРОВОЈВОДИНА“
ДОО), с тим да ће коначна граница обухвата бити дефинисана у нацром Плана.

Локација Плана је у катастарској општини Сента.

Укупна површина подручја обухваћеног оквирном границом обухвата Плана износи
око 19,32 ha, с тим да ће коначна граница обухвата бити дефинисана у нацрту Плана. 

2. ИЗВОД ИЗ ПЛАНА ВИШЕГ РЕДА

Услови и смернице од значаја за израду Плана дати су у планском документу вишег
реда  –  Просторним  планом  подручја  посебне  намене  мултифункционалног  еколошког
коридора Тисе, Просторним планом општине Сента и Планом генералне регулације насеља
Сента.  

Смернице  из  Просторног  плана  подручја  посебне  намене  мултифункционалног
еколошког коридора Тисе:

• Локација  планиране  соларне  електране  се  налази  у  радној  зони,  изван
заштитног еколошког коридора реке Тисе (удаљеност од реке Тисе је цца 730,00m)

Тачка II  ПРИНЦИПИ,  ЦИЉЕВИ И ОПШТА КОНЦЕПЦИЈА ПРОСТОРНОГ
РАЗВОЈА ПОДРУЧЈА ПОСЕБНЕ НАМЕНЕ; 

Тачка 2. Општи и оперативни циљеви просторног развоја; 
Тачка: 2.5.Инфраструктурни системи
Обновљиви извори енергије (ОИЕ)
Основни циљ - стварање услова за повећање коришћења обновљивих извора енергије.
Оперативни циљеви:
- обезбеђивање фондова за реализацију;
- промоција и подстицање примене ОИЕ на регионалном и локалном нивоу;
- стварање погодног амбијента за примену и инвестирање у ОИЕ,
-  коришћење  обновљивих  извора  у  производњи  примарне  енергије  и  повећање

енергије из ОИЕ са садашњих 7% на 20% 2020. године;
- развој адекватног информационог просторног система и увођење ГИС-а приликом
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одређивања потенцијала и локација за производњу енергије из ОИЕ;
- утврђивање базе података о свим обновљивим изворима са њиховим потенцијалима 

и активностима у којима би могли бити коришћени;
- умрежавање погона за производњу обновљиве енергије;
-  укључивање  свих  интересних  група  (локалне  управе,  становништва,  стручне

јавности  инвеститора  и  невладиних  организација)  у  процесе  имплементације  програма
обновљивих извора енергије;

- међуинституционална сарадња ради дефинисања заједничких опредељења;
- успостављање система у истражним и припремним радовима за коришћење ОИЕ.

Тачка: II ПЛАНСКА РЕШЕЊА РАЗВОЈА ПОДРУЧЈА ПОСЕБНЕ НАМЕНЕ СА
УТИЦАЈИМА ПОСЕБНЕ НАМЕНЕ НА РАЗВОЈ ПОЈЕДИНИХ ОБЛАСТИ, 

Тачка:   4.  ПРОСТОРНИ  РАЗВОЈ  САОБРАЋАЈА,  ИНФРАСТРУКТУРНИХ
СИСТЕМА И ПОВЕЗИВАЊЕ СА ДРУГИМ МРЕЖАМА, 

Тачка 4.3. ЕНЕРГЕТСКА ИНФРАСТРУКТУРА; 
Тачка. 4.3.1. Електроенергетска инфраструктура, пасус шест:
Посебан приоритет  представља повећање коришћења обновљивих извора  енергије,

коришћење  нових  енергетски  ефикаснијих  и  еколошки  прихватљивих  енергетских
технологија и уређаја и опреме за коришћење енергије. 

Тачка 4.3.3.  Коришћење обновљивих извора енергије, пасус седам:
Енергија  сунца  се  уопште  не  користи  иако  на  предметном  подручју  постоје

потенцијал,  који  по  инсолацији  чини  20-30%  већи  интензитет  од  европског  просека,  за
коришћење соларне енергије. Постоји 267 сунчаних дана, а просечна осунчаност износи око
1000 kWh/m2. То је значајан потенцијал и треба створити услове за његово коришћење.

Смернице из Просторног плана општине Сента: 

Тачка II ПЛАНСКА РЕШЕЊА ПРОСТОРНОГ РАЗВОЈА, 
Тачка 6.3.3.  Коришћење обновљивих и других извора енергије  за  производњу

електричне и топлотне енергије
У  наредном  планском  периоду  потребно  је  стимулисати  развој  и  коришћење

обновљивих извора енергије, чиме ће се знатно утицати на побољшање животног стандарда
и заштиту и очување природне и животне средине.

Енергетски производни објекти који  користе  обновљиве изворе  енергије  (биомаса,
биогас,  геотермална  енергија)  и  друге  изворе  (гас),  могу  се  градити  у  склопу  радних
комплекса, односно туристичких комплекса (геотермална енергија, соларна енергија), како у
насељима,  тако  и  ван,  који  ће  ову  енергију  користити  за  сопствене  потребе,  а  такође  и
потребе других корисника конекцијом у јавну дистрибутивну електричну и топлотну мрежу.

Електране које би за производњу електричне и топлотне енергије користиле биомасу
и биогас за сопствене и друге потребе, могу се градити и на пољопривредном земљишту у
склопу  пољопривредних  комплекса,  фарми  и  салаша.  Електране  које  би  за  производњу
електричне и топлотне енергије користиле гас сопствене и друге потребе могу се градити у
склопу експлоатационих поља нафте и гаса.

Енергетски  производни  објекти  који  би  користили  биомасу,  биогас  и  гас  за
производњу  енергије,  као  и  енергетски  производни  објекти  који  би  користили  сунчеву
енергију и енергију ветра који ће произведену енергију конектовати у јавну мрежу, ван
грађевинских подручја, као засебни комплекси, могу се градити на основу  урбанистичког
плана.

Начин прикључивања електрана на постојећу и планирану електроенергетску мрежу
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ће  бити  дефинисан  на  основу  услова  надлежних  оператера  дистрибутивног  и  преносног
система електричне енергије.

Тачка: III ПРОПОЗИЦИЈЕ ПРОСТОРНОГ РАЗВОЈА, 
Тачка  1. ПРАВИЛА  УРЕЂЕЊА, 
Тачка 1.4. Грађевинско земљиште,
Тачка 1.4.2. Грађевинско земљиште ван границе грађевинског подручја насеља
Тачка 1.4.2.2. Радне зоне ван грађевинског подручја насеља
Радне  зоне  ван  грађевинског  подручја  насеља  се  налазе  на  петнаест  локација.  На

рефералној карти бр. 1 означене су бројевима од 11 - 25. Ове локације су у склопу постојећих
радних  зона,  које  су  углавном  ван  функције,  а  чине  их  економије,  фарме,  производни,
пословни и слични садржаји, а заузимају укупну површину од 262, 52 ha.

У случају реконструкције објеката у постојећим габаритима или доградње објеката (уз
обавезно поштовање индекса заузетости дефинисаних овим Планом), услови за изградњу ће
се издавати на основу овог Плана. Уколико се врши нова изградња и не задржава постојећа
делатност, обавезна је израда урбанистичког пројекта. 

Урбанистички пројекат урадити на основу правила грађења из овог Плана и у складу
са  условима надлежних организација  и  јавних предузећа  у  чијој  је  надлежности њихово
издавање. За дефинисане радне зоне, ако се укаже потреба за утврђивањем нове регулације
могућа је израда плана детаљне регулације.

Тачка 1.6. УРБАНИСТИЧКИ И ДРУГИ УСЛОВИ ЗА УРЕЂЕЊЕ И ИЗГРАДЊУ
ПОВРШИНА И ОБЈЕКАТА ЈАВНЕ НАМЕНЕ И МРЕЖЕ САОБРАЋАЈНЕ И ДРУГЕ
ИНФРАСТРУКТУРЕ

Тачка 1.6.1. Саобраћајна инфраструктура:
Општинске  путеве  градити  по  установљеним  трасама  -  атарским  путевима  са

минимизацијом  новог  заузимања  пољопривредног  земљишта  и  обезбеђењем  потребних
елемената за безбедна кретања. У оквиру простора општине Сента егзистираће различити
хијерахиjски нивои атарских путева и они се утврђују овим Планом, и то:

• главни  атарски  пут  има  ширину  коридора  од  12  -  15  m  у  коме  се  смешта  сва
инфраструктура и коловоз;

• сабирни атарски пут има ширину коридора 8-10 m и служи за двосмерни саобраћај;
• приступни атарски пут има ширину коридора 4 - 6 m и у њему се одвија једносмерни

саобраћај, а на деоницама где су обезбеђене мимоилазнице и двосмерни саобраћај.
Прилазни  путеви  до  садржаја  у  атару  се  воде  кроз  ове  коридоре,  а  димензије  и

изграђеност коловоза (земљани, тврди или савремени застор) се утврђују у зависности од
очекиваног саобраћаја. У случају захтева за променом хијерархијске дефиниције општинских
и атарских путева:

•  ако су утврђене регулационе линије односно грађевинска парцела испуњава услове за
изградњу, услови за изградњу се издају на основу Плана,

• ако је потребно дефинисати регулационе линије, грађевинска парцела не испуњава
услове за  изградњу дате у Плану (када нису испуњени просторни,  геометријски и
други  услови  потребни  за  реализацију  елемената  попречног  профила  предметног
пута), обавезна је израда плана детаљне регулације.

Тачка 1.6.3. Електроенергетска инфраструктура
- Паралелно вођење и укрштање електроенергетске инфраструктуре са саобраћајном,

водопривредном, енергетском и електронском комуникационом инфраструктуром мора бити
у складу са условима надлежних предузећа за инфраструктуру;
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-  Ван  насеља,  за  потребе  садржаја  предвиђених  Планом,  електроенергетску
дистрибутивну  мрежу  (20  kV  и  0,  4  kV)  градити  у  коридорима  саобраћајница,
некатегорисаних путева, шумских путева и стаза, на пољопривредном земљишту и шумском
земљишту, а у насељима у уличним коридорима;

-  Електроенергетску  мрежу  на  туристичким  локалитетима,  зонама  заштите
непокретног културног и природног добра, зони путних садржаја, у централним деловима
већих насеља, парковским површинама, у зонама са вишепородичним становањем, у радним
зонама,  енергетским  комплексима,  комуналним  површинама,  као  и  зонама  за  спорт  и
рекреацију обавезно каблирати;

-  Код подземне електроенергетске  мреже,  дубина полагања каблова  треба  да  буде
најмање 0,8-1,0 m;

- Није дозвољено паралелно вођење цеви водовода и канализације испод или изнад
енергетских каблова;

- Хоризонтални размак цеви водовода и канализације од енергетског кабла треба да
износи најмање 0,5 m за каблове 35 kV, односно најмање 0,4 m за остале каблове;

-  При укрштању цеви водовода и канализације могу да буду положени испод или
изнад  енергетског  кабла  на  вертикалном растојању од  најмање  0,4  m за  каблове  35  kV,
односно најмање 0, 3 m за остале каблове;

- Уколико не могу да се постигну сигурносни размаци на тим местима, енергетски
кабл се провлачи кроз заштитну цев, али и тада размаци не смеју да буду мањи од 0,3 m;

- Нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке;
- Није дозвољено паралелно вођење гасовода испод или изнад енергетског кабла;
- Хоризонтални размак и вертикално растојање при паралелном вођењу и укрштању

гасовода од енергетског кабла треба да износи најмање 0,8 m у насељеном месту;
- При укрштању се цев гасовода полаже испод енергетског кабла;
- Вертикално растојање при укрштању и хоризонтални размак при паралелном вођењу

може да буде најмање 0,3 m, ако се кабл постави у заштитну ПВЦ цев дужине најмање 2 m,
са обе стране места укрштања, или целом дужином паралелног вођења;

- Нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке;
-  Надземни  делови  гасовода  морају  бити  удаљени  од  стубова  далековода  СН

(средњенапонских) и НН (нисконапонских) водова за најмање висину стубова
увећану за 3 m;

-  Приликом  грађења  гасовода,  потребно  je  радни  појас  формирати  тако  да  тешка
возила не прелазе преко енергетског кабла на местима где исти није заштићен;

-  Хоризонтални  размак  енергетског  кабла  од  других  енергетских  каблова,  у  које
спадају каблови јавне расвете и семафорска инсталација, треба да износи најмање 0,5 m;

- При укрштању енергетских каблова, кабл вишег напонског нивоа се полаже испод
кабла нижег напонског нивоа, уз поштовање потребне дубине свих каблова, на вертикалном
растојању од најмање 0,4 m;

- У случају недовољне ширине коридора, међусобни размак енергетских каблова у
истом рову одређује се на основу струјног оптерећења и не сме да буде мањи од 0,07 m при
паралелном  вођењу,  односно  0,2  m  при  укрштању.  Обезбедити  да  се  у  рову  каблови
међусобно  не  додирују,  између  каблова  се  целом  дужином  трасе  поставља  низ  опека
монтираних насатице на међусобном размаку од 1 m;

-  Хоризонтални  размак  електронског  комуникационог  кабла  од  енергетског  кабла
треба да износи најмање 0,5 m за каблове до 20 kV и 1 m за каблове 35 kV;

- При укрштању електронски комуникациони кабл се полаже изнад енергетског кабла
на вертикалном растојању од најмање 0,5 m;
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-  Ако  je  енергетски  кабл  постављен  у  заштитну  електропроводљиву  цев  (целом
дужином  паралелног  вођења  или  најмање  3,0  m  са  обе  стране  места  укрштања),  a
електронски комуникациони кабл постављен у електронепроводљиву цев, растојање мора да
буде најмање 0,3 m;

- Угао укрштања треба да je што ближи 90°, a у насељу најмање 30°;
- Ако je угао укрштања мањи, енергетски кабл се поставља у челичну цев;
- Нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке;
- Пошто оптички кабл није осетљив на утицаје електромагнетне природе, удаљење

оптичког кабла у односу на енергетски кабл je условљено једино сигурносним размаком због
обављања радова;

- Забрањује се постављање шахтова електронских комуникационих каблова на трасу
енергетског кабла (пролаз енергетског кабла кроз шахт);

- Није дозвољено паралелно вођење енергетског кабла испод или изнад топловода;
- Хоризонтални размак енергетског кабла од спољне ивице канала за топловод треба

да износи најмање 0,6 m за каблове до 35 kV, односно најмање 0,7 m за каблове 35 kV;
- Уколико не могу да се постигну најмањи размаци, примењују се додатне заштитне

мере којима се обезбеђује да температурни утицај топловода на кабл не буде већи од 20°С,
као:  појачана  изолација  између  топловода  и  енергетског  кабла,  примена  каблова  са
изолацијом од умреженог полиетилена (XP00-ASJ,  ХНЕ 49-А),  примена металних екрана
између  кабла  и  топловода,  примена  постељице  од  специјалних  мешавина  за  затрпавање
топловода и кабла, или се енергетски кабл поставља у азбестно-цементну цев дужине 2,0 m
са обе стране места укрштања;

-  При  укрштању се  енергетски  кабл  поставља  изнад  топловода,  a  изузетно  испод
топловода;

- Вертикални размак енергетског кабла од топловода треба да износи најмање 0,5 m
за каблове до 1 kV,0,6 m за каблове 10 kV,0,8 m за каблове 20 kV, 1 m за каблове 35 kV;

- Укрштање се не сме извести у топловодним каналима и шахтовима;
-  Између  енергетског  кабла  и  топловода  се  при  укрштању  поставља  топлотна

изолација  од  полиуретана,  пенушавог  бетона  итд.  При  укрштању  и  паралелном  вођењу
енергетског кабла за јавно осветљење и топловода растојање треба да износи најмање 0,3 m;

-  Приликом грађења топловода потребно je  радни појас  формирати тако да  тешка
возила не прелазе преко енергетског кабла на местима где исти није заштићен;

- Није дозвољено паралелнo вођење енергетског кабла испод коловоза;
- Енергетски кабл поставити мин. 1,0 m од коловоза;
- При укрштању са путем, угао укрштања треба да je што ближи 90°, a најмање 30°;
- Нa местима укрштања и крајевима цеви поставити одговарајуће ознаке;
- У коридорима државних путева каблови који се граде паралелено са државним

путем, морају бити поставњени минимално 3,0 m од крајње тачке попречног профила пута-
ножице насипа трупа пута, или спољне ивице путног канала за одводњавање;

-  Укрштање са  путем извести искључиво механичким подбушивањем испод трупа
пута, управно на предметни пут у прописаној заштитној цеви;

-  Заштитна  цев  мора  бити  постављена  на  целој  дужини  између  крајњих  тачака
попречног профила пута, увећана за по 3,0 m са сваке стране;

-  Минимална  дубина  постављања  каблова  и  заштитних  цеви  (при  укрштању  са
државним путем) износи 1,35-1,5 m мерено од најниже горње коте коловоза до горње коте
заштитне цеви;

- Минимална дубина предметних инсталација и заштитних цеви испод путног канала
за одводњавање (постојећег или планираног) од коте дна канала до горње коте заштитне цеви
износи 1,0-1,2 m;
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- Укрштање планираних инсталација удаљити од укрштања постојећих инсталација на
мин.10,0 m;

- У еколошким коридорима далеководе изоловати и обележити тако да се на минимум
сведе могућност електрокуције (страдање услед удара струје) и колизије (механичког удара у
жице) летећих организама.  Носаче изолатора изоловати пластичним навлакама,  изолаторе
поставити на носаче у положају на доле, а жице обележити на упадљив начин;

 - За изградњу електроенергетских водова на стаништима и еколошким коридорима
потребно је прибавити посебне услове заштите природе.

Производни објекти обновљивих и других извора енергије
-  Производни  објекти  (биомаса,  биогас,  гас,  соларне  електране  и  др.)  капацитета

мањих  од  10  MW  који  ће  се  на  јавну  електроенергетску  мрежу  прикључивати  преко
средњенапонске,  односно  нисконапонске  мреже  могу  се  градити  у  радним  зонама  у
насељима на основу планске документације насеља, односно овог Плана (уређајне основе
насеља); 

- Могу се градити садржаји у функцији енергетског производног објекта: објекат који
производи  енергију  (топлотну,  електричну),  соларни  колектори,  трансформаторско  и
разводно постројење, пословни објекат, средњенапонски подземни водови;

- Комплекс треба да буде опремљен неопходном саобраћајном, водном, енергетском и
електронском  комуникационом  инфраструктуром,  а  архитектонска  обрада  планираних
објеката у комплексу и инфраструктурне мреже по условима за ову врсту објеката из овог
Плана;

- Соларни панели се могу постављати на објекте , стубове или на тло преко носача;
-  Електроенергетску  мрежу  и  осталу  неопходну  инфраструктуру  у  функцији

производног енергетског објекта каблирати;
-  Енергетски производни објекти који користе обновљиве и друге изворе енергије

(биомаса,  биогас,  геотермална  енергија,  соларна  енергија,  гас  и  др.)  за  производњу
(електричне, топлотне) енергије и који ће ову енергију користити за сопствене потребе, или
конектовати  у  јавну  средњенапонску  односно  нисконапонску  мрежу,  могу  се  градити  у
склопу радних комплекса, односно туристичких комплекса (геотермална енергија, соларна
енергија) ван насеља;

- Енергетски производни објекти већих капацитета који би користили биомасу, биогас
и др. за производњу енергије (топлотне, електричне), као и енергетски производни објекти
који  би  користили  сунчеву  енергију,  који  ће  произведену  енергију  конектовати  у  јавну
високонапонску, односно средњенапонску мрежу, могу се градити ван насеља, као засебне
комплексе на основу урбанистичког плана;

- На стаништима заштићених и строго заштићених врста од националног значаја која
се  налазе  ван  грађевинских  подручја  не  могу  се  градити  соларне  електране  и
ветрогенератори;

-  У заштитном појасу еколошког коридора Тисе,  у појасу од 500 m од еколошког
коридора/станишта  забрањује  се  изградња  ветропаркова  и  појединачних  стубова
ветрогенератора;

- Производни објекти већих капацитета који не служе за сопствене потребе, могу се
градити у радним зонама у насељима (уређајне основе насеља), као и ван насеља у склопу
постојећих  и  планираних  радних  зона  и  као  засебни  комплекси  у  атару  израдом
урбанистичког плана;

- Производни објекти мањих капацитета који ће служити за сопствене потребе, могу
се градити у склопу салаша, пољопривредних комплекса,  радних садржаја ван  насеља на
основу овог Плана.
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Тачка: 1.8. ОПШТИ И ПОСЕБНИ УСЛОВИ И МЕРЕ ЗАШТИТЕ 
Тачка 1.8.3.3. Мере заштите станишта заштићених и строго заштићених врста од 

националног значаја
Ha стаништима заштићених и строго заштићених врста од националног значаја 

уважавати опште услове заштите природе.
Ha  стаништима  заштићених  и  строго  заштићених  врста  која  се  налазе  ван

грађевинских подручја:
-  Забрањено  je:  мењати  намену  и  културу  површина  (преоравати  површине  под

природном вегетацијом, градити рибњаке), осим у циљу еколошке ревитализације станишта,
уклањати  травни  покривач  са  површинским  слојем  земљишта,  подизати  соларне  и
ветрогенераторе,  отварати  површинске  копове,  мењати  морфологију  терена,  спроводити
регулационе радове и отварати копове на обали и уз обалу која представља станиште тиског
цвета, привремено или трајно одлагати отпад и опасне материје и обављати остале радове и
активности које могу имати неповољан утицај на животну средину, еколошки интегритет и
функционалност станишта, уносити инвазивне врсте биљака и животиња;

-  Неопходно  je:  ускладити  постојећи  режим вода  са  циљевима  заштите  станишта,
обезбедити одрживо коришћење травних површина станишта за кошење и испашу у складу
са капацитетом станишта (очување старих раса и сорти, обнова екстензивног сточарства и
сл.), обнављати шумарке аутохтоних врста на одговарајућим ливадским стаништима до 20%
покровности пo парцели, односно до максималне величине појединачних површина до 0,05
ha, ускладити планске документе у газдовању шумама са очувањем заштићених врста кроз
сарадњу корисника шума и Покрајинског завода за заштиту природе;

-  Прибавити  посебне  услове  заштите  природе  за  следеће  активности:  изградња  и
реконструкција инфраструктуре и објеката,  планирање рекреативних активности;  уређење
вода,  радови на одржавању каналске мреже укључујући и уклањање вегетације  и  остали
мелиорациони радови; геолошка и друга истраживања; подизање ваншумског зеленила; сеча
дрвореда, група стабала и шумица, крчење жбуња; паљење вегетације ливада, пашњака и
трстика, као и ревитализацију станишта, формирање појилишта (копање јаме, бушење новог
или обнављање запуштеног бунара), као и за подизање привремених објеката (надстрешнице
и сл.).

Антропогена станишта заштићених и строго заштићених врста која се налазе на
грађевинским подручјима (SEN07):

- забрањене су активности које могу да доведу до уништавања јединки заштићених и
строго заштићених врста (јединке у свим фазама развоја, нпр. jaja);

- прибавити посебне услове заштите природе за све активности на овим подручјима
(нпр. сеча стабала,  опремање парка,  изградња објеката),  којима се мењају карактеристике
станишта.

Тачка 2. ПРАВИЛА ГРАЂЕЊА
2.5.  ПРАВИЛА  ГРАЂЕЊА  НА  ГРАЂЕВИНСКОМ  ЗЕМЉИШТУ  ВАН

ГРАЂЕВИНСКОГ ПОДРУЧЈА НАСЕЉА
2.5.2. Правила грађења за радне зоне ван грађевинског подручја
Радне зоне ван грађевинског подручја насеља се налазе на 15 локација (на рефералној

карти бр. 1 означене су бројевима од 11-25). То су постојеће радне површине (економије,
фарме и сл. садржаји, који су углавном ван функције или су већ пренамењени), а реализација
ће се вршити на основу овог Плана. Уколико се врши нова изградња или мења делатност,
обавезна  је  израда  урбанистичког  пројекта,  ради  детаљније  урбанистичко-архитектонске
разраде, провере инфраструктурне опремљености и других услова.
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У склопу предвиђених локација за радне зоне је могућа реализација најразличитијих
садржаја везаних за обраду и прераду пољопривредних производа и производњу и пласман
хране,  као  што  су:  откупне  станице,  млинови  и  силоси,  погони  за  производњу  хране  -
прераду житарица и индустријског биља, млека, јаја и меса (уљаре, млекаре, кланице и сл.),
прераду и конзервирање воћа, поврћа и грожђа (хладњаче, сушаре, пецаре, вински подруми и
сл.), производњу сточне хране, затим производњу предмета од текстила, пластичних маса и
другог материјала, односно пратеће делатности из области трговине на велико, складишта,
стоваришта, логистички центри и слично.

Реализација нових радних комплекса везаних за експлоатацију минералних сировина
(глине, шљунка, песка, термалних вода, нафте и гаса) ће се вршити на основу урбанистичког
плана или урбанистичког пројекта, а могући су најразличитији садржаји везани за обраду и
прераду минералних сировина, као и производњу базирану на минералним сировинама, као
што су делатности везане за производњу грађевинског и др. материјала (циглане, кречане и
сл.),  прераду  нафте  и  др.  сировина,  односно пратеће  делатности  из  области  трговине  на
велико, складишта, стоваришта и друго.

Сваки  радни  комплекс,  мора  имати  довољно  простора  за  потребе  одвијања
производног  процеса,  одговарајућу  инфраструктурну  опремљеност  и  мора  задовољити
услове  заштите  животне  средине.  Код  постојећих  радних  комплекса,  ако  задовољавају
услове за уређење и изградњу из овог Плана, дозвољава се постојећа парцелација, а у случају
изградње нових радних садржаја, односно формирања нових грађевинских парцела, ширина
фронта парцеле је мин. 20,0 m, површина парцеле је мин. 600,0 m2, а максимална величина
парцеле није лимитирана.

У оквиру  радне  зоне  могу  се  градити:  пословни  објекти,  производни,  складишни,
економски,  услужни,  помоћни,  објекти снадбевања и објекти инфраструктуре (енергетски
производни, трафостанице 20/0,4kV, антенски стубови и сл.). Објекти се могу градити као
слободностојећи или у (прекинутом или непрекинутом) низу.

Индекс заузетости парцеле је макс. 70%, а индекс изграђености макс. 1,0. Дозвољена
спратност објеката је: за пословне макс. П+1+Пк, за производне и складишне макс. П+1, а
изузетно  и  више,  у  зависности  од  технолошког  процеса,  за  економске,  помоћне  и
инфраструктурне макс. П. Парцеле се могу ограђивати транспарентном или комбинованом
оградом висине максимално 2,2 m.

Радни комплекси морају имати: приступни пут са тврдом подлогом мин. ширине 5,0
m  до  мреже  јавних  путева;  морају  бити  снадбевени  инфраструктуром  и  инсталацијама
неопходним за производни процес; загађене отпадне воде морају се претходно пречистити
пре испуштања у природне реципијенте; неоргански отпад мора се одвозити на одговарајуће
депоније, а органски на даљу прераду.

За  јужни  део  радне  зоне  која  је  на  рефералној  карти  бр.  1  означена  бројем  15
(таложник за отпадне воде фабрике шећера), а који се налази у склопу станишта заштићених
и строго заштићених врста од националног значаја  (ознака СЕН07),  морају се прибавити
посебни  услови  заштите  природе  приликом:  изградње  и  реконструкције  објеката  и
инфраструктуре, уређења вода, одржавања каналске мреже и осталих мелиорационих радова,
копања  јама,  бушења  новог  или  обнављање  запуштених  бунара,  као  и  за  подизање
привремених објеката (надстрешнице и сл.).

У радним зонама које су у заштитним зонама станишта, испоштовати мере заштите
које су дате у поглављу 1.8.3. Услови и мере заштите природних добара.

Такође,  у  деловима радне  зоне  (део  локалитета  „Кудељара“  и  део  таложног  поља
фабрике шећера (на рефералној карти бр. 1 ови локалитети су означени бројевима 15 и 16),
који се налазе у заштитној зони еколошког коридора Тисе, морају се испоштовати посебне
мере заштите за заштитну зону еколошког коридора.
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Тачка 3. ИМПЛЕМЕНТАЦИЈЕ
Тачка  3.1.2. Смернице за израду планова детаљне регулације за радне зоне ван

насеља
За радну зону изван грађевинског подручја насеља дају се следеће смернице за израду

плана детаљне регулације:
-  могућа  је  изградња  најразличитијих  производних  и  пословних  садржаја,  а

превасходно  објеката,  односно  комплекса  који  у  погледу  простора,  саобраћаја,
инфраструктурне опремљености или радног процеса, не угрожавају стање животне средине;

- новоформирани радни комплекс, мора имати довољно простора за потребе одвијања
производног процеса, одговарајућу комуналну инфраструктуру и мора задовољити  услове
заштите животне средине;

- радни комплекси морају имати: приступни пут са тврдом подлогом мин. ширине
5,0m до мреже јавних путева; морају бити снадбевени инфраструктуром и инсталацијама
неопходним за производни процес; загађене отпадне воде морају се претходно пречистити
пре испуштања у природне реципијенте; неоргански отпад мора се одвозити на одговарајуће
депоније, а органски на даљу прераду;

-  у оквиру радне зоне,  комплекса или парцеле,  могу се градити пословни објекти,
производни, складишни, економски, услужни и објекти снадбевања;

- степен искоришћености земљишта је макс. 70%, а индекс изграђености макс. 1,0;
-  дозвољена спратност  објеката  је:  за  производне П,  П+1;  за  пословне П,  П+1;  за

складишне П и за економске П;
-  парцеле  се  могу  ограђивати  транспарентном  или  комбинованом  оградом  висине
максимално 2, 2 m.

Тачка  3.1.9.  Смернице  за  израду  планова  детаљне  регулације  за  енергетске
објекте Соларне електране

За  соларне  електране,  као  засебни  комплекси,  ванграђевинског  подручја  насеља,
реализација ће се вршити на основу урбанистичког плана, уз поштовање следећих смерница:

-  могу  се  градити  садржаји  у  функцији  енергетског  производног  објекта-соларне
електране: соларни колектори, трансформаторско и разводно постројење, пословни објекат,
високонапонски надземни и средњенапонски подземни водови;

- комплекс опремити инфраструктуром коју захтева ова врста енергетског објекта;
- основни урбанистички показатељи, спратност објеката и други услови за уређење и

изградњу биће дефинисани урбанистичким планом, у складу са законском регулативом која
ову  област  уређује,  када  буду  познати  корисници  простора  и  конкретни
садржаји.


3.  ОПИС  ПОСТОЈЕЋЕГ  СТАЊА,  НАЧИНА  КОРИШЋЕЊА  ПРОСТОРА  И
ОСНОВНИХ ОГРАНИЧЕЊА

 Према Просторном плану општине Сента („Службени лист Сента“ 11/2021) кат. парцела
број 20476/5 К.О. Сента планирана за локацију фотонапонске соларне електрана се налази у ван
грађевинском подручју  насеља  Сента,  са  постојећом наменом радне  зоне  ван  грађевинског
подручју насеља. 

Траса прикључних кабловских водова се делом воде у ванграђевинском подручју насеља
Сента, а делом у грађевинском подручју насеља Сента. Комплекс трафо станице „СЕНТА 2“ где
је планиран прикључење на дистрибутивни систем се налази у грађевинском подручју насеља
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Сента на катастарској парцели број 8169/3 К.О. Сента.

Простор  предвиђен  за  изградњу фотонапонске  соларне  енергане  се  налази  јужно  од
насеља Сента,  у близини реке Тисе.  Простор планиран за локацију соларне електране је са
источне стране ограничена каналом, кат. пар. број 21104 и 21105/1 КО Сента, са јужне стране
грађевинским земљиштем изван грађевинског подручја, кат. парцелом број 20476/6 КО Сента, са
западне   стране  према  катастру  непокретности  насипом,  а  према  Просторном  плану
пољопривредним  земљиштем,  кат.  парцелом  број  21118  КО  Сента  и  са  пољопривредним
земљиштем кат. парцелом број 20519 КО Сента, а са северне стране некатегорисаним путем, кат.
парцелом број 21011/1 КО Сента. Предметна простор тремутно није у функцији, раније је био
намењен за таложник отпадних вода из сенћанске шећеране. 

Траса прикључних кабловских водова је предвиђена на површинама  јавне намене. Од
комплекса  соларне  електране  траса  кабловиских  водова  пролази  према  северозападу
катастарском парцелом број 21011/1 К.О. Сента до кат.парц. 21004/1 К.О. Сента, па скреће
према северу катастарском парцелом 21004/1 К.О. Сента, све до пољског пута који прелази
преко парцеле 21118 К.О. Сента према западу на катастарску парцелу број 21018 К.О. Сента
све до катастарске парцеле 20637/1 К.О. Сента, одатле иде према северу кат. парцелом број
20637/1 и 8344/1 на којима се налази општински пут све до катастарске парцеле број 8169/5
К.О. Сента где скреће према западу кат.пар.број 8169/5 КО Сента до кат.парц.број 8169/3 КО
Сента на којој се налази комплекс трафостанице  ТС 110/20 kV „СЕНТА-2“

Општински пут Л-6 – Батки пут је у функцији повезивања насеља и прелаза преко
реке  Тисе  скелом,  док  су  некатегорисани  –  атарски  путеви  у  функцији  приступа
пољопривредном  земљишту  и  постојећим  радним  површинама  и  осим  њих  других
саобраћајних површина на предметној локацији нема. 

Простор на којем се предвиђа изградња комплекса енергане нема природних и вештачких
водотока, док на траси планираних кабловских водова се налазе канал. Поред саме локације се
налази антропогена станишта заштићених и строго заштићених врста (SEN07). 

За  планиране  садржаје  потребно  је  обезбедити  одговарајућу  електроенергетску
инфраструктуру. 

У  обухвату  плана  се  налази  и  комплекс  трафостанице општине  Сента  одатле  је
обезбеђено снабдевање електричном енергијом постојећих корисника насеља општине Сента.

У  путном појасу општинског пута и дуж атарских путева  су местимично формирани
дрвореди. 

3.1. ПОСЕБНО ВАЖНИ ДЕЛОВИ ПРИРОДЕ

На простору обухвата Плана нема заштићених природних добара, нити подручја која
су планирана за заштиту али у непосредној близини се налази локација антропогена станишта
заштићених и строго заштићених врста (SEN07)

3.2. НЕПОКРЕТНА КУЛТУРНА ДОБРА

 На  простору  локације  планиране  соларне  електране  нема  заштићених  културних
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добара, нити подручја која су планирана за заштиту али планирана траса кабловских водова
пролази кроз зоне археолошких локалитета. 

4. ОПШТИ ЦИЉЕВИ ИЗРАДЕ ПЛАНА ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ

Општи  циљ израде  Плана је  намера  да  се  на  простору  предвиђеног  за  соларну
електрану  изгради  соларнa фотонапонскa електранa под  називом  „Архар Сента“  активне
снаге 9999kW.

Принцип рада предметнe соларнe електранe јесте паралелан рад са дистрибутивним
системом електричне енергије (у даљем тексту ДСЕЕ) са предајом произведене електричне
енергије у ДСЕЕ у целости (изузев сопствене потрошње електране).

Што се тиче саме технологије на којој је овај тип електрана базиран, ту би се, пре
свега, морало нагласити да конверзија соларне енергије у електичну путем одговарајућих
фотонапонских  модула  (панела)  представља  једну  од  најсавременијих  технологија
употребљавања обновљивих извора енергије за делимичну или, чак, у неком од наредних
корака,  потпуну  супституцију  фосилних  горива  и  смањење  емисије  штетних  гасова  у
атмосферу.  Као  такве,  фотонапонске  соларне  електране  се  могу  сматрати  адекватним
решењем за разматрану проблематику, при чему би се потпора за такву констатацију могла
пронаћи како у подршци коју оваквом типу извора пружају како одговарајући законски и
подзаконски акти Републике Србије, тако и директиве Европске уније намењене редукцији
климатских промена.

Сама соларна фотонапонска електрана је, максимално поједностављено, постројење у
ком се  енергија  соларног  зрачења претвара  у  електричну енергију  конверзијом фотона у
електроне. Та конверзија се обавља у фотонапонским ћелијама које се механички штите и
електрично повезују како би се формирао фотонапонски модул (ПВ модул). На излазу ових
панела се добија једносмерни напон и одговарајућа снага. Добијени једносмерни напон се,
даље,  путем соларних инвертора претвара из једносмерног напона у наизменични напон,
који се затим повезује, путем енергетских трансформатора одговарајуће снаге и преносног
односа, на дистрибутивни систем електричне енергије. 

Планско подручје у оквиру ког je планиранa соларнa електранa одређенa је границама
обухвата Плана детаљне регулације у оквиру ког су дефинисане претежне намене простора
са  истим  правилима  уређења  и  грађења,  а  у  складу  са  планираном  наменом  површина
земљишта.  У оквиру соларне електране поред соларних поља-соларних инвертора  предвиђа
се изградња интерних саобрађајница, трансформаторских станица којим се врши конверзија
напонског нивоа инвертора на напонски ниво погодан за  прикључење на ДСЕЕ,  пратеће
инфраструктуре у функцији електране и заштитног зеленила. 

5.  ПЛАНИРАНА  ПРЕТЕЖНА  НАМЕНА  ПОВРШИНА  СА  ПРЕДЛОГОМ
ОСНОВНИХ УРБАНИСТИЧКИХ ПАРАМЕТАРА

Планом детаљне реглације се дефинишу основне намене површина у оквиру обухвата
за  које  се  дефинишу  правила  за  изградњу  објеката  у  функцији  соларне  електране  и
инфраструктурних објеката у оквиру површина јавне и остале намене.

Због потребе за утврђивањем правила уређења и правила грађења унутар обухвата
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Плана,  а  према  преовлађујућој  намени  простора,  урбанистичким показатељима  и  другим
карактеристикама, простор је подељен на карактеристичне наменске целине. 

Простор унутар границе плана подељен је на следеће зоне:

А) ПОВРШИНЕ ЈАВНЕ НАМЕНЕ - мрежа инфраструктуре

Б) ПОВРШИНЕ ОСТАЛЕ НАМЕНЕ - зона у функцији соларних електрана 

5.1.  ПОВРШИНЕ ЈАВНЕ НАМЕНЕ - мрежа инфраструктуре

5.1.1. Саобраћајна инфраструктура 
У  оквиру  планског  обухвата  саобраћајна  инфраструктура  се  гради  и  уређује  по

урбанистичким и другин условима која су дефинисана Просторним планом општине Senta.
Саобраћајни приступ до локације соларне електране је предвиђен са општинског пута

преко некатегорисаних – атарских путева на парцелама 21018, 21004/1 и 21011/1 КО Сента.

5.1.2. Електроенергетска инфраструктура 
Услови за полагање електроенергетске подземне мреже:
◦  у зонама заштите, туристичким комплексима и у близини спортско-рекреационих

центара електроенергетска мрежа обавезно мора бити подземна;
◦ каблове  полагати  у  зеленим  површинама  поред  саобраћајница,  на  растојању

минимално 1 m од коловоза, на дубини најмање 0,8 m;
◦ електроенергетску мрежу полагати најмање 0,5 m од темеља објекта;
◦ при укрштању са саобраћајницом кабл мора бити постављен у заштитну цев; угао

укрштања 90º;
◦ при  паралелном  вођењу  електроенергетских  и  телекомуникационих  каблова

најмање растојање мора бити 0,5  m за  напоне до 10 kV односно 1 m за  више
напоне од 10 kV; угао укрштања је 90º; укрштање се изводи на растојању 0,5 m;

◦ паралелно вођење електроенергетских каблова  и  цеви  водовода  и  канализације
дозвољено је у хоризонталној равни на минималном растојању 0,5 m; и 

◦ елкетроенергетски  кабл  може  да  се  укршта  са  гасоводом  на  вертикалном
растојању 0,3m, а паралелно могу бити минимално на растојању 0,5 m.

Услови за изградњу трансформаторских станица 20/0,4 kV 
◦ Дистрибутивне трансформаторске станице за 20/0,4 kV напонски пренос  градити

као монтажно-бетонске, компактне, зидане или стубне, а на осталим површинама
типа  стубне,  монтажно-бетонске,  компактне,  зидане  или  узидане,  у  складу  са
важећим  законским  прописима  и  техничким  условима  надлежног  оператора
дистрибутивног система електричне енергије;

◦ мин. удаљеност трансформаторске станице од осталих објеката мора бити 3,0 m;
◦ монтажно-бетонске  и  компактне  трансформаторске  станице  ће  се  градити  као

слободностојећи објекти
◦ за  изградњу  оваквих  објеката  потребно  је  обезбедити  слободан  простор

правоугаоног облика минималних димензија 5,8х6,3 m за изградњу једноструке, а
7,1х6,3  m  за изградњу двоструке монтажно-бетонске трансформаторске станице,
са колским приступом;

5.1.3. Електронска комуникациона (ЕК) инфраструктура
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Изградња  електронске  комуникационе  инфраструктуре  и  објеката  реализоваће  се  по
условима из  плана и услова надлежних институција.

◦ укрштање са саобраћајницом се изводи кроз заштитну цев под углом од 90º;
◦ при  паралелном  вођењу  електроенергетски  и  телекомуникационих  каблова

каблова најмање растојање мора бити 0,5 m за напоне до 10 kV, односно 1 m за
више напоне од 10 kV; угао укрштања је 90º; укрштање се изводи на растојању 0,5
m;

◦ при  укрштању  са  цевоводом  гасовода,  водовода  и  канализације  вертикално
растојање мора бити веће од 0,3 m а при паралелном вођењу веће од 0,5 m;

◦  каблови КДС-а треба да буду положени подземно на дубини 0,8 m;
◦ за  каблове КДС-а важе исти услови паралелног вођења и укрштања са  другом

инфраструктуром као и за ТТ каблове;
◦ објекат  за  смештај  телекомуникационе  и  РТВ  опреме  може  бити  зидан  или

монтажни, или смештен на стубу.

5.2.  Зона у функцији соларне електране 
У оквиру зоне  соларне електране је дозвољена изградња објеката која су у функцији

рада  соларне  електране,  соларни  колектори,  трансформаторске  станице,  разводна
постројења, пословни објекти, саобраћјнице и  инфраструктурни водови, ограде и сви други
објекти у функцији електране.

ОПШТА ПРАВИЛА ПАРЦЕЛАЦИЈЕ РАДНИХ ЗОНА
Грађевинска  парцела  је  најмањи  део  простора  обухваћеног  Планом  намењен  за

грађење,  који  обухвата  једну  или  више  катастарских  парцела  или  њихових  делова.  
Дефинисана је приступом на јавну површину и границама према суседним парцелама.

Парцелација и препарцелација се може вршити у оквиру катастарских парцела применом
правила  дефинисаних  овим  Планом.  Основ  за  промену  граница  парцеле  је  пројекат
парцелације  и  препарцелације,  уз  сагласност  власника  парцеле.  Грађевинска  парцела  се
формира уз максимално поштовање постојећих катастарских парцела у складу са правилима
за предметну зону.

За  изградњу/постављање  соларних  панела  и  формирање  соларних  поља,  се  не
формира посебна грађевинска  парцела.   Парцела  мора имати приступ ради одржавања и
отклањања кварова или хаварије.  

У случају формирања нових грађевинских парцела,  ширина фронта парцеле је  мин.
30,0  m,  површина парцеле је  мин. 2000,0  m2,  а  максимална  величина  парцеле  није
лимитирана.

СОЛАРНА ЕЛЕКТРАНА:
• комплекс треба да буде опремљен неопходном саобраћајном, водном, енергетском и

електронском  комуникационом  инфраструктуром,  а  архитектонска  обрада
планираних објеката у комплексу и инфраструктурне мреже по условима за ову врсту
објеката из Просторног плана;

• соларни панели се могу постављати на објекте, стубове или на тло преко носача;
• електроенергетску  мрежу  и  осталу  неопходну  инфраструктуру  у  функцији

производног енергетског објекта каблирати; 
• објекте је потребно поставити у зону дозвољене изградње. Није обавезно поставити

објекат на грађевинску линију према јавној саобраћајној површини.
• приликом дефинисања грађевинских линија за соларна поља бити меродавни следећи

параметри:
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◦  границе катастарских парцела,
◦ техничко-технолошки  захтеви  за  изградњу  и  експлоатацију  соларне  електране,

могућности  и  ограничења  наведена  у  прибављеним  условима  надлежних
институција. 

• Ово земљиште представља систем од  више соларних поља распоређених у складу са
технолошким  и  безбедносним  правилима  најрационалнијег  искоришћења  енергије
Сунца  у  оквиру  ког  је  планирано  постављање соларних  панела  на  земљи,  чија  је
основна сврха конвертовање сунчеве енергије (фотона) у електричну енергију.

• Ова зона је подељена у три посебне целине, стим да простор предвиђен за енергану
могуће поделити у више целина у зависности од равојног програма наручиоца

• У  оквиру  соларних  поља,  фотонапонски  панели  се  постављају  на  конструкцију
предвиђену за монтажу соларних панела на земљи.

У складу са правилима дефинисаним просторним планом и овим палном морају бити
испоштовани следећи захтеви: 

• индекси:
1. Индекс израђености - максимум 1.0
2. Индекс заузетости - максимум 70%

• спратност за пословне објекте: П+1+Пк а за помоћне и инфраструктурне макс. П

Приликом избора локације за трафостанице у склопу соларне електране узети  у обзир
следеће услове:

1. приступ објекту са јавног пута или приступних путева,
2. удаљеност соларних поља и дужина подземних инсталација,
3. услови прибављених од надлежних институција.

Приступни путеви/пролази
У оквиру  комплекса  соларних  електрана  неопходно  је  реализовати  путеве/пролазе

ширине  3,5  m за  једносмерни  саобраћај,  док  су  радијуси  унутрашњих  кривина  7  m;
Геометрија пролаза биће дефинисана у складу са најрационалнијим решењем размака између
соларних панела и нивелацијом терена.

Предвиђа  се  да  излаз  предметних  соларних  електрана  на  јавну  површину  буде
остварен изласком на катастарску парцелу број 21011/1 К.О. Сента (некатегорисани пут. Под
надлежношћу је општине Сента – јавна својина). 

ЗЕЛЕНЕ ПОВРШИНЕ:
У оквиру комплекса соларне по обуду катастарких парцела потребно је предвидети

одређену ширину простора за пројектовање заштитног зеленила које би требало да се састоји
из  травнате  површине,  жбунастих  врста  и  средњег  и/или  високог  дрвећа.  Како  би
задовољили  правилно  планирање  и  пројектовање  дрвореда  потребно  је  да  се  састоји  из
дрвенастих врста различитих висина, па се из тог разлога препоручује примена жбунастих
врста у комбинацији са дрвећем.  

Препоручује се примена следећих дрвенастих врста: Тилиа аргентеа (сребрнолисна
липа),  Коелреутериа  паницулата  (келреутерија), Стyпхнолобиум  јапоницум  (софора),
Паулоwниа томентоса (пауловнија), Лириодендрон тулипифера (тулипановац), Лиqуидамбар
стyрацифлуа (ликвидамбар), Фраxинус еxцелсиор (бели јасен), Целтис аустралис (копривић),
Бетула веруццоса (бреза),  Прунис писардии (црвенолисна трешња),  Церцис силиqуаструм
(јудино дрво).
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Пожељно  је  уношење  жбунастих  врста  декоративних  цветова  или  плодова,  као  и
различитих нијанси листова  у  циљу повећања естетских вредности окружења комплекса.
Препоручује се примена следећих жбунастих врста: Магнолиа спп. (магнолија), Форсyтхиа x
интермедиа (хибридна форзиција), Прунус лауроцерасус (ловор вишња), Тхуја оцциденталис
(западна  туја),  Јуниперус  сqуамата  (хималајска  боровица),  Јуниперус  виргиниана
(вирџинијска клека), Јуниперус цхиненсис (кинеска боровица).

6.  ОЧЕКИВАНИ  ЕФЕКТИ  ПЛАНИРАЊА  У  ПОГЛЕДУ  УНАПРЕЂЕЊА
НАЧИНА КОРИШЋЕЊА ПРОСТОРА 

Планирање, коришћење и уређење простора се заснива на циљевима одрживог развоја
кроз  интегрални  приступ  планирању,  са  акцентом  на  обезбеђење  равномерног
територијалног  развоја,  рационално  коришћење  земљишта,  усаглашеност  са  европским
прописима и стандардима из области планирања и уређења простора, примене обновљивих
извора енергије,  примену позитивних прописа и принципа на  смањењу загађења животне
средине и уређења простора који ће   допринети уклапању нових садржаја.

Начела  планирања  се  базирају  на  унапређењу  квалитета  и  услова  изградње  кроз
обезбеђење  повољнијих  планских  предуслова  за  реализацију  недостајућих  садржаја  за
изградњу комплекса за обновљиве изворе енергије, унутар предметног простора.

Основно начело планирања, коришђења, уређења и заштите простора је поштовање
основне  намене  дефинисане  планом  вишег  реда  и  да  планирање  нових
електроенергетских  капацитета  мора  бити  у  складу  са  поштовањем и  очувањем радне  и
животне средине и коришћењем најбоље доступне технике и технологије. 

Очекивани ефекат израде Плана у погледу унапређења начина коришћења простора
је: 

• Стварање  планског  основа  за  изградњу  фотонапонске  соларне  електране
„Архар  Сента“ са  јасно  дефинисаним  правилима  уређења  и  грађења  за
изградњу  објеката  у  зони,  према  утврђеним  условима  и  ограничењима
дефинисаним Просторним планом општине Сента; 

• Олакшан и убрзан процес реализације планираних садржаја, који су утврђени
на бази реалних потреба  уз задовољење економских параметара изградње и
коришћења простора. 

Одговорни урбаниста:     
______________________

Апро Елеонора дипл.инг.арх.
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РЕПУБЛИКА СРБИЈА
Аутономна Покрајина Војводина
Општина Сента - Општинска управа
Одељење за грађевинске и комуналне послове
Одсек за урбанизам, грађевинске и комуналне послове
Број предмета: 350-54/2023-IV/05
Дана:27.07.2023  године
Сента

Општинска управа Општине Сента, Одељење за грађевинске и комуналне послове - Одсек за
урбанизам,  грађевинске  и  комуналне  послове,  решавајући  по  захтеву  Arhar  The  Solar  d.o.o.
Beograd  из  Београда  ул.  Сердар  Јола  бр.  18,  а  на  основу члана  53.  Закона о планирању и
изградњи ("Службени гласник РС", бр. 72/2009, 81/2009 – испр., 64/2010 – одлука УС, 24/2011,
121/12,  42/2013 - одлука УС, 50/2013 - одлука УС и 98/2013 - одлука УС, 132/2014, 145/2014,
83/2018, 31/2019, 37/2019, др. закон, 9/2020 и 52/2021) , члана 19. Одлуке о општинској  управи
Општина  Сента  ("  Сл.  Лист  СО  Сента  "  број:  26/2016,  21/2021,  5/2022),  Просторног  плана
општине Сента ( „ Сл. Лист општине Сента“ бр. 11/2021), Решења начелника општинске управе
о давању овлашћења за вођење управног поступка у управном степену бр. 110-4-1/2022-IV од
18.09.2022 издаје 

ИНФОРМАЦИЈУ О ЛОКАЦИЈИ

за кат.парц. бр.20476/5 к.о. Сента

Информација  о  локацији  садржи  податке  о  могућностима  и  ограничењима  градње  на
катастарској парцели, односно на више катастарских парцела на основу планског документа;

Важење: Информација о локацији важи док је на снази плански документ  на основу ког је
израђена. 

ПОДАЦИ О ЛОКАЦИЈИ

Катастарска парцела бр.: 20476/5
К.О.Сента
Површина парцеле: 14 ха 50а 00 м2;

Намена површина: Радна зона ван грађевинског подручја насеља;

Број блока: -

Облик својине на парцели и објектима: приватна;

Објекти на парцели: увидом у званичну електронску карту „Геосрбија“ РГЗ-а , утврђено је да 
на парцели нема објеката;

Приступ парцели: према локалног пута к.п.бр. 21011/1 к.о. Сента;
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Правила грађења

Предметна  парцела  бр.  20476/5  к.о.  Сента  налази  се  у  радној  зони  ван  грађевинског
подручја насеља Сента. 

Уколико се врши нова изградња или мења делатност у радној зони ванграђевинског подручја, обавезна је
израда  урбанистичког  пројекта,  ради  детаљније  урбанистичко-архитектонске  разраде,  провере
инфраструктурне опремљености и других услова.

Сваки  радни  комплекс,  мора  имати  довољно  простора  за  потребе  одвијања  производног  процеса,
одговарајућу инфраструктурну опремљеност и мора задовољити услове заштите животне средине.

У оквиру радне зоне могу се градити: пословни објекти, производни, складишни, економски, услужни,
помоћни, објекти снадбевања и објекти инфраструктуре (енергетски производни, трафостанице 20/0, 4kV,
антенски  стубови  и  сл.).  Објекти  се  могу  градити  као  слободностојећи  или  у  (прекинутом  или
непрекинутом) низу.

Највећи дозвољени индекс заузетости грађевинске парцеле

Индекс заузетости парцеле је макс. 70%, а индекс изграђености макс. 1,0. 

Највећа дозвољена спратност објекта

Дозвољена спратност објеката је: за пословне макс. П+1+Пк, за производне и складишне макс. П+1, а
изузетно и више, у зависности од технолошког процеса, за економске, помоћне и инфраструктурне макс.
П. 

Ограђивање

Парцеле се могу ограђивати транспарентном или комбинованом оградом висине максимално 2,2 м.

Услови и начин обезбеђивања приступа парцели и простора за паркирање возила

Радни комплекси морају имати: приступни пут са тврдом подлогом мин. ширине 5,0 м до мреже јавних
путева; 

Коришћење обновљивих и других извора енергије за производњу електричне и топлотне енергије

Енергетски производни објекти који користе обновљиве изворе енергије (биомаса,  биогас, геотермална
енергија)  и  друге  изворе  (гас),  могу  се  градити  у  склопу  радних  комплекса,  односно  туристичких
комплекса (геотермална енергија, соларна енергија),  како у насељима, тако и ван, који ће ову енергију
користити за сопствене потребе, а такође и потребе других корисника конекцијом у јавну дистрибутивну
електричну и топлотну мрежу.

Енергетски производни објекти који би користили биомасу, биогас и гас за производњу енергије, као и
енергетски производни објекти који би користили сунчеву енергију и енергију ветра који ће произведену
енергију  конектовати  у  јавну  мрежу,  ван  грађевинских  подручја,  као  засебни  комплекси,  могу  се
градити на основу урбанистичког плана.

Начин прикључивања електрана на постојећу и планирану електроенергетску мрежу ће бити дефинисан
на основу услова надлежних оператера дистрибутивног и преносног система електричне енергије

Производни објекти обновљивих и других извора енергије

Производни објекти (биомаса, биогас, гас, соларне електране и др.) капацитета мањих од 10 MW који ће
се  на  јавну  електроенергетску  мрежу  прикључивати  преко  средњенапонске,  односно  нисконапонске
мреже могу се градити у радним зонама у насељима на основу планске документације насеља, односно
овог Плана (уређајне основе насеља);
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 Могу се градити садржаји у функцији енергетског производног објекта: објекат који производи
енергију (топлотну, електричну), соларни колектори, трансформаторско и разводно постројење,
пословни објекат, средњенапонски подземни водови;

 Комплекс  треба  да  буде  опремљен  неопходном  саобраћајном,  водном,  енергетском  и
електронском комуникационом инфраструктуром, а архитектонска обрада планираних објеката у
комплексу и инфраструктурне мреже по условима за ову врсту објеката из овог Плана;

 Соларни панели се могу постављати на објекте , стубове или на тло преко носача;
 Електроенергетску  мрежу  и  осталу  неопходну  инфраструктуру  у  функцији  производног

енергетског објекта каблирати;
 Енергетски производни објекти који користе обновљиве и друге изворе енергије (биомаса, биогас,

геотермална енергија, соларна енергија, гас и др.) за производњу (електричне, топлотне) енергије
и који ће ову енергију користити за сопствене потребе, или конектовати у јавну средњенапонску
односно нисконапонску мрежу, могу се градити у склопу радних комплекса, односно туристичких
комплекса (геотермална енергија, соларна енергија) ван насеља;

 Енергетски  производни објекти већих капацитета  који би користили биомасу,  биогас  и  др. за
производњу  енергије  (топлотне,  електричне),  као  и  енергетски  производни  објекти  који  би
користили сунчеву енергију, који ће произведену енергију конектовати у јавну високонапонску,
односно средњенапонску мрежу, могу се градити ван насеља, као засебне комплексе на основу
урбанистичког плана;

 На стаништима заштићених и строго заштићених врста од националног значаја која се налазе ван 
грађевинских подручја не могу се градити соларне електране и ветрогенератори;

 Производни објекти већих капацитета који не служе за сопствене потребе,  могу се градити у
радним зонама у насељима (уређајне основе насеља), као и ван насеља у склопу постојећих и
планираних радних зона и као засебни комплекси у атару израдом урбанистичког плана;

 На стаништима заштићених и строго заштићених врста од националног значаја која се налазе ван
грађевинских подручја не могу се градити соларне електране и ветрогенератори;

 Производни објекти мањих капацитета који ће служити за сопствене потребе, могу се градити у
склопу салаша, пољопривредних комплекса, радних садржаја ван насеља на основу овог Плана.

Електроенергетска инфраструктура
Преносна мрежа ће се градити надземно на пољопривредном земљишту, шумском и водном земљишту,
по могућности у већ постојећим електроенергетским коридорима на основу планске документације;

 Грађење објеката у овом коридору, као и садња стабала мора бити у складу са, Правилником о
техничким нормативима за изградњу надземних електроенергетских водова називног напона 1kV
do 400kV („Службени лист СФРЈ“, број 65/88 и „Службени лист СРЈ“, број 18/92),  техничким
условима заштите подземних металних цевовода од утицаја електроенергетских постројења СР
ПС Н.ЦО. 105 („Службени лист СФРЈ“, број 68/86), Заштитом телекомуникационих постројења
од утицаја електроенергетских постројења, Заштитом од опасности СР ПС Н.ЦО. 101 („Службени
лист СФРЈ“, број 68/88), Законом о заштити од нејонизујућих зрачења, као и условима надлежног
предузећа;  

 Дистрибутивну мрежу 20 kV и нисконапонску мрежу до 1 kV градити по условима из Плана;

 Проводнике електроенергетског вода постављати на гвоздене, односно бетонске, стубове;
 Паралелно  вођење  и  укрштање  електроенергетске  инфраструктуре  са  саобраћајном,

водопривредном,  енергетском и  електронском комуникационом инфраструктуром мора  бити  у
складу са условима надлежних предузећа за инфраструктуру;

 Минимална удаљеност електричног стуба од земљишног појаса пута при укрштању, треба да буде
од 10-40 м у зависности од категорисаности пута, односно по условима надлежног предузећа за
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путеве;  Минимална висина најнижих високонапонских проводника треба да буде око 7,5 м, при
укрштању са путевима, односно по условима надлежног предузећа за путеве;

 Минимална  удаљеност  електричног  стуба  од  пружног  појаса  неелектрифициране  пруге  при
укрштању, треба да буде од 5,0-10,0 м, а минимална висина најнижих проводника 7,0 м, односно
по условима надлежног предузећа;

 Минимална  удаљеност  електричног  стуба  од  пружног  појаса  електрифициране  пруге  при
укрштању, треба да буде минимално 15,0 м, а минимална висина најнижих проводника 12,0 м,
односно по условима надлежног предузећа;

 Ван насеља, за потребе садржаја предвиђених Планом, електроенергетску дистрибутивну мрежу
(20 kV и 0, 4 kV) градити у коридорима саобраћајница, некатегорисаних путева, шумских путева
и  стаза,  на  пољопривредном  земљишту  и  шумском  земљишту,  а  у  насељима  у  уличним
коридорима;  

 Код подземне електроенергетске мреже, дубина полагања каблова треба да буде најмање 0,8-1,0
м;  

 Није дозвољено паралелно вођење цеви водовода и канализације испод или изнад енергетских
каблова;

 Хоризонтални размак цеви водовода и канализације од енергетског кабла треба да износи најмање
0,5 m за каблове 35 kV, односно најмање 0,4 м за остале каблове;

 При укрштању цеви водовода и канализације могу да буду положени испод или изнад енергетског
кабла на вертикалном растојању од најмање 0,4 м за каблове 35 kV, односно најмање 0, 3 м за
остале каблове;

 Уколико  не  могу  да  се  постигну  сигурносни  размаци  на  тим  местима,  енергетски  кабл  се
провлачи кроз заштитну цев, али и тада размаци не смеју да буду мањи од 0,3 м;

 Нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке;
 Није дозвољено паралелно вођење гасовода испод или изнад енергетског кабла;
 Хоризонтални размак и вертикално растојање при паралелном вођењу и укрштању гасовода од

енергетског кабла треба да износи најмање 0,8 м у насељеном месту;
 При укрштању се цев гасовода полаже испод енергетског кабла; 
 Вертикално растојање при укрштању и хоризонтални размак при паралелном вођењу може да

буде најмање 0,3 м, ако се кабл постави у заштитну ПВЦ цев дужине најмање 2 м, са обе стране
места укрштања, или целом дужином паралелног вођења;

 Нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке;
 Надземни делови гасовода морају бити удаљени од стубова далековода СН (средњенапонских) и

НН (нисконапонских) водова за најмање висину стубова увећану за 3 м;
 Хоризонтални размак енергетског кабла од других енергетских каблова, у које спадају каблови

јавне расвете и семафорска инсталација, треба да износи најмање 0,5 м;
 При укрштању енергетских каблова, кабл вишег напонског нивоа се полаже испод кабла нижег

напонског  нивоа,  уз  поштовање потребне  дубине  свих каблова,  на  вертикалном растојању од
најмање 0,4 m;

 У случају недовољне  ширине  коридора,  међусобни  размак  енергетских каблова  у истом рову
одређује се на основу струјног оптерећења и не сме да буде мањи од 0,07 м при паралелном
вођењу, односно 0,2 м при укрштању. Обезбедити да се у рову каблови међусобно не додирују,
између каблова се целом дужином трасе поставља низ опека монтираних насатице на међусобном
размаку од 1 м;  

 Хоризонтални размак електронског комуникационог кабла од енергетског кабла треба да износи
најмање 0,5 м за каблове до 20 kV и 1 м за каблове 35 kV;

 При  укрштању  електронски  комуникациони  кабл  се  полаже  изнад  енергетског  кабла  на
вертикалном растојању од најмање 0,5 м; 

 Ако  je  енергетски  кабл  постављен  у  заштитну  електропроводљиву  цев  (целом  дужином
паралелног  вођења  или  најмање  3,0  м  са  обе  стране  места  укрштања),  a  електронски

4



комуникациони кабл постављен у електронепроводљиву цев, растојање мора да буде најмање 0,3
м;

 Угао укрштања треба да je што ближи 90°, a у насељу најмање 30°;
 Ако je угао укрштања мањи, енергетски кабл се поставља у челичну цев;
 Нa местима укрштања поставити одговарајуће ознаке 
 Није дозвољено паралелнo вођење енергетског кабла испод коловоза;
 Енергетски кабл поставити мин. 1,0 м од коловоза;
 При укрштању са путем, угао укрштања треба да je што ближи 90°, a најмање 30°;
 Нa местима укрштања и крајевима цеви поставити одговарајуће ознаке;
 У коридорима државних путева каблови који се граде паралелено са државним путем, морају

бити поставњени минимално 3,0 м од крајње тачке попречног профила пута-ножице насипа трупа
пута, или спољне ивице путног канала за одводњавање;

 Укрштање са путем извести искључиво механичким подбушивањем испод трупа пута, управно на
предметни пут у прописаној заштитној цеви;

 Заштитна цев мора бити постављена на целој дужини између крајњих тачака попречног профила
пута, увећана за по 3,0 м са сваке стране;

 Минимална дубина постављања каблова и заштитних цеви (при укрштању са државним путем)
износи 1,35-1,5 мm мерено од најниже горње коте коловоза до горње коте заштитне цеви;

 Минимална  дубина  предметних  инсталација  и  заштитних  цеви  испод  путног  канала  за
одводњавање (постојећег или планираног) од коте дна канала до горње коте заштитне цеви износи
1,0-1,2 м;  

 Укрштање планираних инсталација удаљити од укрштања постојећих инсталација на мин.10,0 м;
 У  еколошким  коридорима  далеководе  изоловати  и  обележити  тако  да  се  на  минимум  сведе

могућност електрокуције (страдање услед удара  струје) и колизије  (механичког удара у жице)
летећих организама. Носаче изолатора изоловати пластичним навлакама, изолаторе поставити на
носаче у положају на доле, а жице обележити на упадљив начин; 

Услови за прикључење на електроенергетску инфраструктуру
• За  прикључење  објеката  на  дистрибутивни  електроенергетски  систем,  потребно  је  изградити

подземни или надземни прикључак, који ће се састојати од прикључног вода и ормана мерног
места (ОММ);

• ОММ треба да буде постављен на регулационој линији парцеле на којој се гради објекат, према
улици, или у зиданој огради, такође на регулационој линији улице;

• За кориснике са предвиђеном максималном једновременом снагом до 100 kW прикључење ће се
вршити нисконапонским подземним водом директно из трансформаторске станице;

• за кориснике са предвиђеном једновременом снагом већом од 200 kW прикључење ће се вршити
из трансформаторске станице 20/0, 4 kV планиране у оквиру парцеле;

• Уколико је захтевана максимална једновремена снага до 150 kW, за више локацијски блиских или
суседних објеката у оквиру радних садржаја,  прикључење таквих купаца електричне енергије
обезбедиће се изградњом дистрибутивних трансформаторских

станица на јавној површини или на парцелама остале намене.
Услови за изградњу трансформаторских станица 20/0, 4 kV 
Дистрибутивне трансформаторске станице за 20/0, 4 kV напонски пренос у уличном коридору градити
као монтажно-бетонске, компактне, зидане или стубне, а на осталим површинама типа стубне, монтажно-
бетонске,  компактне,  зидане  или  узидане,  у  складу  са  важећим  законским  прописима  и  техничким
условима надлежног оператора дистрибутивног система електричне енергије;

 Мин. удаљеност трансформаторске станице од осталих објеката мора бити 3,0 м;
 Монтажно-бетонске и компактне трансформаторске станице ће се градити као слободностојећи
 објекти, а могуће је изградити једноструке (са једним трансформатором називне снаге до 630 kVA

и могућношћу прикључења до 8 нисконапонских извода) и двоструке (са два трансформатора називне
снаге до 630 kVA и могућношћу прикључења до 16 нисконапонских извода);
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За  изградњу  оваквих  објеката  потребно  је  обезбедити  слободан  простор  правоугаоног  облика
минималних димензија 5,8х6,3 м за изградњу једноструке, а 7,1х6,3 м за изградњу двоструке монтажно-
бетонске трансформаторске станице, са колским приступом са једне дуже и једне краће стране;
За стубне трансформаторске станице предвидети простор правоугаоног облика минималних димензија
4,2х 2,75 м, за постављање стуба за трансформаторску станицу;
Стубна трафостаница се може градити у линији постојећег надземног вода, или ван њега на парцели
власника (корисника);

Смернице за израду планова детаљне регулације за енергетске објекте 

Соларне електране
За  соларне  електране,  као  засебни  комплекси,  ванграђевинског  подручја  насеља,  реализација  ће  се
вршити на основу урбанистичког плана, уз поштовање следећих смерница:

 могу  се  градити  садржаји  у  функцији  енергетског  производног  објекта-соларне  електране:
соларни колектори, трансформаторско и разводно постројење, пословни објекат, високонапонски
надземни и средњенапонски подземни водови;

 комплекс опремити инфраструктуром коју захтева ова врста енергетског објекта;
 основни урбанистички показатељи, спратност објеката и други услови за уређење и изградњу

биће дефинисани урбанистичким планом,  у  складу са  законском регулативом која  ову област
уређује, када буду познати корисници простора и конкретни садржаји.

Мере заштите станишта заштићених и строго заштићених врста од националног значаја

Суседна катастарска парцела бр. 20476/6 к.о. Сента налази се у склопу станишта заштићених и строго
заштићених врста од националног значаја (ознака СЕН07), морају се прибавити посебни услови заштите
природе приликом: изградње и реконструкције објеката и инфраструктуре,

 ознака SEN07, назив: „Таложник за отпадне воде сенћанске шећеране“, категорије станишта:
индустријска и украсна језерца. 

Антропогена  станишта  заштићених  и  строго  заштићених  врста  која  се  налазе  на  грађевинским
подручјима (SEN07):

 забрањене су активности које могу да доведу до уништавања јединки заштићених и строго 
заштићених врста (јединке у свим фазама развоја, нпр. jaja);

 прибавити посебне услове заштите природе за све активности на овим подручјима (нпр. сеча 
стабала, опремање парка, изградња објеката), којима се мењају карактеристике станишта.

Ha стаништима заштићених и строго заштићених врста од националног значаја уважавати опште услове
заштите природе.
Ha стаништима заштићених и строго заштићених врста која се налазе ван грађевинских подручја:

 Забрањено  je: мењати  намену  и  културу  површина  (преоравати  површине  под  природном
вегетацијом,  градити  рибњаке),  осим  у  циљу  еколошке  ревитализације  станишта,  уклањати
травни  покривач  са  површинским  слојем  земљишта,  подизати  соларне  и  ветрогенераторе,
отварати  површинске  копове,  мењати  морфологију  терена,  спроводити  регулационе  радове  и
отварати копове на обали и уз обалу која представља станиште тиског цвета,  привремено или
трајно одлагати отпад и опасне материје и обављати остале радове и активности које могу имати
неповољан  утицај  на  животну  средину,  еколошки  интегритет  и  функционалност  станишта,
уносити инвазивне врсте биљака и животиња;

 Прибавити посебне услове заштите природе за следеће активности: изградња и реконструкција
инфраструктуре  и  објеката,  планирање  рекреативних  активности;  уређење  вода,  радови  на
одржавању каналске мреже укључујући и уклањање вегетације и остали мелиорациони радови;
геолошка и друга истраживања; подизање ваншумског зеленила; сеча дрвореда, група стабала и
шумица, крчење жбуња; паљење вегетације ливада, пашњака и трстика, као и ревитализацију
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станишта,  формирање  појилишта  (копање  јаме,  бушење  новог  или  обнављање  запуштеног
бунара), као и за подизање привремених објеката (надстрешнице и сл.).

 Прилог: карта ППО Сента- намена простора;
 карта ППО Сента- турисам и заштита простора;

  Руководилац Одсека за 
                                                         грађевинске и комуналне послове

  Виг Корнелиа 
                                              

                                                  По овлашћењу бр. 110-4-1/2022-IV од 18.09.2022
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